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School Anthem 

Dare to do right, Dare to be true, 

You have a work that no other can do; 

Do it so bravely, so kindly, so well; 

Angels will hasten the story to tell 

 

Chorus 

Dare, Dare, Dare to be right, 

Dare, Dare, Dare to be true, 

Dare to do right, 

Dare to be true, 

 

Dare to be right, to be true. 

Dare to do right, Dare to be true, 

Other men’s failures can never save you; 

Stand by your conscience, your honour, your faith 

Stand like a hero and battle till death.  

 

Chorus 
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ஆதர்ஷ நாயகிகள் 2026! 

Our Pride and the Prestige  

 
Mrs. Amizadevi Srikantha 

 

 
Mrs. Nalini Kaneshayogan 

 

 
Mrs. Jayanthi Somasekaram De Silva  

 

உங்கள் ஆதர்ஷத்ததயும் அர்ப்பணிப்தபயும் பாராட்டும் வதகயில்  

உங்கதைக் ககௌரவிப்பதில் கபருமகிழ்ச்சி ககாள்கிற ாம்! 
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Message from the Vice Presidents 
 

 

                                                                       

 

 

 

 

 

 

 

 

   Mrs. Vasuki   Ajanthan                        Mrs. Amzadevi Srikantha          Mrs. Kamalarani Dharmarajah 

             

 

We are proud to share the spirit and initiatives of our association, driven by unity, service, and 

commitment to our alma mater. One of our key focuses continues to be the provision of scholarships 

to needy students, ensuring that deserving young minds are supported in their educational journey. In 

keeping with our tradition of fellowship, we annually organize a joint carol service with our brother 

school, Central OBA, strengthening bonds and celebrating togetherness. Our members actively 

participate in sporting and social activities, including Sisterhood Netball with other Jaffna past pupils 

in Colombo, fostering friendship and healthy competition. 

 

Community engagement remains at the heart of our work, highlighted through food sales with 

action stations organized by our members, as well as our Mega and Mini charity projects that aim to 

give back meaningfully to society. 

 

What truly defines us is the unity of our members, working together with dedication and purpose. 

As we move forward, we remain guided by the noble motto of our beloved alma mater, Vembadi.  

 

“Dare to do right.” 
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Dr. Sivakumari Thevathasan 

President VOGA NSW 

Australia 

 

It is an honour and great pleasure to write this message on behalf of VOGA 

NSW to congratulate the Colombo PPA on their wonderful decision to 

digitalize the Beacon Magazine in 2026. 

 

As a leading institution in Sri Lanka, Vembadi Girls’ High School has been championing to produce 

the best students in all fields throughout the years. Even during the most difficult of times, our alma 

mater has never crumbled. We as Vembadians feel delighted and proud to be a part of this great place.  

 

Each VOGA situated in different countries strive to do their best to support our school, taking 

immense pleasure in organizing various events to help our students. 

 

It is a great privilege to send the warmest of wishes to Colombo PPA to continue their hard and 

great work in helping our alma mater thrive.  

 

I join my members in wishing Colombo PPA all the very best in their endeavours to accomplish 

more projects to help the well-deserved students and the school in future years. 
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Memories That Still Live Within Me – Vembadi Girls’ High School 
 

 

Sumathy Thurai (Uthayan) 

President – VOGA Canada 🇨🇦 

 

Vembadi Girls’ High School is not just a school I attended—it is a place 

that lives quietly in my heart. My childhood memories of Vembadi are filled 

with simplicity, discipline, friendship, and a deep sense of belonging that only 

those who walked its corridors can truly understand. 

 

Every morning, stepping into the school premises in our neatly pressed uniform, we were greeted 

by the familiar sound of the bell and the calm order of assembly. The prayers, and the words of our 

teachers set the tone for the day, reminding us of values such as respect, gratitude, and responsibility—

values that continue to guide us even today. The classrooms were where friendships grew stronger. 

We shared books, exchanged smiles, whispered during lessons, and supported each other during 

exams. Our teachers, with their firm discipline and caring hearts, shaped us not only academically but 

morally. Their guidance extended beyond the syllabus, preparing us for life outside the school gates. 

 

School life at Vembadi was not all about studies. Sports meets, cultural programmes, debates, and 

special school events brought colour and excitement to our days. Whether it was practicing for a 

performance, cheering for our house, or enjoying a simple moment with friends during interval, those 

experiences created memories that time cannot erase. 

 

Looking back, I realize how much Vembadi contributed to the person I am today. The school taught 

us humility, resilience, leadership, and the strength of sisterhood. No matter where life has taken me, 

the lessons learned within those walls remain a constant source of strength. Today, as I live in Canada 

and serve as President of VOGA Canada, I am reminded that distance has never weakened our 

connection. Wherever we may be in the world, we are united by one root—Vembadi. 

 

It is a pleasure and an honour to convey my best wishes to Colombo PPA on the occasion of the 

publication of Beacon 2026, on behalf of VOGA Canada. Publications such as Beacon play an 

important role in preserving our shared history, celebrating achievements, and strengthening the bond 

among past pupils across the globe. Colombo PPA’s continued commitment to unity, service, and 

alumni engagement is truly commendable. 

 

VOGA Canada remains deeply connected to our alma mater and to fellow past pupils in Sri Lanka. 

We greatly value the strong relationship we share with Colombo PPA and look forward to continued 

collaboration in supporting educational, social, and community-focused initiatives that benefit our 

school and future generations. 

 

I wish Beacon 2026 every success and extend my heartfelt appreciation to the editorial team and all 

contributors for their dedication and hard work. 
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Dr Vanathy Varathan 

President 

Vembadi Old Girls’ Association – Victoria 

 

Dear President and members of the Vembadi Old Girls’ Association, Colombo. 

 

Warm greetings to you all from the Vembadi Old Girls’ Association in Victoria. 

 

With gratitude, respect, and sisterly affection, on behalf of our committee and members, I would 

like to extend our heartfelt appreciation for the unwavering support you continue to give our beloved 

school and its students. Your generous assistance in facilitating and transferring funds from VOGA 

VIC to support our Vembadi students is really appreciated. 

 

What makes our connection truly special is the deep sense of sisterhood and fellowship that binds 

us—across countries, generations, and time zones. Your commitment reflects the very values our 

school instilled in us: compassion, service, and standing together as one community. 

 

These efforts strengthen our school, uplift students, and create beautiful, lifelong bonds among old 

girls worldwide. You remind us that once a girl walks through those school gates, she is never alone—

she is part of a family that continues to care and give back. 

 

We sincerely wish your organization continued strength, unity, and success in all that you do.  
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From the President’s Pen  

Mrs. Ambikai Forman 

Vanakkam Vembadiites! 

I am beyond blessed to have led a wonderful team in the past two years 

that have marked many remarkable events and projects proving solidarity, 

with a bottom line - charity. The motto of our Alma Mater “Dare to do 

Right” which has been the back bone throughout all these years at The 

Association, stood stronger last couple of years. Our tenure commenced on 

the 1st of June, 2024 and we are here today, with many moments to be glad 

and proud of. The records I am sharing and the Reports that our Secretary 

and the Treasurer have penned would not have had positive results without 

the support of you all dear members, and especially of the dedicated and 

understanding Executive Committee Members. 

 

As I glance back, I see a quite number of goals achieved and would like to share the highlights. The 

monthly meetings usually held on the second Saturdays at the Methodist Church Hall at Moor Road 

in Wellawatte witnessed constructive discussions that have led to goals to be implemented. I am 

pleased to share the salient points of the events that have been organized and the projects that have 

been carried out during our two-year tenure. We have been fortunate to have all our events filled with 

dedicated, distinguished and renowned past pupils of Vembadi Girls’ High School – the pride of the 

Peninsula!  

 

Sisterhood 

The Sister Associations - Jaffna, the UK, Canada and Australia (Sydney and Victoria) - and the 

shared bond is remarkable. Our dwellings indeed afar, yet the bond gets stronger day by day! All 

because of the beautiful and mutual understanding, trust and compassion that are meaningfully and 

constructively reciprocated among us. Our majestic lady “Vembadi” magically unites us beyond 

barriers. We further fine tune it with the passion towards our Alma Mater, I should say. The recent 

development among The Sister Associations to work together, to share the joy and to have some 

common goals is something amazing.  May we continue the spirit forever. I would like to bring it to 

your notice that we were able to help our Chess Champion, Narththavi Sivagnanavel attached to our 

Alma Mater, to lead the team from Sri Lanka to Thailand (2024). The contribution of rupees 1.5 million 

donated by the OGAs from the UK and Canada is greatly appreciated. Just a text message to coordinate 

the process made it happen purely based upon the trust they have on our Association. My sincere thanks 

to both the Associations for the prompt assistance that enabled this Chess Champion to play at an 

International Tournament for the first time. It has improved her ranking higher. 

The Reunion Day (March, 2025) organized by our Mother Body in Jaffna was excellent and added 

a special hue to the bond we share. I am pleased to thank all the members of The Associations for their 

love and respect shown towards each other. It is indeed special and the need of the hour.  

  

Sisterhood Through Sports  

With the Motto “Sisterhood Through Sports”, the Friendly Netball Tournament among the Colombo 

Branch Old Girls’ Associations of four schools from Jaffna was held on the 9th November, 2024 and 

the 1st of November, 2025, at the Indoor sports complex at St Joseph’s College in Maradana. OGA 

Netball teams of Jaffna Chundikuli Girls’ College, Hindu Ladies’ College, Holy Family Convent and 

Vembadi Girls’ High School were trained by the renowned Netball Queen and Retired Deputy Regional 

Manager of Hatton National Bank, Mrs. Jayanthi Somasekaram De Silva. Along with the Project Chair 

Person Mrs. Bratheepa Sivalohan, the teams showed immense stamina, dedication and love towards 

the game right from the training sessions that had been scheduled during weekends from 6 to 8 in the 

mornings. The oldest member was 65 years young in mind. The motto ‘Sisterhood through Sports’ was 
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maintained through each and every moment. The cherry on top was the Trophy our girls brought home 

in 2024! Kudos to the captain, Engineer Nishkala Thuvaragan and her dedicated team of players. I am 

pleased extend my note of appreciation to the Presidents of the Old Girls’ respective Associations and 

the Captains of the respective teams. Their support throughout the project has to be particularly 

appreciated. Now we have a club on our own - “Arora”! 

The events organised by the Colombo OGAs of Jaffna Holy Family Convent and Hindu Ladies’ 

College – Christmas Carols 2024 & 2025 and the Ilavenil Vizha 2025 respectively – widened the 

circles and brought true merriment to the friendship. A day out to Laya Resort in 2025 is close to the 

heart and cherished for ever. Working as a team is always the best achievement in life! 

 

Music for the Little Hearts 

The mega project ‘Music for the Little Hearts’ was carried out in aid of the Little Hearts Project 

under Lady Ridgeway Hospital in Maradana. The Project Chairperson, Mrs. Meera Palakidnar 

Ganeshan, and we were proud and glad to have met the set goal of donation. The renowned musician 

in the Nation, Mrs Soundarie Rodrigo and her team made the musical evening a talk of the town. The 

immense support and contribution from the Ex-Co-members, especially Prof Shanthini Segarajasigam, 

Mrs. Vasuki Ajanthan, Mrs. Meera Ganeshan and Mrs. Ambikai Forman, made it even more successful. 

We were able to donate 3.5 million to the respective Project after meeting expenses of 1.5 million. I 

should say it was indeed mind blowing! 

 

Annual Joint Christmas Service 

It has been eighteen years since this annual event from our PPA and Colombo Old Boys’ Association 

of Jaffna Central College was planned under the patronage of the seniors Mrs. Selvi Jeganathan, Mrs. 

Jayanthi Mahendra, Mr. Mano Devasagayamm and Mr. Rajan Everts. The 2024 & 2025 Christmas 

Services were held on the second Sundays of December. Our Choir master Mr. Vipulananthamoorthy 

and the Choristers from both The Associations showed a successful rendition rejoicing the birth of 

Lord Jesus Christ the Saviour. The Fellowship dinner added a special hue to the celebration followed 

after the service. My sincere thanks goes to the President of the Colombo Old Boys’ Association of 

Jaffna Central College and his team at this juncture, for the smooth run of the event.   

 

Scholarship Fund and the Recipients 

We started with the report by the outgoing President Prof. Dr. Shanthi Segarajasingam stating that 

the scholarship recipients from Batch 2023 Abarna obtaining 2 Bs and 1 C, Joshanuka with 1A, B, C 

and Saranya who has secured District Rank 152 with 1 A and 2 Bs. 

 

The students sat for the GCE A/L examination in 2024 were Mathusaji Premathas was able to secure 

two Credits and a Simple pass in Biology Stream and would be attempting this year too. The second 

student for the same year, Risiya Sathyaseelan, was able to taste the success with 3 As with a District 

Rank 16 and stands 1137th at the Island Level. 

 

The Scholarship Recipients for the Exam year 2025 are Kaveena Sivanesan, Kajanthi Sriman and 

for the year 2026 are Shalini, Aarthiga and Kasvini. Their last term marks that I received were not that 

positive, yet they were very confident that they would progress and I could sense it throughout our 

telephone conversation that I have had with them. I am very positive that constant cognitive and mental 

support from us would help them achieving their goals. 

 

The students who receive the assistance presently are Sapthavi Karunakaran, Vaishnavi Niraivaasan 

and Mahilini who would be sitting for the Advanced Level Examination in 2027. 
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I would like to thank Mrs Nishkala Thuvarakan, Miss Angela Forman, Mr Easa Para and Ms Rohini 

Tharmalingam (Miss Saro Tharmalingam’s sister) for their generous contributions (2024/25) towards 

the Scholarship Fund which has been maintained for almost two decades and have been constructively 

useful for many students at our Alma Mater. 

 

Cuisine for Cause 

This charity project was held the 6th of September, 2025, at CSI Church, Frances Road, Wellawatte. 

The enthusiasm shown by the members of the other Women Organizations in the Commercial Capital, 

Colombo, should be mentioned here, as they who made this project a humongous success. Further, the 

hard work and effort put in by our members in the planning and the implementation was remarkable 

and beyond words. As a result, as decided, The Association was able to utilize the raised fund to meet 

the expenses at the Joint Christmas Service 2025, to donate to Kilinochchi Special Needs Network Sri 

Lanka (Home for the Differently Abled) and to contribute towards the Methodist Church as a token of 

appreciation for being very generous and supportive in all our events held there for over the past two 

decades. 

 

The bond that grows stronger  

      As an Association our deep bond is strengthened through each and event and project. Especially 

the outings and the get togethers we get involved in bring us closer. The understanding, respect, and 

compassion shown is genuine and I am honestly proud to be a part of this remarkable team that makes 

everything possible and success.  

 

Vembadi Chaaral 2026 

Today we have gathered here on the 28th March, celebrating our very first Vembadi Day – 

Vembadich Chaaral 2026 – with a few special features to make it special. Felicitating three of our 

remarkable ladies - Mrs. Amzadevi Srikantha, Mrs. Nalini Ganeshayogam and Mrs. Jayanthi 

Somasekaram De Silva -, launching the Digital Version of Beacon 2026, Presenting the Villu Paadtu 

depicting the history and journey of our Association which has been inaugurated decades ago and a 

musical show by our very own past pupils Sakshina (An Architect) and Thashiha (Attached to 

University of Kelaniya). The event under the patronage of Miss Rudrani Balasubramanium and led by 

the Project Chairperson Mrs. Vasuki Ajanthan is the cherry on top of our tenure I should say. 

 

Before I conclude, I would like to pay a tribute to our legendary mentor Late Miss Sarojini 

Tharmalingam. As our Vice Patron, her words of wisdom have been top notch. The legacy she left 

behind is definitely to be continued.  

 

As I conclude, I would like to confirm if you all are beaming after reading the records that I have 

just shared, hoping to receive positive feedbacks with satisfaction. It has been a delight to watch our 

successful tenure with the support from the entire fraternity of The Association. I would like to extend 

my sincere thanks to each and everyone who are present here for giving me prompt support without 

any hesitation. I have always made sure that I have constructive discussions with the Office Bearers 

when and where ever required. Their support along with the Executive Committee members has made 

my path easy to trod on. I would like to emphasize on the fact that our communication has been 

excellent; not only with the Ex. Co. members, but also with the General members. That is, it has always 

been through text messages on WhatsApp. I am pleased to state that we have raised the bench mark. 

Be it from the very seniors to the young members, the response would be just like that in a jiffy. Ship 

is cool, so the navigation is smooth for this Captain!  

 

We do things right, don’t we? So, my wonderful ladies! Let me thank all of you from the bottom of 

my heart for everything!! Let us continue our spirit and let our flag fly higher and higher!!! 
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From the Secretary’s Table 

Mrs. Sangeetha Kunatharshan 

 

Stronger Together – Serving with Heart and Purpose 

Highlights of Our Journey | 2024–2026 

 

 

 

 

 

With gratitude and pride, I present a reflection on the journey of the Vembadi Girls’ High School Past 

Pupils’ Association Colombo over the past two years. Guided by our shared values and strengthened 

by the unwavering commitment of our members, this term has been marked by meaningful initiatives, 

renewed connections, and impactful service to our Vembadi fraternity and the wider community. 

 

 

What follows is a record of our collective efforts - where ideas were transformed into action and 

aspirations into achievements. It is especially noteworthy that this committee successfully introduced 

three flagship initiatives that were envisioned at the very beginning of our term under the dynamic 

leadership of our President, Mrs. Ambikai Forman: 

 

•  Sisterhood Netball Tournament - A friendly yet spirited tournament among Colombo-

based Vembadi PPAs, fostering unity and camaraderie. This event was proudly conducted and 

celebrated for two consecutive years, in 2024 and 2025.   

• “Music for Little Hearts” Charity Concert - A mesmerizing musical extravaganza 

directed and presented by the acclaimed musician Mrs. Soundari David. Through this initiative, 

we were able to contribute generously to the Little Hearts Project of Lady Ridgeway Hospital. 

•  Vembadi Day - “றவம்படிச் சாரல்” - A vibrant alumni gathering that brought together 

past pupils and their families to reconnect, celebrate memories, and relive the cherished spirit 

of Vembadi. 

 

During this term, we also experienced a profound loss with the passing of our beloved Vice Patron, 

Ms. Sarojini Tharmalingam. She was a pillar of strength, guidance, and unwavering support to both 

our alma mater and the Association. Her absence is deeply felt by all of us. The PPA organized a 

heartfelt tribute, including a guard of honour and a prayer service, together with her family, in 

recognition of her invaluable contributions.  

 

 

With the tireless efforts of our President and committee, we were able to arrange a sponsorship for 

Ms. Narthavi, a current student of our alma mater, to represent at the 18th Asian School Chess 

Championship 2024 held in Bangkok with the help from our sister OGAs abroad - a proud moment 

for our association.  
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In addition, several ongoing initiatives were successfully continued: 

 

 

- Cuisine for a Cause - Fundraising efforts supporting the annual Joint Christmas Service 

fund and donations to a children’s home in Kilinochchi 

 

-  Scholarship Program for underprivileged students - We are proud to share that our 

scholarship recipients achieved excellent results in their GCE Advanced Level examinations, 

and we have carefully selected and supported new students this year too. 

 

- Recreational and fellowship trips for members - Providing opportunities for bonding, 

relaxation, and strengthening our PPA family spirit 

 

- Annual Joint Christmas Service – A long-standing tradition of our Association, this 

carol service was conducted successfully in both 2024 and 2025, followed by a warm 

fellowship dinner that strengthened bonds among members. 

 

 

As I conclude this report, I extend my heartfelt appreciation to every member, project chairperson, 

donor, volunteer, and well-wisher who walked this journey with us. Every contribution - whether time, 

talent, or resources - played a vital role in our success. My sincere thanks go to the Executive 

Committee, sub-committees, and fellow past pupils whose collaboration, trust, and dedication 

strengthened our mission throughout the term. May this spirit of unity and service continue to guide 

the Association towards even greater achievements in the years ahead. 
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Report from the Treasurer  

Mrs. Subothana Arulvakeesan  

 

It is my great pleasure to present the Treasurer’s Report of the Colombo 

Branch of the Past Pupils’ Association of Jaffna Vembadi Girls’ High School, 

covering the period from March 2022 to date. 

Our Association continues to remain committed to supporting deserving 

Advanced Level students. At present, we provide scholarships to three needy 

students to assist with their tuition expenses. For this purpose, we maintain a 

dedicated savings account at the Bank of Ceylon. The funds for this scholarship program are generated 

through the generous contributions of our well-wishers and various fundraising initiatives organized 

by our Executive Committee. 

In October 2023, the Executive Committee successfully organized a Mega Sale, which generated a 

net profit of Rs. 848,176. From these proceeds, a donation of Rs. 25,000 was made to the Methodist 

Memorial Church, Moor Road, Wellawatte. The remaining balance was deposited into the scholarship 

fund. 

Subsequently, in May 2024, we organized another fundraising event titled “Cuisine for a Cause” – 

Thosai Festival, which raised Rs. 86,960. From this amount, Rs. 50,000 was donated to Vaazhvaham, 

a home for the visually impaired in Jaffna, while the balance was once again credited to the scholarship 

fund. 

In February 2025, our Association organized “Music for the Hearts”, a musical event featuring the 

acclaimed musician Ms. Saundarie David Rodrigo. This project was a great success, generating a net 

profit of Rs. 3,552,945, which was donated to the Little Hearts Project of Lady Ridgeway Hospital. 

Most recently, in August 2025, we conducted another Mega Sale – Thosai Station, which resulted 

in a net profit of Rs. 240,140. From this amount: 

 • Rs. 100,000 was donated to the Kilinochchi Special Needs Network, Sri Lanka 

 • Rs. 25,000 was allocated to the Methodist Memorial Church, Moor Road 

 • Rs. 25,000 was contributed towards the Joint Carol Service conducted together with our brother 

school, Central College 

The remaining balance was retained for scholarship purposes. 

In conclusion, I would like to extend my sincere thanks to all our members, well-wishers, donors, 

and the Executive Committee for their unwavering support, cooperation and commitment. Your 

continued generosity and dedication have enabled the association to make a meaningful impact in the 

lives of students by helping their educational advancement and uphold its commitment to service the 

wider community.  

Thank you.  
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Reports from the Event/Project Chairpersons  
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The Annual Joint Christmas Service 

 

         

 

 

 

Mrs. Mathi Raviendrarajah                        Mrs. Vasantha Ariyasingam 

 

Vembadi Past Pupils’ Association, Colombo Branch and Jaffna Central College Old Boys’ 

Association, Colombo Branch  

The Annual Joint Carol Service of the Vembadi Past Pupils’ Association, Colombo Branch and the 

Jaffna Central College Old Boys’ Association, Colombo Branch has become a cherished and enduring 

tradition, marked by fellowship, devotion, and musical harmony. 

Origin and Inception 

The Colombo Branches of the Vembadi Past Pupils’ Association and the Jaffna Central College Old 

Boys’ Association jointly, on 9th December2007, inaugurated what has now become a very special 

annual Carol Service. From its inception, the service symbolizes unity, shared faith, and close 

cooperation between the two associations. 

Formation of the Joint Choir 

Choir members were drawn from both associations, bringing together voices, talents, and 

friendships. The pioneering female members of the joint choir included Mrs. Selvi Jeganathan, Mrs. 

Jayanthy Mahendra, Late Mrs. Mano Kumarasingam, Mrs. Shanthy Puvanendra, Mrs. Shanthy Danial, 

Late Mrs. Saro Govindarajah, Mrs. Rajani Kantharathnam, Mrs. Premini Ariyaratnam, Mrs. Amiza 

Srikantha, Mrs. Manohari Chellappa, Late Mrs. Suganthi Edward, Mrs. Arasasoundary Rajaratnan, 

and Mrs. Arasanayaki Cooke. 

The first male members of the joint choir were Late Rev. Karunaraj, Mr. Luxman Ganapragasam, 

Late Mr. William Ariyarasa, Mr. Mano Devasagayam and Mr. Rajan Evarts.  
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Musical Direction and Training 

The renowned trainer Mr. Vipulananda Moorthy was approached to lead and train the joint choir. 

Although initially reluctant, given that many choir members were around fifty years of age, his deep 

love for music and extensive experience in training choirs eventually persuaded him to accept the role. 

Choir practices commenced every Sunday at 6.00 p.m. at the Methodist Memorial Church. Mr. 

Vipulananda Moorthy was highly impressed by the discipline and dedication of the members. All 

choristers arrived punctually, rehearsed with commitment, and sang with voices that were often 

described as truly angelic. He continued to train the choir with joy and pride for past eighteen years. 

Institutional Support 

At the time, Rev. Sathy Thambirajah, who was also from Jaffna Central College, served as the 

Priest-in-Charge of the Methodist Memorial Church. He officially allocated the second Sunday 

evening of December each year for the Joint Carol Service and duly recorded this arrangement in the 

Leaders’ Meeting minutes. To this day, the second Sunday of December remains reserved for this 

service. 

Fellowship and Tradition 

In this manner, the Annual Joint Carol Service was firmly established. Over time, the choir evolved 

into a close-knit family. Practices often concluded with fellowship dinners, and following the Carol 

Service, all members of both associations gathered for a fellowship dinner at the church hall. This 

tradition of sharing and togetherness continues to this day. 

Thanksgiving and Appreciation 

We thank Almighty God for His guidance and blessings in successfully carrying out this meaningful 

service year after year. The excellent cooperation, commitment, and collective effort of all members 

have ensured the continued success and spiritual significance of the Joint Christmas Carol Service. 
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Friendly Netball Tournament  

Mrs. Bratheepa Sivalohan 

 

I am pleased to share a few words about the above titled Project for which I 

was the Chairperson. Wheels began to role on the 3rd of August, 2024 - The 

first meeting itself made everything possible. It was held with the Presidents 

of the OGAs of Chundikuli Girls’ College, Holy Family Convent, Hindu 

Ladies’ College, Uduvil Girls’ College and Vembadi Girls’ High School and 

the Head Coach Jayanthi Somasekaram De Silva at the residence of Ms 

Abirami Kailsapillai who was the President of Jaffna Hindu Ladies’ College OGA to draw the Blue 

Print. The event name “Friendship Through Sports” enhanced the enthusiasm shown by the Presidents 

and the Head Coach. The hard work by the players was truly beyond words of appreciation.  

 

It was quite a success to hold the practice sessions till the end of the Project with the support of the 

team members and the Head Coach. I was speechless at some points to see the remarkable contribution 

from all the OGAs from the Presidents to the Ex. Co. members cheering up the practice sessions, 

especially during the adverse weather in Colombo. 

 

As it has been planned as an annual event, we have had two Tournaments. Both were held the Indoor 

Sports Complex at St Joseph’s College, Maradana. The first one in the year 2024 for which the Chief 

Guest was Mrs Abirami Kailasapillai and Late Miss Saro Tharmalingam graced the event as the Guest 

of Honour. Our PPA Netball Team emerged Champions for the year 2024 under the Captaincy of Mrs 

Nishkala Thuvarakan. 

 

We had the privilege of having Mrs. Jayanthi Somasekaram De Silva as the Chief Guest for the year 

2025. It was a friendly show this time where the OGA teams had the friendly matches – Holy family 

Convent, Hindu Ladies’ College and Vembadi Girls’ High School and four schools in Colombo played 

the exhibition matches – Asian Grammar School, Gateway College International, Ramanathan Hindu 

Ladies College and Saiva Mangiayar Vidyalayam. The gateway College International and the OGA 

team of Hindu Ladies’ College excelled throughout the tournament.  

 

From hoisting the flags to the awarding, it was flawless I should say. I extend my sincere thanks to 

each and every one of our PPA for helping me throughout the Project and made it a meaningful success. 

My special thanks go to Veerakesari and Shakthi TV for print and visual Media sponsorship.  

 

“Dare to do Right” 
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Music for the Little Hearts  
 

Mrs. Meera Ganeshan 

 

I am pleased to submit the Project Report for "Music for the Little Hearts" in 

my capacity as the Chairperson of this Project. 

 

"Music for the Little Hearts" was a Project ideated by the president of the 

Vembadi Girls High School Past Pupil Association, Colombo Branch ("VGHS 

PPA Colombo"), Mrs. Ambikai  Forman, and implemented by the VGHS PPA Colombo. A brief 

description and overview of the Project is provided below: 

 

Project Description: A musical show with the renowned pianist Ms. Saundari David Rodrigo, to 

raise funds to assist the cardiac and critical care complex at the Lady Ridgeway Children's Hospital in 

Colombo in collaboration with the Little Hearts Charity Programme, guided by Dr. Dumintha 

Samarasinghe, President of the College of Paediatricians. 

 

The musical show was held on 28 February 2025 at the Bishops' College Auditorium, with Rotarian 

Sushena  Ranatunga,  Director Creative Software, honouring the event as the Chief Guest and Dr. 

Dumintha Samarasinghe, President's Counsel Kanaganayagam Kanag-lsvaran  and Professor Shalini 

Sriranganathan as the Guests of Honour. 

 

Ms. Saundari David Rodrigo and her team generously accepted the request to perform at this show, 

and they showcased a brilliant performance, captivating the entire audience. A special mention must 

be made that Ms. Rodrigo did not accept any payment for her performance. 

 

Sponsors: The initial sponsor was Prof. Balagopi, main sponsors for the event were Tokyo Cement 

and Thevi Jewellers, VGHS 83 batch. Shakthi TV and Veerakesari were the media partners. A special 

thank you must be extended to Dr. R. Ajanthan for assisting with the sponsors for this event. A note 

of appreciation at this juncture has to be extended to Prof. Shanthi Segarajasingam, Mrs. Vasuki 

Ajanthan and Mrs. Ambikai Forman for bringing in sponsors.  

 

Funds Raised: Whilst our initial target was to raise LKR1.5 million, we exceeded our target in 

collecting approximately LKR 5 million, with approximately LKR1.5 million expended for the 

expenses relating to the event, thereby raising a total of LKR 3,552, 945 to assist the cardiac and critical 

care complex at the Lady Ridgeway Children's Hospital in Colombo. More details on the project 

funding are set out in the Treasurer's report. We handed over the cheque amounting to LKR3,552,945 

to Dr.  Dumintha Samarasinghe on 17 March  2025. 

 

A special mention and thank you to Ms. Saundari David Rodrigo and her team, all the sponsors and 

the President, Secretary, Treasurer and all members of the VGHS PPA Colombo for helping and 

contributing in every way to make this event a success.  

 

Thank you. 
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Cuisine for a Cause 2025 

 

 

 

 

 

 

Mrs. Amizadevi Srikantha 

I would like to share the report of Cuisine for a Cause 2025 which has become an important project in 

the long-term activities of our Association. It is indeed important for our Association to engage in 

social investment; that is by investing the fund raised through such projects is to reach the needy in the 

society. 

This project, which took place on September 6th last year, was carried out at the CSI church hall located 

on Francis Street, Wellawatte. The project was primarily carried out for the special needs children's 

home located in Kilinochchi. I am very happy to see that this food festival, which was scheduled in 

the evening, turned into a grand festival and a day where everyone worked together - those who made, 

those who served, those who came and those who ate. 

Our Executive Committee members prepared delicious food such as various types of dosa, vada, puri, 

snacks and kesari. The specialty was that they prepared on live food stations. The entire investment 

for this was provided by the Executive Committee members, and the generous donations of all those 

who participated resulted in a profit of close to two lakhs. Of this, one lakh was donated to a specific 

home, which made everyone in the Association very satisfied. Our activities and projects have always 

been centered around our Alma mater and our community. In that sense, this project was also very 

successful and marked another milestone in our journey. 

At this juncture, I would like to express my gratitude to everyone who helped with this project. Special 

thanks go to our Executive Committee. Such activities should always remain a part of our Association, 

and our journey should continue with the community. 
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As Members from Sister Associations Share 

Their Experiences…… 
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Mrs. Savitri Devi Balasubramaniam nee Kanaganayagam 

VOGA – Sydney 

I am happy to contribute an article to the "Beacon 2026” which, I 

understand, is being produced by Vembedi Old Girls' Association, in Colombo. 

 I had the privilege of studying under three Principals - Miss Scowcroft, 

Miss Barber and Miss Mabel Thambiah. I was also on the teaching staff under 

Miss Mabel Thambiah and Miss Paramasany Arumugam.  

Vembadi was my second “home” from Kindergarten to Year 12. I still 

remember my first day at school - I was five years old and my father held my hand and walked me to 

School from our home in First Cross Street. My first teacher was Miss Silva, and to a five-year-old she 

seemed to have a kind face. 

I loved going to school mostly because of the encouragement given to us by our teachers. I must 

mention one teacher Miss Malar Chinnaiah, in The Lower School who kindled and nurtured my 

passion for reading when I was very young. She introduced me to the English Classics and would even 

lend her own books for me to read. When I was in Year 7, Miss Scowcroft retired and there was a grand 

farewell for her. She was succeeded by Miss Barker. When I was in Year 10 (1949), I was the Head 

Prefect as well as the Lythe House Captain. That was the year Miss Barker retired and Miss Mabel 

Thambiah became Principal.  

After completing The Senior School Certificate at the end of that year, I was planning to join Jaffna 

College as there was no HSC stream at that time at Vembadi. However, Miss Thambia had other ideas! 

She announced that she was starting HSC Arts classes at Vembadi and refused to let me go. She insisted 

to me and my parents that I must be part of the first HSC. We loved and respected her so much, that I 

complied. 

Around ten of us sat the HSC exam late 1951 and I was lucky enough to be the first girl to gain 

entrance from Vembadi to The University of Peradeniya. Miss Thambiah was beyond thrilled and 

promised teaching Job after graduation. She was particularly excited because we had beaten 

Chundikuli Girls' College! 

Since I was the only girl from Vembadi, it was with trepidation that I entered the “Halls of Learning” 

at Peradeniya. I did not know a single soul there and it was a cultural and emotional shock living in a 

Hostel after spending a very sheltered life in Jaffna. The freedom I encountered was confronting at 

first, but I learnt to adapt. I even made friends with many of the students and learnt a smattering of 

Sinhalese. By the end of the second year, I was confident enough to stand for election to the Committee 

that supervised our Hostel - The Hilda Obeyasekera Hall. I won and became the Secretary to The 

Committee.  

After my final exams at Peradeniya, I wrote to Miss Thambiah. She wrote back to say that she had 

not forgotten her promise and promptly sent me the letter of appointment. And that is how my teaching 

career of nearly 30 years began. Of These 30 years, 10 years were at Vembadi, few years in London 

and 15 years in Sydney.  

While in London I completed a Postgraduate Diploma in Teaching at The University of London. 

This proved useful when applying for jobs in Sydney. I was fortunate to get a teaching job at a TAFE 

College where I taught only Modern History at the HSC Level to adult students. 

In the 1970s The Australian government established what is now called the Special Broadcasting 

Service to cater to the multicultural communities here. At first There were only radio programmes and 

I became the first radio broadcaster in Tamil in Sydney. My programme aired fortnightly and I did this 

till 1992, These broadcasts were a mix of news, music, interviews drama by local children or adults. 

The debt I owe to late Miss Mabel Thambiah and Vembadi is immeasurable. That is why; after 

migrating to Sydney, other old girls and I made a huge effort to launch The Old Girls’ Association here. 

I am happy to say that the Association is now over 30 years old and going from strength to strength. It 

has made significant contributions towards the welfare of the school. So do our sister Associations.  

My sincere best wishes to the OGA in Colombo and to The Editors of Beacon 2026! 
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My days at Vembadi 

Mrs. Sivambihai Ponnambalam nee Sathasivam 

 

It gives me great pleasure to recall the wonderful days I spent at Vembadi' - my Alma Mater. I joined 

Vembadi as a student in 1952 when my parents returned to Sri Lanka from Malaysia.  

 

Though the medium of instruction was English we had Tamil Language as compulsory subject. I 

had to start with my basic knowledge of Tamil and I owe a lot to my teachers who guided me. Mrs. L. 

Emerson, Mrs. C. K. Paramanthan, Miss R. Samuel, Miss Ambalam and Miss Devi Kanaganagagam 

are specially to be mentioned. They gave me and the confidence to do well in my subjects and to 

participate in Elocution contests. Vembadi gave me the privilege of being the Head Prefect as well.  

 

Though I was defiant to offer Tamil as a subject for my HSC, Miss Thambia insisted that I should 

offer Tamil, because of the change of medium of instruction. As directed, I did and obtained direct 

admission to the Faculty of Arts at University of Preradeniya. My long vacations were spent at 

Vembadi helping as a substitute teacher.  

 

In 1961 I returned after my university course, and joined the staff on temporary basis till I was 

confirmed permanent in May 1962. It was pleasure to work with my teachers as a colleague. They 

were great to accept equal. I served at my Alma mater till I retired in 1994 - as a Teacher and a Deputy 

Principal. Miss Mabel Thambia as Principal was remarkable. She worked hard to uplift Vembadi in all 

fields, education as well as extracurricular activities. Vembadi had become The Best School for Girls 

in Jaffna. On this foundation her successors Miss Paramasany Arumugam, Mrs. Ariyamalar 

Rajaratham and Miss Rajeswary Rajaratnam continued with success.  

 

I do hope the Vembadians all over the world will live up to their Motto and Logo. Dare to do Right 

and be of multi-use like the Palmyra and be beautiful in thoughts, words and deeds like the swift 

butterfly.  

 

We the old girls should be able to guide and support the younger generation to live up to then 

traditions of this great Institution founded in 1838 by the Methodes Mission. Jaffna parents owe a great 

deal to be blessed with Vembadi Girls’ High School for their girl children!  
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Roots and Reminiscence 

Jeyajothy Gurupatham (nee Paramsothy) 

I am Mrs. Jeyajothy Gurupatham (nee Paramsothy). I take pride in saying 

that I was a student as well as a Mathematics Teacher at Vembadi Girls’ 

High School Jaffna.  This means I spent nearly a quarter century rooted in 

that same soil.  People of my generation know me as Jeyajothy, while my 

students know me as Ms. Paramsothy. 

 

Before I tell you about myself, I would like to say a few words about my ancestors and share some 

nostalgic memories of what I have known about Vembadi Girls’ High School. Both my grandmothers 

were also Vembadians, possibly in the 1910s, although I am not certain of the exact years they attended. 

One of them is Rasamuthu Sinnathambiahpillai (photo attached). The other one is Nagaratnam 

Eliathamby, for whom I do not have a photograph. Secondly, my mother, Selvaratnam Paramsothy 

(nee Sinnathambiahpillai), studied at Vembadi during the period of Ms. Scowcroft and Ms. Barker. 

Her friends and classmates told me that when the teacher asked for volunteers to act a few scenes from 

King Solomon’s Mine, my mother’s hand was the first to go up and she played the role of “Fauletta”. 

From that time onward, she became known to many by her nickname, Fauletta. 

 

While acting a scene from Treasure Island, she played the role of a chief pirate. Her face was 

smeared with black paint, and wide rings hung from her ears. With her head covered with a 

handkerchief, she swayed among the other pirates, shouting “Fifteen men on the dead man’s chest - 

Yo! Ho! Ho! And a bottle of Rum! Drink and the devil had done for the rest - Yo! Ho! Ho! And a bottle 

of rum!”. With a bottle of rum raised high in her hand, she led the group, wearing a black- painted 

cloak draped over her body like a true pirate captain. Even after her late 80’s she recites these lines 

with full spirit. In the play The Keys of Heaven, many gifts were promised to the lady who would 

agree to marry the man.  The first offer was for 7 horses. To represent this, my mother galloped up and 

down the stage with the other six horses, all of them holding tightly on each other’s shoulders. The 

audience thoroughly enjoyed the horse’s scene, and by the end, it seemed she must have accepted his 

proposal. 

 

Considering the early 1930’s, it took great courage to perform in such a bold way. Even today, I 

think about my mother’s bravery and her sportive mind, and I deeply admire her performances. 

 

She was a First-Class Girl Guide, a skilled violinist, a talented needlewoman, and skilled in art and 

handicrafts. When Lady Baden-Powell, who was the founder of the Girl Guide movement, visited from 

U.K., she shook hands with my mother - a great honour at that time. I would like to add that Lady 

Baden Powell also shook hands with me when I was a Brownie around 1957.  Later, in the 1960s, I 

proudly became a First-Class Girl Guide myself. Achieving First Class status is not easy, and it remains 

a source of great pride for me. 

 

My mother had six children; Ratnajothy, Padmajothy, Jeyajothy, Rudrajothy, Gunajothy and 

Premajothy.  We all studied at Vembadi from LKG through Advanced Level except the last two who 

attended Vembadi until Grade 5, as they are boys. 

My siblings actively participated in many school activities, such as serving as prefects, taking part 

in Girl Guides, dramas, debates and more.  I have attached several photographs, including a family 

photo as we are all Vembadians – except for my father who was at Jaffna Central College and St. 

Patricks’ College. 
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I still remember most of my teachers and principals. 

Ms. Thomas, our long-term Vice Principal: She always encouraged us to speak in English. In class, 

if we speak in Tamil, we had to pay a fine of 5 cents. In a teacher’s drama, she said that “on her way 

to Sri Lanka, she had a fall in the Black Sea, and that is why she is so dark.”  When I passed the Grade 

8 NPTA exams with distinctions, she proudly let me use her phone (one of the 3 phones available) to 

call my dad and tell him that I had passed the exam with “flying colours”. I had learned that phrase 

from her and I still remember it fondly. 

 

Miss Thabiah, our long-term Principal: She always came to school with her pet “Peter” who would 

lead her. As soon as we saw Peter, we knew that Ms. Thambiah was on her way.  I still remember her 

announcing at an assembly that our school had been promoted as one of the “7 Supra Grade Schools” 

in Sri Lanka. We all felt so proud to be students of a Supra Grade school at Vembadi. 

 

When Miss. Arumugam took over as our very first Hindu principal for a mission school, the first 

thing she did at the religious assembly was to make us pray using both our hands together. Although 

we did this at home, we never felt like doing that at school, and no one had ever required us to do. We 

were always careful about everything we did because of her strictness. It was only when I became a 

teacher that I realized she was also a nice person.  Later came Mrs. Rajaratnam, who reminded me of 

Madam Indra Ghandhi, and then Ms. Rajratnam, who was my science teacher when I was a student. 

 

Some of the other teachers I cannot forget are Ms. Vadivelu, Ms. Veerakathipillai, Mrs. 

Paramanathan. Mrs. Emerson, Mrs. Paramananthan, Mrs. Ponnambalam and Mrs. Rajasenan. 

 

I started my teaching career in 1972 in Mannar district and then came to teach at Vembadi in1979. 

During my time at Vembadi as a teacher, I have participated in many school activities. I was a member 

of the Sports Committee, Captain of the 3rd Jaffna Girl Guide Company, participated in staff concerts 

for fundraising, served as Secretary of the Old Girl’s Association and organized several camping events 

at different schools. 

 

As a member of the Sports Committee and PT Squads, I, along with Mrs. Sivakumari Chanrakumar 

(nee Anandanadarajah), assisted Miss Tharmalingam with sports and games in many ways – 

purchasing trophies and prizes, buying materials for the PT squad, stitching and getting them ready, 

accompanying students to competitions and so on.  Of course, it goes without saying that Miss 

Tharmalingam is the main pillar of Vembadi’s sports and games program. 

 

Being the Secretary of the Old Girls’ association, I was deeply involved in organizing many events 

for the 150th Anniversary (Sesquicentennial) Celebrations in 1988, with the support of other staff, Mrs. 

Rajaratnam (President of the OGA) and our principal. I thoroughly enjoyed my life at Vembadi, and 

this milestone celebration was truly memorable I would like to share a few words about the 

Sesquicentennial Celebrations. I don’t need to mention the difficulties in the north at that time, yet 

despite the challenges, we did our best to make it a remarkable event. The celebration spanned four 

days: 

1st Day:  We laid a foundation, which I believe was not continued due to the situation in Jaffna. 

2nd Day: We had a “Yaaham” at Mrs. Rajaratnam’s hall at Vembadi. 

3rd Day: The celebration involved the whole school, with flag hoisting and the presentation of 

badges. Each student and staff member received a badge in the shape of our Vembadi Crest. I still have 

that badge with me. 

4th Day: This day was dedicated to the school, Old Girls’ of Vembadi, parents and invitees. 

Religious dignitaries and education officers attended as well. We had so many activities like music, 

dramas, dances etc.  My mother also participated in the events on this day. Flag hoisting was done by 
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Miss Vadivelu. One of the highlights was the grand 150th Anniversary cake, which was made in the 

shape of a Vembadi Crest with all intricate details. The day ended with a lunch for all attendees. Please 

enjoy the photos attached of this event.  

 

At this point I like to mention that my mother also participated in Vembadi’s 100th (Centenary) 

Celebrations as a student, at the 125th Celebrations as a parent, at the 150th Celebration and as the 

mother of a teacher.  She even sent a blessing letter for the 175th Anniversary Celebrations. She was 

the oldest old girl and a truly dedicated Vembadian then.  Although she had hoped to attend the 175th 

Celebration from Canada, she was too frail to travel at that time. 

  

I, however, was fortunate to participate in the 175th Anniversary Celebrations on both days with my 

husband. Over the years, I took part in Vembadi’s milestone events in different roles: as a student for 

the 125th Anniversary, as a teacher and Secretary of the OGA for the 150th Anniversary and as an old 

girl for the 175th Anniversary Celebrations.  

 

Besides my teaching Math, I thoroughly enjoyed my life at Vembadi. The students worked hard not 

only in Math, but in all subjects, and they were always sincere and respectful toward the school and 

teachers. I especially enjoyed Girl Guide meetings and camping trips with my students – they remain 

like my children even today. It was truly a blessing to teach at Vembadi Girls’ High School. I am also 

proud to say that nearly 40-45 % of our students earned distinctions in Math in the 1980s – a significant 

achievement for that time.  Today, I know the results are even higher, reaching 100%. 

 

I still remember both the wonderful time and the difficult times.  Due to the civil war, we often had 

to run home from school through unfamiliar lanes, take shelter in strangers’ homes and lie down on 

floors to stay safe.  These experiences occurred whenever the army passed by, shells landed on school 

grounds or bombers flew overhead. When we finally had a brief period of peace, we decided to hold 

the sports meet at the Central College grounds again after several years.  My mother attended and sat 

in the front row, enjoying the event.  During the prize-giving ceremony, we heard that some kind of 

attack was imminent, and we were asked to rush home. What a day, right? I immediately sent my mom 

home by car, while my sincere Girl Guides and some other students helped the teachers return 

everything to Trimmer Hall and to the school. After sending the students home, we left as well. It was 

a nightmare to manage everything so quickly. I believe that was my last day at Vembadi Girls’ High 

School, as the nighttime brought bombings and shelling that continued for months, prompting me to 

leave for Canada. 

 

I arrived in Canada in September 1990 and began teaching Calculus. Eventually, I became a 

permanent teacher here.  Now retired, I still continue to teach as long as I am able, as the profession 

allows. 

When I visited Sri Lanka, I participated in the 175th Anniversary Celebrations and made a donation 

to Vembadi, which was given to OGA. My husband and I visited Vembadi several times. My husband 

donated the following books that he had written:  kWgpwg;G  gw;wpa  Mr;ru;akhd jfty;fs;> 
Nghjpju;ku; gw;wpa  mw;gjkhd  tp\aq;fs; je;jpuh  $Wk; cly; cd;dj tho;tpay; 
,ufrpaq;fs; tpaj;jF  Guhjd tpQ;Qhdpfs; khad;fs; ehfu;fs;.  kdNk kfpo;e;jpU 
Foe;ijfis tdu;ff;hjPu;fs;.  tsutpLq;fs;; to the Vembadi library.  I believe they had a positive 

influence on students and staff. The philosophy, psychology and history written in those books are very 

special and some of these books have even won awards from the Tamil Nadu and Sri Lankan gov’t. 

 

Although teaching in Canada provides a different kind of experience, nothing compares to teaching 

in Sri Lanka and especially at Vembadi Girls’ High School. 
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A Beacon of Sisterhood from the UK... 

 

Mrs. Geetha Vijayadeva 

VOGA UK 

 

I am honoured to send best wishes on behalf of VOGA UK. As I write this, 

memories flood back to when I joined Vembadi as a child. From the moment 

I met the school principal, the late Miss Mable Thambiah, her warm smile 

gave me the confidence and reassurance that I would fit in. Most of the 

teachers were supportive and helped me settle down.  

 

During my time at school, my path crossed with the late Ms. Rasamani Thomas, the late Miss Grace 

Vadivelu, the late Ms. Selvaranee Rasiah, the late Mrs. Pathma Duraisingam, and the late Miss Saro 

Tharmalingam. 

 

I am grateful for the qualities I learned from them - humility, strength, and honesty - and for being 

encouraged to carry myself with my head held high. Our school gave me the opportunity to recognize 

and work on both my strengths and weaknesses. Over the years, these experiences have shaped who I 

am today, and my appreciation for Vembadi has only grown stronger. 

 

VOGA UK was founded in 1984 by the late Miss Mable Thambiah and Mrs. Pathma Thiruchelvam 

née Duraisingam to keep links alive. Since then, it has grown strong thanks to our past and current 

dedicated Executive Committee members. We raise funds for Vembadi’s needs, mainly helping 

students to thrive. 

 

We organize Valentine’s Night year after year, mainly to unite our past pupils as well as to raise 

funds. Our events are well attended and very much enjoyed by both young and old. It is heartwarming 

to see the enthusiasm of our old girls in supporting our Alma Mater in every possible way. This can 

continue to function as effectively and efficiently as it always has. 

 

We would like to maintain close ties with other sister associations. It is admirable that our old girls 

get the opportunity to meet at least once a year to reminisce about the good old days at Vembadi. 

 

“Dare to do right” 
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Bonds That Last a Lifetime 

Mrs. Nivadita Ramanan 

(nee Amarasingam) 

VOGA Canada Past President (2022-2023) 

 

From Playground Games to Global Reunions – Friendships That Travel 

Across Time and Distance “Some friendships start before we can even tie our 

shoelaces, yet last a lifetime.” 

 

I still remember the thrill of visiting the Central College grounds for PT 

and sports practice —sprinting across the field with friends, playing endless games of tag, and cheering 

each other on during races and exercises. Those mornings were filled with laughter, playful mischief, 

and friendly competition. Back in the classroom, we proudly displayed our crayon masterpieces, 

whispered secrets in the back row, and sometimes tried (unsuccessfully!) to sneak an extra cookie 

during tiffin. Storytime transported us to magical worlds, while recess was an adventure of hopscotch, 

skipping ropes, and imaginative games that seemed to stretch for hours. At the time, it was all just fun 

and games; little did we know that these shared moments were laying the foundation for friendships 

that would last a lifetime. 

 

As life took us to different cities, careers, and responsibilities, these childhood friends often drifted 

apart. Yet, the laughter, trust, and camaraderie of our early school days never faded. Even decades later, 

reconnecting with them brings back the same warmth and joy—the sound of a shared giggle, a 

remembered prank, or a whispered secret from the playground or classroom. Our Sister Old Girls 

Association, which links alumni across the globe, has made these bonds even stronger.  

 

From Canada to U.S., Europe, Australia to the United Kingdom, school friends are reunited through 

global reunions, social media, and collaborative projects. These gatherings allow friendships to deepen 

in ways that distance cannot diminish, and the association also gives us the chance to make new friends 

across generations—connecting with both younger and older alumni, sharing experiences, guidance, 

and memories. Modern technology makes it effortless to turn distant memories into lively 

conversations, full of laughter, stories, and nostalgia for playground games, classroom mischief, PT 

practice races, and little adventures we once shared.  

 

Reconnecting with kindergarten friends isn’t just nostalgia—it’s a celebration of the relationships 

that shaped who we are. These friendships endure, no matter where life takes us, and remind us that 

some bonds truly last a lifetime. 

 

Here’s to playground laughter, shared tiffin, classroom pranks, art projects, story time adventures, 

PT races, global reunions, and friendships across generations—they are more than memories; they are 

treasures we carry forever. 
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As our PPA Members Share Their Words….. 
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My School Lifted Me Up—Often Without Me Realizing It 
 

 Mrs. Jayanathi Mahendra 

I joined Vembadi Girls’ High School, Jaffna, in Grade 2 — a large and 

vibrant institution filled with many students, new faces, and an entirely new 

atmosphere. It was a significant transition for a young child, and one that would 

quietly shape the course of my life. 

I began my early education in Lower Kindergarten at a school where my 

mother served as the Head of School. My Lower Kindergarten teacher, Mrs. 

Williams, was a kind and affectionate educator who nurtured me with great 

care. However, after completing Grade 1, I found myself unsettled, and thus, 

in Grade 2, I entered Vembadi Girls’ High School. My class teacher, Miss 

Sophie Sinnathamby, was a loving and motherly figure who showed equal kindness to all her students. 

Under her guidance, I felt welcomed and valued.  

 

During my primary years, I was fortunate to be taught by dedicated and efficient teachers such as 

Miss Thomas, Miss Eliyezer, Miss Vadivelu, and Miss Ratnam, whose commitment laid a strong 

academic foundation for my future. When I reached Grade 7, I became actively involved in athletics. 

As a member of Scowcroft House, I was encouraged by my house seniors to participate in physical 

training squads, the netball team, and athletic events such as high jump, long jump, and track races. I 

achieved placements in most of these events and developed a special passion for high jump. I was 

selected to represent my school at the inter-school athletics meet, where I won first place in the 

Northern Province. 

 

My physical training teachers, Miss Rasanayagam and Miss Dharmalingam, encouraged and 

supported me immensely in all my sporting pursuits. I was a proud member of the P.T. Squad and 

played for both the junior and senior school netball teams. This exposure and training instilled in me 

a deep sense of self-confidence and discipline. Academically and culturally, I was equally encouraged. 

Mrs. Rajasenan, my Tamil teacher, motivated me to participate in oratorical competitions, where I was 

honoured to place first. These experiences helped me find my voice and believe in my abilities. 

 

Today, as a retired Grade 1 Principal, I reflect with gratitude on the many opportunities I was given. 

Throughout my career, I encouraged my students to participate in co-curricular activities, just as I had 

been encouraged. Many of them excelled in athletics, won accolades, and discovered their own 

potential. The wisdom and strength I drew from Vembadi Girls’ High School enabled me to rise and 

serve with confidence. 

 

Beyond my school career, I served as Vice President of the Tamil Teachers’ Union and was elected 

Vice President of the SAARC Teachers’ Federation. I was invited by the National Education 

Association to attend their annual conference in Philadelphia, USA, and later participated in 

international conferences held in Germany, Bangkok, Malaysia, and India. I was honoured with the 

Best Principal Award and received a scholarship for a three-week principal training programme in 

New Delhi. 

 

Every achievement in my career can be traced back to the strong foundation laid by Vembadi Girls’ 

High School. Even today, I remain actively involved in the Past Pupils’ Association, the Tamil 

Teachers’ Union, Child Labour Free Zone initiatives, and my church activities. The confidence to 

serve, to lead, and to contribute meaningfully to society is a gift I received from my school. 

 

Indeed, my school lifted me up—often without my knowledge—but always with purpose. 
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Under the Shade of the Vembu Tree: Lessons from My School (1971–1983) 

 
 Dr. Shalini Sri Ranganathan 

(1971-1983, Junior Prefect 1975, Head Prefect 1982/3) 

MBBS, MD, DCH, MRCP, Dip Med Tox, PhD, FNAASL 

Senior Professor in Pharmacology and Specialist in Paediatrics 

Faculty of Medicine, University of Colombo (1996 –to date) 

 

About a year ago, during an interview, one of my students said, ‘Many think 

you are strict, but I see you as disciplined and principle-driven. Where did you 

learn this, Madam? The question was unexpected. It took me by surprise, but my reply was quick as I 

know it in my heart; Parents, School and Books. My parents came first, introducing me to school and 

to books. School, in turn, led me deeper into the world of books, and together, all three have shaped 

the person I am today. 

 

I belonged to one of the luckiest batches at Vembadi, as the school stopped admitting students 

below Grade 6 with our batch. For six long years, we enjoyed being the youngest class — a privilege 

that came with its own fun. At the same time, we missed out on certain joys, as we were always placed 

in the front row during assemblies and every school function. We were the last batch to hold the 

cherished privilege of twelve years at Vembadi, each day leaving memories we still treasure. 

 

I sat before the computer, ready to list the lessons I had learned, yet words failed me. How could I 

name just one quality, when every part of who I am seems to have been shaped by my school? In every 

way that matters, I feel I am a creation of Vembadi — nurtured, guided, and grown within its walls. 

But I knew I had to write something. I could almost visualize the editor’s annoyance if I handed in a 

piece full of musings without anything solid for the readers to hold on to. I needed to balance reflection 

with substance — memories, lessons, and stories that would truly resonate. Let me try. 

 

After completing my MBBS in Jaffna, I joined the Faculty of Medicine, University of Colombo, as 

a lecturer and soon earned my MD in Paediatrics, topping the batch and receiving the Gold Medal. 

When a colleague asked if I felt proud, I was surprised — not by the question, but by my own lack of 

pride. Then I realized why: humility had been ingrained in me at Vembadi. There, we were taught that 

no achievement belongs to us alone; every success comes with responsibility and gratitude, and 

excellence is always tempered with humility. In fact, during my time at Vembadi, taking pride in one’s 

own excellence is at I can remember being proud of excellence was considered unbecoming. 

 

At Vembadi, we learned that leadership came with real accountability. I still remember being the 

class monitor at grade 3, when my class was making noise, the teacher at the next class room actually 

hit me with a ruler! I accepted it without protest, realizing that as a monitor, I was responsible for my 

classmates’ behaviour. It was a lesson I never forgot: responsibility is not just a title, but a duty carried 

with integrity. 

 

As I mentioned earlier, a few of us had been at Vembadi since Grade 1. By Grade 6, a wave of new 

students joined from other schools, expanding our two classes into six, each with around fifty students. 

We suddenly found ourselves among peers from a variety of backgrounds and walks of life — a new 

experience for those of us who had been sheltered at home or in the early years at school. Yet one thing 

united us all: a shared eagerness to learn. 
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We never asked about family or status; in those years, we were simply Vembadians. Fairness was 

at the heart of Vembadi life. Whether sharing leadership roles or participating in group activities, we 

learned that true fairness means respecting everyone and giving each person the opportunities they 

deserve. Fairness, instilled in me at Vembadi, remains a guiding principle in my life. As a public 

servant, I strive to uphold it, protect it and extend in every action I take. 

 

I’ll let a little secret out: I belonged to a House at Vembadi that didn’t always end up winning. But 

that never stopped us. We ran, cheered, and battled with every ounce of energy we had, not just for 

ourselves, but for everyone on the field. I remember when a classmate from another House, someone 

we barely expected to see sprint, suddenly realized she could run. And there we were, our voices hoarse 

from cheering, shouting for her as if she were one of our House. Winning or losing didn’t matter. We 

celebrated victories with excitement, applauded opponents with sincerity, and found joy in effort itself. 

In those moments, I learned that sports—and life—are less about the score and more about the spirit, 

the teamwork, and the courage to try. 

 

I want to end with our school motto: “Dare to Do Right.” About a year ago, while standing in a 

queue, I spoke up when people were allowed to jump ahead. A voice behind me said, “I knew it had 

to be a Vembadian! You’re Shalini Akka—you did this at school too!” It was another Vembadian 

recognizing the same principle that shaped Vembadians. As Head Prefect, I often had to make 

unpopular decisions—but they were always the right ones. That habit hasn’t faded; ask anyone in my 

current workplace. Vembadi instilled in us the courage to do what is right, even when it’s hard, even 

when it’s unpopular. Moral courage, standing up for truth, defending others—these are not just words, 

but values we live by. “Dare to Do Right” isn’t just our motto; it’s a compass that guides us, wherever 

life takes us. 

 

  



 

Page | 37  
 

 

From Classroom to Courtroom  
 

 

Mrs. Nalini Kaneshayogan (née Navaratnam) 

 

My journey to becoming a lawyer begins long before law school. My education 

at Vembadi Girls’ High School laid the foundation for the skills, values, and 

mindset that guide my professional life today. 

 

At Vembadi, I developed discipline, critical thinking, and intellectual 

curiosity. Classroom discussions, debates, and written assignments fostered 

analytical reasoning and the ability to view issues from multiple perspectives—

skills essential in legal practice. 

Participation in speeches, presentations, and group activities nurtured clarity, confidence, and 

poise—qualities vital in advocacy and client engagement. 

 

A memory I cherish is of my principal, Miss Arumugam, who believed in my potential long before 

I could see it myself. She told my mother that I “might not make it to the Medical college which was 

my dream but will surely will make it to the law school” Her confidence inspired perseverance and 

reinforced that determination and hard work can overcome doubt. 

Beyond academics, Vembadi instilled in me integrity, accountability, and my understanding of 

human behaviour—an essential skill in negotiation and legal practice. 

 

Becoming a lawyer was the culmination of years of growth that began at Vembadi Girls’ High 

School. The transition from classroom to courtroom reflects continuity, with foundational skills and 

values carrying forward into professional life. 

 

Vembadi provided more than education; it shaped my approach to law, ethics, and service.  

Let me conclude by saying. I am what I am, because of Vembadi. 

 

“Dare to Do Right.” 
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Frolics of our generation of Vembadians! 
 

Mrs Ranji Thuraisingam 

 

For a change, I would like to share the fun and frolic we had at our Alma 

Mater. My dad was a Procter, later when he joined the government service, he 

was asked to be in different stations serving at respective Courts. So, Vembadi 

came in to my fraternity. Our house was a little away from school, so dad found 

a tortoise like car which took girls to Vembadi.  

 

One day, since I had time after my lunch, I looked around and was happy to see a mango tree from 

our Principal's House with one branch falling on to our side. I told our friends to have a quick lunch 

and pick some mangoes. The next day - Zanooba, Chitra, and Nandadevi took some stones and quietly 

went towards the tree. The Watcher wasn't there. As we were almost success with our venture, he came 

from nowhere and shouted. We took a right turn and ran to the school, with the watcher panting and 

puffing behind us. But behold!  we put a sudden brake to see our Vice Principal, Ms. Thomas was 

standing, with her hands on the hips. Ms. Thomas liked us to speak in English. So, I apologized in 

Englich for trying to take mangoes from Ms. Thambaya’s garden. She was speechless, then she said 

that she was surprised at all of us. Since it was only the first time she would excuse us. The watcher 

who was expecting us to be punished was sad.  

 

Then another day, our P.T.I Ms. Milley Rasanayagam said that Our school can take Part in the 

competition. About 25 girls were selected. We were so thrilled when we won in the 

northern Province. It was a different story in the night. We were given a long hall for us to sleep. 

Nirmala Crofton was our leader. Since nothing else to do we sang songs. Just imagine our Leader 

Nirmala with a broom and was keeping time. Suddenly the door opened and Ms Rasanayagam 

frowning at us, looking annoyed. She said that the neighbours were complaining and commanded us 

to put off the lights at 8 p.m., mind you! What to do…… All of us rushed back to the rooms and tried 

our best to sleep.  

 

Such incidents made our days at school yet more memorable and meaningful.  

 

Later years I was elected as one of the presidents of the Colombo OGA. Mrs. Nalini Ganeshayogam 

was the secretary and Mrs. Gnanathilakarani Jeyakularajah was the Treasurer. Mrs. Amsadevi 

Srikantha and Mrs. Sathyabama Somasundaram and many others were in the committee. As our school 

needed computers, we organized a fund-raising event to meet the goal. I was so happy, because our 

ladies were excellent at executing the plan with various food, clothes and painting as well. My goal to 

send the computer to Jaffna was fulfilled with a smooth go. I was so happy with our Executive 

Committee for giving me suggestions and helped me to accomplish them. All of us had a happy 

time achieving what we wanted to do. It is indeed good to see the Committees that followed after too 

have had the same enthusiasm and I should say that each is surpassing the other; and that is greatly 

appreciated!  
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GOLDEN REFLECTION 
 

Mrs. Sugi Thevabalasingam 

 

 

 

 

School days’ memories so bright, 

Fun and mischief, day and night. 

We made our mark, 

A time we treasure in the days. 

 

School bells rang, and 

We take a Seat, 

Amidst friends and laughter, 

Our hearts beat. 

Mischief sparkled in eye so bright, 

We were the dreamers 

of day and night. 

 

With every test, and every Play, 

We wrote our Stories in our own way 

Cheers to the past! 

All we’ve shared, 

School days a chapter, We’ve lovingly spared. 

 

Those were the days, of youthful joy, 

We look back with a happy grin, 

We played hard, on Courts and Stages, 

Plays and games and dancing feet, moved to the beat, 

Midnight feast were memories meet. 

 

Friends found love, 

But I was watched with a careful eye…. 

Sister’s care, meant romance was rare, 

Her gaze kept me, in a friendly snare. 

 

Yep! Those were good old days! 

We’ll cherish these memories so dear, 

A time of growth and love so dear. 

The memories we made We’ll hold tight, 

School days, a sweet, sweet delight!!! 
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A Journey with the Colombo OGA 

Mrs. Selvi Jeganathan 

 

First of all, I sincerely thank the editorial team for giving me this 

opportunity to write about our Colombo OGA. 

Due to the war situation, my husband was transferred to Colombo, and we 

shifted there in 1991. In the same year, I attended our Colombo OGA meeting. 

It was truly a treat to meet our beloved old teachers and fellow old girls. I felt 

so happy and blessed to be part of this association. Listening to the speeches, 

seeing everyone so neatly dressed, and experiencing their love and affection 

was a real joy. All of them were well qualified and inspiring. It gave me immense happiness to listen 

to the speeches of Mrs. Sathiyavathy Anantharajah. Our retired teachers Mrs. Bella Thambiah, Kamala 

Thambiah, Malar Winslow, Chitra Kandavanam, Milli Rasanayagam, and many more. Our meetings 

were always quality time well spent. 

 

We went on picnics and organized many functions. Vasanthi Mills, Pushpam Arasaratnam, Jeyanthy 

Mahendra and Amza Srikantha were also very much part of these gatherings. As years passed, many 

members gradually left Sri Lanka, yet we still had a good number who continued actively. Our 

meetings and functions went on without a break. I had the privilege of serving as Vice President for 

one term and Assistant Treasurer for another term. It was so nice to work with our girls, and we carry 

so many sweet memories from those days. 

 

In 2010, we organized a trip to Vembadi. We hired a bus, and many members joined. Shanthi 

(Soundrarajah’s) husband Daniel and my husband Jeganathan accompanied us as our guardian angels. 

With all our bags and baggage, we happily began our journey. Within four hours, unfortunately, the 

bus developed a problem and could not continue. We were stranded in the middle of a jungle. It was 

dark, with only a few small boutiques around. The driver informed us that we had to wait until morning 

to get a spare part. Do you think we were sad or upset? Not at all. We were all in high spirits—singing, 

chatting, and enjoying ourselves. Nalini, our lawyer friend, suggested that we share stories from our 

younger days—how we got married, how we met our husbands, and so on. It was so interesting that 

we laughed and laughed without end. 

Our beloved music teacher, Miss Param (Vijayaratnam), also came with us. Despite her age, she 

was cheerful throughout and never grumbled. It was so nice to see her happiness. Meanwhile, our 

capable housewife Mathy, prepared delicious coffee for all of us. She got boiling water from a nearby 

boutique and prepared the coffee inside the bus itself. So efficient! Truly admirable! These moments 

remain unforgettable, reminding us that friendship, unity, and laughter can turn even unexpected 

challenges into beautiful memories.  Mathy informed her husband, Mr. Raveendrarajah, about the 

breakdown. As a caring and responsible husband, he immediately rushed to Pasyala and stayed with 

us until the repairs were completed. He then invited us to a restaurant in Ambepussa and treated us to 

a rich breakfast. We were able to relax there and continue our journey peacefully. A big thank you to 

Mr. Raveendrarajah, Mr. Daniel, and Mr. Jeganathan. 

When we reached our school, we received a red-carpet welcome. The history of our school was 

presented to the students and teachers in the form of Villu Paattu. Mano Kumarasingam and Shanthi 

Daniel served as our team leaders. The students and teachers were truly amazed to learn about the rich 

history of our school. 

Like this, we shared many joyful moments together. Our Vembadi Central joint carol service 

practices also strengthened our fellowship. I am happy that all these meaningful events are continuing. 

May God bless our Alma Mater! 

 

“DARE TO DO RIGHT”, “DARE TO BE TRUE” 
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Angels became the Choristers 
Mrs. Shanthi Daniel 

It was a lovely evening in 2007 — the beginning of what would become 

the Annual Joint Carol Service of the Vemabadi PPA Colombo Branch and 

the OBA Colombo Branch of Jaffna Central College. 

 

A few past Vembadians gathered at the Methodist Memorial Church Hall 

to meet another Vembadian who had arrived from abroad. They sang a few 

songs together and concluded with the school song, “Mannu Pukazh.” As they 

left the hall, some youth fellowship boys from the church remarked warmly, 

“We heard some angels singing.” 

 

That comment sparked a bright idea in Selvi Jeganathan, one of the ladies in the fellowship: “Why 

don’t we start a joint choir?” She did not rest after that thought. She immediately contacted the then 

President of the OGA, Jayanthi Mahendra, and shared her idea. Jayanthi readily agreed. Without 

wasting a single day, Selvi began her venture. She enlisted Mano Kumarasingham to search for and 

collect old carol songs. They met at Shanthi Daniel’s home, where Shanthi sang the songs to help 

select the best melodies, with Shanthi Puwanendra accompanying on the piano for the final selection. 

Selvi also discussed further ideas with Rajan Evarts. 

 

Choristers were then gathered from both associations. The first male members of the joint choir 

were Rev. Karunairaj, Luxman Gnanapragasam, William Ariyarasa, Mano Devasagayam, and Rajan 

Evarts. The first female members were Selvi Jeganathan, Jayanthi Mahendra, Mano Kumarasingham, 

Shanthi Puwanendra, Shanthi Daniel, Saro Govindarajah, Rajini Kantharatnam, Premini Ariaratnam, 

Amiza Srikantha, Manohari Chellappa, Suganthini Edward, Arasasoundari Rajaratnam, and 

Arasanayaki Cooke. 

 

The next task was to find a choirmaster. When the famous trainer Mr. Vipulananda Moorthy was 

approached, he was initially reluctant, as all the choristers were above 50 years of age. However, his 

love for music and experience in training many choirs persuaded him to accept. Practices began every 

Sunday at 6.00 p.m. at the church, always starting with a cup of coffee. Mr. Moorthy was highly 

impressed by the discipline of the “aged” choristers—everyone arrived before 6.00 p.m., and the voices 

were truly angelic. Deeply impressed, he has continued to train this choir with joy and pride for the 

past 19 years. 

 

The very first Joint Carol Service on 9th December 2007 was a glamorous sight. The ladies wore 

sea-green sarees, and the men wore white shirts with black trousers and matching ties. The church was 

fully packed, and the audience enjoyed the entire 90-minute service in complete silence. Many 

expressed their appreciation, saying the carols had taken them back to their early years and revived 

cherished memories of songs long forgotten. At that time, Rev. Sathy Thambirajah who was also from 

Jaffna Central College was the priest-in-charge of the Methodist Memorial Church. He officially 

allocated the second Sunday evening of December each year for the Joint Carol Service and recorded 

it in the church minutes. To this day, the second Sunday of December remains reserved for this service. 

 

Practices continued, and fellowship grew stronger. Snacks were added to the coffee sessions, with 

participants taking turns—Mano even prepared a schedule indicating who would bring refreshments 

each week. Over time, the choir became a close-knit family, often ending practices with fellowship 

dinners. In addition, a fellowship dinner for all members of both associations after the Carol Service 

at the hall became a tradition that continues to this day.  

Long live the Joint Carol Service. May the Lord continue to bless this wonderful venture. 
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A Tribute to the Class of 1983 at Vembadi Girls’ High School 
 

 

Mrs. Meera Ganeshan 

 

The Class of 1983 holds a special and enduring place in the proud history 

of Vembadi Girls’ High School, Jaffna. Often remembered with admiration 

and affection, this cohort represents the final generation to journey together 

from Grade 1 through Grade 12 — a rare and remarkable continuity that 

shaped lifelong friendships, shared values, and a collective resilience that still shines today. 

 

A Class Forged in Strength and Determination  

The early 1980s were a turbulent period in Sri Lanka, and the Class of ’83 faced challenges that 

would have discouraged many. Their A/L examinations were delayed due to the war, yet this setback 

never defined them. Instead, it strengthened their resolve. Today, members of this class are living proof 

that perseverance, discipline, and the Vembadian spirit can carry one across continents and through 

adversity. They are now spread across the world — raising families, contributing to their communities, 

and excelling in their professions. Among them are: 

University professors and heads of departments, Leading physicians in ENT, Internal Medicine, 

Pharmacology, and Gastroenterology, Dentists and other healthcare professionals, Senior government 

officials, including heads of income tax divisions, Bank managers and financial experts, School 

principals and educators, Engineers, accountants, and professionals across countless fields. Their 

achievements reflect not only personal dedication but also the strong academic foundation laid during 

their years at Vembadi. 

 

Guided by Exceptional Leadership 

The Class of ’83 was fortunate to learn under the guidance of some of the school’s most respected 

principals: Miss Thambaiah, Miss Arumugam, and Mrs. Rajaratnam. Their leadership fostered 

discipline, compassion, and academic excellence — values that continue to define this class. Equally 

influential were the teachers who shaped their intellectual and personal growth. Names such as Mrs. 

Thambirajah, Mrs. Rajasenan, Mr. Pathmanathan, Mrs. Ponnambalam, Mrs. Suntharalingham, Mrs. 

Sattanathan, Mrs. Sithamparanathan, Miss Vinasithamby, Mrs. Padialingham, Mrs. Williams, Mrs. 

Thangavelu, Mrs. Pasupathipillai, and Mrs. Arunachalam remain etched in memory. Their dedication, 

patience, and passion for teaching helped shape a generation of confident and capable women. 

 

A Class That Excelled Beyond the Classroom 

The Class of ’83 was not only academically strong — they were vibrant contributors to 

the school’s cultural, athletic, and artistic life. 

 

Sports Excellence 

Under the guidance of the beloved and energetic sports teacher Miss Tharmalingham, the class 

became a powerhouse in athletics. Their participation extended from school- level competitions to 

interschool and even national events. With two games captains emerging from this class, their legacy 

in sports remains unmatched. 

 

Music and Band 

Their musical talents were nurtured by Mrs. Jebanesan and Mrs. Shunmugadas, whose dedication 

helped the class shine in choir, band, and cultural performances. Their involvement enriched school 

events and strengthened the cultural fabric of Vembadi. 
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Cultural and Religious Engagement 

The Class of ’83 was deeply involved in cultural and religious activities, contributing to festivals, 

ceremonies, and school traditions that strengthened unity and celebrated heritage.  

 

A Lifelong Commitment to Service 

Many members of this class continue to give back through volunteer work, especially through 

VOGA, supporting both the school and the broader community. Their commitment to service reflects 

the values instilled during their formative years at Vembadi. 

 

A Bond That Time Cannot Break 

Perhaps the most beautiful achievement of the Class of ’83 is the enduring bond they share. Their 

two international reunions were filled with joy, nostalgia, and unforgettable moments — proof that 

time, distance, and life’s challenges have only strengthened their connection. They look forward to 

many more reunions, continuing a tradition of friendship and celebration that began decades ago in the 

classrooms and corridors of Vembadi Girls’ High School. 

 

A Legacy to Cherish 

The Class of 1983 stands as a shining example of what it means to be a Vembadian — resilient, 

accomplished, compassionate, and united. Their journey from Grade 1 to global success is a story of 

courage and commitment, and their memories of school life remain treasures they carry with them 

always. Their legacy continues to inspire future generations, reminding them that with 

determination and the right foundation, anything is possible. 
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Journey of Leadership 
 

 

Mrs. Srithayananthy Kenath, LLB, LLM, Attorney-at-Law 

Deputy Head of Delegation-Support Services 

ICRC, Colombo 

 

The year 1990, Thambiya (Orange House) clinched first time victory under 

my leadership remains one of my most cherished memories. 

 

Successfully retaining the shield was more than just a win; it was a profound testament to our 

collective spirit. It is my sincere hope that through hard work and unwavering commitment, our House 

will see such glory again and again. 

 

The lessons I gathered on the sports field: perseverance, determination, and discipline, formed the 

bedrock of my leadership style. For the past 30 years, I have served with an International Humanitarian 

Organization, where I currently hold a position in the management team. 

 

Contributing meaningfully to our country and supporting affected populations has been the defining 

chapter of my life. This journey is a direct reflection of how VGHS equips its students with the skills 

and competencies needed to stand tall on the global stage. 

 

My story is just one of many. Our "Old Girls" are currently leading in vital positions both locally 

and internationally. We live as a tremendous tree where branches of all fields and ambition thrives in 

its glistening leaves. We should take immense pride in how our school crafted us to navigate society 

with such confidence and grace, making us become people we never thought we would be. 

 

Joining the Past Pupils' Association was a natural next step in my journey. It allows us to give back 

to the institution that gave us so much; even the smallest contribution can create a massive impact for 

our community. Afterall, school is solely a single aspect of one's life, and it is surely the catalyst that 

amplifies us to our fullest potential. 
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தவம்படியின் தவரும்.... விழுதும்.... 

 
வவத்ேியர் சிவேர்சினி சிவசுப்பிரமணியம்  சாயிராம் 

 
அன்று 1989 ஆம் ஆண்டு நான் தரம் 5 புலமைப் பரீட்மையில் 177 

புள்ளிகளுடன் ைாவட்ட ரீதியில் முன்னிமலயில் ைித்தியமடந்து, யாழ்/ 

வவம்படி ைகளிர் கல்லூரியில், ைாவகச்வைரி எனும் ஒரு அழகான வைாமலகள் 

நிமைந்த ததன்ைராட்ைி கிராைத்தின் வாரிைாக உளைகிழ்வவாடு கால் பதித்வதன். 

அன்ைிலிருந்து வவம்படி அன்மன என்மனத் தன் விருப்பத்திற்குரிய வாரிைாக 

வாரி அமைத்துக்தகாண்டாள்.  

 

ஆம்! அவளின் நிழலில் கற்ைமவ ஏராளம்! தபற்ைமவ ஏராளம்!!! புத்தகப்படிப்பு ைட்டுைல்ல... 

விமளயாட்டு, கமல என்று பல்வவறு இமைப்பாடவிதான தையற்பாடுகளிலும் அவள் என்மனச் தைதுக்கி 
ஒரு அழகிய ைிற்பைாக்கினாள். அன்பான, அரவமைப்பான, அைிவு நிமைந்த ஆைிரியர்கமளயும், 

பண்பான, பாைம் நிமைந்த நண்பிகமளயும் அவளிடைிருந்து தபற்றுக் தகாண்வடன். கண்டிப்பான, கவனம் 

நிமைந்த அதிபர்கமளக் கண்டு தகாண்வடன். 

 

நான் வவம்படியில் கால் பதித்த நாட்களில் (1989 இல்) தபாறுப்பான, அமைதியான அதிபராக தைல்வி. 
இராஜரட்ைம் அம்மையார் இருந்தார். அவரிற்கு அடுத்ததாக 1993 இலிருந்து 1995 வமர கண்டிப்பும், 

ஆளுமையும் நிமைந்த இளவயது அதிபராக திருைதி. ஸ்கந்தராஜா அவர்கள் விளங்கினார். அவரது காலம் 

எங்கமளப் தபாறுத்தவமர வவம்படிக்கு ஒரு தபாற்காலம் என்று தான் தைால்ல  வவண்டும். பரீட்மைப் 

தபறுவபறுகளில் ைட்டுைல்லாது, விமளயாட்டு, கமல வபான்ை ஏமனய இதர பல துமைகளிலும் எம் 

ைாைவிகள் ைாவட்ட ரீதியில் முன்னிமலயில் திகழ்ந்து வவம்படி அன்மனக்குப் வபமரயும் புகமழயும் 

வதடித் தந்தார்கள். 

 

அவர்களில் ஒருவளாக என்மனயும், எனது பிரியத்திற்குரிய நண்பி குகாஜினிமயயும் (Engineer, U.K) 

இவ்விடத்தில் குைிப்பிட விரும்புகிவைன். 1989 இல் தரம் 6 இல் ததாடங்கிய எைது தூய நட்பு இன்று வமர 

(2026) ததாடர்கிைது. நாங்கள் இருவரும் வபாட்டியுடன் படித்தாலும் தபாைாமை இல்லாத, ஒருவர் 

ைற்ைவரின் முன்வனற்ைத்தில் அக்கமையுள்ள இமைபிரியா நண்பிகளாக இருந்வதாம்; இன்றும் 

இருக்கின்வைாம். இருவரும் வகுப்பில் முதலாம் பிள்மளகளாக வருவவாம். தவைில் ஒருவர் 

முதலாவதாகவும் ைற்ைவர் இரண்டாவதாகவும் வருவவாம்.  

 

தரம் 10B இல் எைது வகுப்பாைிரியராகவும், கைித ஆைிரிமயயாகவும் இருந்த தைல்வி 
அங்கயற்கண்ைி தைல்வரட்ைம் எம் எல்வலாரினதும் முன்வனற்ைத்தில் கண்ணும் கருத்துைாக 

இருந்தார். தரம் 10B இல் எம்முடன் படித்த அன்பு நண்பிகள் அமனவரும் இன்று ைர்வவதை ரீதியில் நல்ல 

நிமலகளில் இருக்கிைார்கள். அவர்கள் அமனவரினதும் அன்பும், நட்பும் ஆைிரிமய தைல்வி. 
அங்கயற்கண்ைி தைல்வரட்ைம் அவர்களின் ததாடர்பும் இன்றுவமர ததாடர்கின்ைன. இவர்களில் எைது 

பமழய ைாைவர் ைங்கத்தின் தகாழும்பு கிமள அங்கத்தவராக உள்ள  மைவ ைங்மகயர் கழக ஆைிரிமய 

காயத்திரி பரம்வைாதி முக்கியைானவர். இன்று எம்முடன் இல்லாவிட்டாலும் எைக்கு விரும்பத்தக்க 

வமகயில் இலகுவாக ஆங்கிலம் படிப்பித்த திருைதி. கிருமபராஜா ஆைிரிமயயின் அன்பும், 

வழிநடத்தலும் எனக்கு ரஷ்யாவில் ைருத்துவப்படிப்புப் படிக்க அரை புலமைப் பரிைில் கிமடத்தமத 

அைிந்து அவர் ைனம் ைிக ைகிழ்ந்து அகைார வாழ்த்தியதும் இன்றும் என் தநஞ்ைில் நிழலாடுகிைது.  

 

1993 இல் நமடதபற்ை கா.தபா.த ைா/த முன்வனாடிப் பரீட்மையில் நான் யாழ் ைாவட்ட ரீதியில் 

முதலாவதாக வந்தவபாது உயிர் நண்பி குகாஜினி தில்மலநாதன் மூன்ைாவதாக வந்து எம் வவம்படி 

அன்மனக்கு முடிசூடி மவத்வதாம். இன்று நிமனத்தாலும் பத்திரிமககளில் வந்த முன்வனாடிப் 

பரீட்மையில் வவம்படி ைாைவிகள் “முதலிடம், மூன்ைாைிடம்” என்ை வரிகள் மவர வரிகளாக ைனதில் 
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தஜாலிக்கின்ைன. வவம்படி அன்மன எம் இருவர் மூலமும் தன்மனப் தபருமைப்படுத்திக் தகாண்டாள். 

தைிழில் 98 ஐ அதி கூடிய புள்ளிகளாக எடுத்ததற்கு தமலவரால் எனக்கு ரூ. 10,000 பைக்கிழியும், அவரது 

தைாந்த மகதயழுத்துடன் ைான்ைிதழும் வழங்கப்பட்டமத இன்றும் தபரும் வபைாக கருதுகின்வைன்.  

 

1989 இல் பிைந்த ஊரான ைாவகச்வைரியில் இருந்து யாழ்/ வவம்படி வநாக்கிய எனது கல்விப் பயைம் 

'Unity' என்ை பாடைாமலச் வைமவ வபரூந்தில் ததாடங்கியது. 1990 இல் வகாட்மடப் பிரச்ைிமனயுடன் 

ததாடங்கிய நாட்டுப் வபார்ச்சூழலால் இக்கல்விப் பயைம் இமடக்கிமட தமடப்பட்டது. இதன் காரைைாக 

நான் வவம்பஸ்தான் விடுதியில் வைர வவண்டியமைந்தது. அங்கு நான் படித்த பாடங்கள் ஏராளம்! 

தன்னம்பிக்மக, தபாறுமை, நிதானம், தமலமைத்துவம், புரிந்துைர்வு, கூட்டு முயற்ைி, விடா முயற்ைி, 
நட்பு, கீழ்படிவு, எமதயும் தனித்து துைிந்து தைய்யும் திைன் என்று தைால்லிக் தகாண்வட வபாகலாம். 

என்மன தபாறுத்தவமர வாழ்க்மக என்ை தபரும் வபாரில் தவல்வதற்கு "ஒவ்தவாரு பிள்மளக்கும் 

குமைந்தது ஒரு வருட விடுதி வாழ்க்மகயாவது இருக்க வவண்டும்". 

 

இன்னும் வவம்படியில் தரம் பத்தில் எைக்கு விஞ்ஞானம் படிப்பித்து உயர்தரத்தில் உயிரியல் 

துமைமய விரும்பித் வதர்ந்ததடுத்துப் படிப்பதற்கு அத்திவாரம் வபாட்ட திருைதி. தைாக்கலிங்கம் 

ஆைிரிமயயும், உயர்தரத்திற்கு எைக்கு விருப்வபாடு விலங்கியல் படிப்பித்த திருைதி. பத்ைா 

தைல்வரட்ைம் ஆைிரியமரயும், திருைதி அனுஷா ரஞ்ைித்குைார் ஆைிரிமயயும், இரைாயனவியமல 

இரைித்து எைக்குப் படிப்பித்த திருைதி. தனபாலைிங்கம் ஆைிரியமரயும், அதிபர் தபாறுப்புடன் நின்று 

விடாது, இரவில் எைக்கு விடுதியில் மவத்து தபௌதீகவியமல புத்தகத்திற்கு அப்பால் தைன்று புரியும் படி 

படிப்பித்த திருைதி. ஸ்கந்தராஜா அம்மையாமரயும், தாவரவியல் படிப்பித்த   திருைதி. வராகிைி 
ஆைிரிமயயும் எனது வாழ்நாளில் நன்ைியுடன் நிமனவு கூரக் கடமைப்பட்டுள்வளன். அவர்கள் 

அமனவருக்கும் ைனம் நிமைந்த நன்ைிகளும் வாழ்த்துக்களும்!!! 

 

வவம்படி அன்மன என்மனப் படிப்வபாடு விட்டு மவக்கவில்மல; விமளயாட்டுத் துமையிலும் துலங்க 

மவத்தாள். 1989 இல் நான் முதன் முதலில் வவம்படி மைதானத்தில் கால் பதித்த காலங்களில் இன்று 

எைது வவம்படி பமழய ைாைவர் ைங்கத்தின் தகாழும்புக் கிமளத் தமலவி எைது அன்பிற்கும், 

தபருைதிப்பிற்குமுரிய “அம்பி” அக்காவின் தைல்லப்பிள்மள நானாவவன். நான் முதலில் ‘Scowcroft 

House’ இல் தான் இருந்வதன். திடீதரன்று என்மன ‘Hornby House’ க்கு ைாற்ைினார்கள். அப்தபாழுது எைது 

இல்ல தமலவியாக இருந்த ைியாைளா அக்காவின் ‘ைின்ன Champion’ நான்தான்!!! எனது விருப்பைான 

விமளயாட்டுத்துமையின் நண்பிகளாக சூர்யாமவயும், உைாமவயும், கமலைகமளயும் இவ்விடத்தில் 

குைிப்பிட விரும்புகிவைன். 

 

ஆம் அன்று ததாடக்கம் ததாடர்ந்து மூன்று வருடங்கள் (1989, 1990, 1991) நான் ததாடர்ந்து Champion 

ஆக வந்து ைாதமன பமடத்வதன். எனது விருப்பத்திற்குரிய விமளயாட்டுக்கள் 100M, 200M ஓட்டம், உயரம் 

பாய்தல், நீளம் பாய்தல், தமட தாண்டல், 4 X 100 அஞ்ைவலாட்டம். எைக்கு விமளயாட்டு 

தபாறுப்பாைிரியர்களாக இருந்த தைல்வி. ைவராஜினி தர்ைலிங்கம் திருைதி. ைித்ரா ைவனாகரன் அவர்கள் 

இருவரும் எம்மை ைிகவும் ைீராக வழி நடத்தி யாழ் ைாவட்ட ரீதியில் ைாதமனகள் பலவற்மை குவிக்க 

மவத்தார்கள். 

 

நாங்கள் தடகள விமளயாட்டுப் வபாட்டிகள், உடற்பயிற்ைி வபாட்டிகள் (PT Squad), வமலப்பந்தாட்டம் 

வபான்ைவற்ைில் யாழ் ைாவட்ட ரீதியில் முன்னிமலயில் இருந்வதாம். நான் 1994 இல் யாழ் ைாவட்டத்தில் 

19 வயதுக்குட்பட்ட தபண் பிரிவில் தவற்ைி வரீாங்கமனயாக (Champion) வந்து வவம்படி அன்மனக்குப் 

தபருமை வைர்த்வதன். அவளும் 1995 இல் என்மனத் தனது Senior Games Captain ஆக (ைிவரஷ்ட 

விமளயாட்டுத் தமலவியாக) வதர்வு தைய்து ைகிழ்ந்தாள். அத்துடன் நான் 1995 ஆம் ஆண்டின் English 

Union President ஆக பதவி வகித்வதன். 1993 இல் Social Studies Union President ஆகவும் பதவி வகித்வதன். 

1992 இல் கனிஷ்ட ைாைவத் தமலவியாகவும் ததரிவு தைய்யப்பட்வடன். பாடைாமலக் காலத்தில் தபண் 

ைாரைியத்திலும் இமைந்து என்மன பயிற்றுவித்துக் தகாண்வடன். 1992 இல் ைாவட்ட ரீதியில் 
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நடனத்தில் முதலிடம் தபற்ைவதாடு, 1990 இல் ைாகாைைட்டம் வமர தைன்று நடனத்தில் பல பரிைில்கமள 

தபற்று, பாடைாமலக் கமல நிகழ்வுகளிலும் கலந்து தகாண்வடன்.  

 

1995 ஆம் ஆண்டு, நான் இறுதியாக வவம்படி அன்மனயுடன் இருந்த காலம். 1995 ஆம் வருட 

வருடாந்த பரிைளிப்பு விழாவில் விஞ்ஞானப் பிரிவில் தபாது வதர்ச்ைியுடன், ைிைந்த தடகள வரீாங்கமன 

(Best Athlete), ைிைந்த வமலப்பந்தாட்ட வரீாங்கமன (தர்ைலிங்கம் நிமனவுபரிசு எனக்கு தைல்வி. 
ைவராஜினி தர்ைலிங்கத்தினால் வழங்கப்பட்டது). ைிைந்த ைாைவி - நடனம் வபான்ை பரிசுகளுடன் ைகல 

துமைகளிலும் ைிைந்த ைாைவி விருது - “The Best All Round Student Award” - 1995 இல் எனக்கு 

வழங்கப்பட்டது.  

 

1996 இல் வவம்படித் தமலமை ைாைவியாக (Head prefect) என்மனத் ததரிவு தைய்த வபாதும், நாட்டுப் 

வபார்ச்சூழ்நிமலயாலும், இடம்தபயர்வாலும் நான் யாழ் ைண்மன விட்டு, உயிர் நண்பி குகாஜினியுடனும் 

அவளின் குடும்பத்தினருடனும் வன்னி ைண்ைிற்கு (வவுனியா) இடம் தபயர்ந்ததால், எனது வைமவமய 

நல்க முடியாது வபாய்விட்டது ைிகக் கவமல.  

 

1995 ஐப்பைி 30 இலிருந்து வவம்படி அன்மனயின் அதிபர் திருைதி. ஸ்கந்தராஜா 

யாழ்ப்பாைத்திலிருந்து இடம்தபயர்ந்து தனது குடும்பத்தினருடன் எைது ைாவகச்வைரி வடீ்டில் வந்து தங்கி 
இருந்தமையினால் வவம்படி அன்மனயின் பாடைாமல அலுவலகம் தற்காலிகைாக எைது வடீ்டில் 

இயங்கியமை குைிப்பிடத்தக்கது. இமத வவம்படி அன்மனக்குச் தைய்த தபரும் வபைாக நானும் எனது 

குடும்பத்தினரும் கருதுகிவைாம். 

 

1989 இல் நான் வவம்படியில் கால் பதித்த காலத்தில் ைிவரஷ்ட ைாைவத் தமலவியாக இருந்த 

வனஜராைி அக்காவும், 1990 இல் இருந்த மைலஜா அக்காவுவை எனது இலட்ைிய கனவு கன்னிகள். ஆம்!  

அவர்கள் இருவரும் 4A எடுத்து அவுஸ்திவரலியாவில் ைருத்துவப் படிப்புப் படிக்கப் புலமைப்பரிைில் தபற்று 

தைன்ைவர்கள்.  அவர்கமளப் வபால் நானும் தைன்று ைருத்துவம் படிக்க வவண்டும் என்பவத எனது 

இலட்ைியக் கனவாக இருந்தது. காலத்தின் சூழ்நிமலயால் அக்கனவு நனவாகாைல் வபானாலும், எனது 

விடாமுயற்ைிக்கு விமலயாக 1999 இல் ரஷ்ய நாட்டில் ைருத்துவ படிப்பு படிக்க எனக்கு பூரைைான அரை 

புலமைப்பரிைில் கிமடத்து அகம் ைகிழ்ந்வதன். இப்புலமைப் பரிைில் எனக்கு கிமடக்க எனது உயர்தரப் 

தபறுவபறு ைட்டுைல்ல, வவம்படி நிழலில் நான் தபற்றுக்தகாண்ட இமைப்பாடவிதானச் 

தையற்பாடுகளின் பதக்கங்களும், ைான்ைிதழ்களும் எனக்கு ைிகவும் உதவின.  

 

'ைாவகச்வைரி' என்ை ைாதாரை கிராைத்தில் இருந்து வந்த நடுத்தரக் குடும்பத்மத வைர்ந்த என்மன 

எவ்விதைான பாரபட்ைமும் இன்ைி முழுத் திைமையின் அடிப்பமடயில் ைட்டுவை இன்று தகாழும்புத் 

வதைிய மவத்தியைாமலயில் வைமவ தைய்யும் மவத்தியராக தகாண்டுவந்த தபருமை என் வவம்படி 

அன்மனமயவய ைாரும்!!! அவளுக்கும் எனது இறுதி மூச்சு உள்ளவமர நன்ைிக்கடன் பட்டுள்வளன். 

 

2009 இல் வபாரின் முடிவில் எம் ைக்கள் தைட்டிகுளம் இமடத்தங்கல் முகாம்களில் பல்வவறு 

ைிரைங்களுடன் இருந்த தபாழுது எனது தைாந்த தைாழியில் இமடவிடாது ைருத்துவ வைமவமய 

அவர்களுக்கு வழங்க முடிந்ததில் ஒரு பரை திருப்தி. வவமலயின் நிைித்தம் தங்கியிருந்த இடங்களில் 

இருந்த சுகாதாரக் குமைபாடுகளினால் அவர்கமளப் வபால் நானும் Chicken Pox, Hepatitis A வபான்ை 

வநாய்களால் பாதிக்கப்பட்வடன். எம்ைவர் பட்ட கஷ்டங்கமளப் பார்த்து உளத்தாக்கங்களுக்கும் 

உள்ளாவனன். நான் ஒரு தைிழ் மவத்தியராக இருந்தபடியினால் இராணுவ தகடுபிடிகளுக்கும் 

உள்ளாவனன். நான் இவ்வளவு கஷ்டங்கமளப் தபாறுத்தாலும் தமலவரின் தாய் தந்மத தங்கி இருந்த 

Zone 04 இற்குக் தபாறுப்பான தைிழ் மவத்தியராக இருந்து என்னால் ைக்களுக்கு தைய்யக்கூடிய அதிகூடிய 

உதவிகமளச் தைய்து முடித்வதன். 2009 இல் எைக்கு உள்ள வைதிகள் உடல் ஆவராக்கியம் என்பவற்மைப் 

பாராது நாம் தைய்த ைகத்துவைான ைருத்துவ வைமவக்காக Health Excellence Award எனக்கும் 

வழங்கப்பட்டது.  
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அன்று ததாடக்கம் (2009) இன்று வமர (2026) 17 வருடங்கள் இமடயில் 2011 இல் இருந்து தகாழும்பு 

வதைிய மவத்தியைாமலயில் ையக்க ைருந்து துமையில் (Anesthesia) பயிற்ைி தபற்று, 2014 வமர அதிதீவிர 

ைிகிச்மைப் பிரிவில் (Accident Service ICU) ைில காலம் இருந்தாலும் ஏைதாள 14 வருடங்கள் இரத்த 

வங்கிகளில் வவமல தைய்யக் கிமடத்தமை தபரும்பாக்கியைாகக் கருதுகின்வைன். 2009 இல் 

புதுப்பிக்கப்பட்டு தரம் உயர்த்தப்பட்ட தைட்டிகுளம் தள மவத்தியைாமலயின் இரத்த வங்கியின் 

முதலாவது மவத்தியர் நானாவவன்!!! 

 

எைது தைிழ் இனத்தின் பிரதிநிதித்துவம் குமைந்த ஒரு துமையாக உள்ள குருதி ைாற்ைடீ்டுச் 

வைமவயில் (Transfusion Medicine) ஒரு தைிழ் பிரதிநிதியாக வைற்படிப்மபத் ததாடர்ந்து எனது ைக்களுக்கு 

பயனுள்ள ஒரு ைகத்தான வைமவமய வழங்க வவண்டும் என்பவத எனது நீண்டக் கால கனவு!  

 

நீண்டகாலம் வவம்படி அன்மனயின் ததாடர்பு இல்லாைல் இருந்த எனக்கு எைது பமழய ைாைவர் 

ைங்கத்தின் தகாழும்பு கிமள தையலாளர் ைங்கீதா மூலம் 2023 இல் அச்ைங்கத்தில் இமைந்து பமழய 

நண்பிகமளயும் அக்காைாமரயும் ைந்திக்க கிமடத்தது ஒரு வரப்பிரைாதவை!  

 

நான் வியந்து பார்த்த ஆளுமைகளாக மவத்தியர், வபராைிரியர். ஷாலினி அக்கா, வபராைிரியர் திருைதி 
ைாந்தி தைகராஜைிங்கம், திருைதி தஜயந்தி ைவகந்திரா, மவத்தியர் தைல்வி தவற்ைிவவலு, வழக்கைிஞர் 

நளினி அக்கா,  எைது பிரியத்துக்குரிய விமளயாட்டு வரீாங்கமனயும் பயிற்ைியாளருைான தஜயந்தி 
அக்கா, நீண்ட காலைாக தபாறுப்பான தபாருளாளர் பதவி வகிக்கும் சுவபா அக்கா, அழகான குடும்பப் 

தபண்களாக அம்ைா Aunty, ஸ்ரீ Aunty, சுகி Aunty,  ைதி  அக்கா, வாசுகி அக்கா, ைீரா அக்கா, பிரதீபா அக்கா, 

இவர்கள் எல்வலாமரயும் கட்டியாளும் ஆளுமை ைிக்க அம்பி அக்கா என்று தைால்லிக் தகாண்வட 

வபாகலாம். (யாமரயும் தவைவிட்டிருந்தால் ைன்னித்துக் தகாள்ளவும்). எைது ைங்கத்தின் எம்ைிலும் 

மூத்வதாரின் வழிகாட்டலில் எத்தமனவயா பயனுள்ள திட்டங்களில் அவர்களுடன் நானும் தையலாற்ைி 
இருக்கிவைன். அதிலும் "Sisterhood Netball Match” மூலம் ஏைத்தாழ 30 வருடங்களுக்கு பிைகு நாங்கள் 

இன்று விமளயாட்டு மைதானத்தில் இைங்கி வமலபந்தாட்டம் விமளயாடுகின்வைாம். என் பயணம் 

இனிதே தோடர்கிறது. தவம்படியின் தவர் இன்று விழுது பரப்பி நிற்கிறது! 

 

"பிறப்பது ஒருமுவறோன், இறப்பதும் ஒருமுவறோன், அந்ே ஒரு பிறப்பும் ஒரு முவறயும் 

நாட்டிற்கும் மக்களுக்குமாக இருக்கட்டும்!!!" 

 
"Dare to Do Right!!!" 
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Dr. Nallamma Murugesu Williams LMS, LRCP, LRCS 

and LFPSG, was Ceylon's first Tamil woman to practice 

Western medicine, and fought for women's suffrage in 

Ceylon. Nallamma was born on 25, December 1880 to a 

Tamil Christian family in Jaffna, a city on the northern tip 

of British-ruled Ceylon (modem day Sri Lanka). Born 

under colonial rule in a patriarchal society, she overcame 

many obstacles in her life and work to transform the 

everyday lives of her country people. 

Ceylon was notably progressive in advancing women's 
education compared to its neighboring countries. Young 
people, regardless of gender, were offered a similar 
curriculum and sat for the same examinations (i.e. 
Cambridge examinations). Despite the controversy 
surrounding equal education for women, many bourgeois 
families insisted that their daughters sit the Cambridge 
exams. Education during this period was largely driven by 
Christian missionaries, who established English-language 
'sister' schools aimed at producing suitable Christian wives 
for male converts. While the primary intention of female 

education was to prepare women for domestic roles-as ideal housewives and mothers suited 
for the marriage market- it inadvertently ignited a rise in female consciousness. Educated 
women began to challenge traditional gender roles, forging pathways into male-dominated fields 
such as teaching, medicine, law and politics. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nallamma received her early education at Vembadi Girls' High School in Jaffna, where she 
completed her matriculation. At the time, education for women was typically intended to enhance 
marriage prospects rather than to prepare them for professional pursuits. However, Nallamma 
defied prevailing customs and applied to sit for the Calcutta University entrance examination. At 
the age of 19, not only did she pass with first-class honors, but she also ranked first across both 
India and Ceylon, earning the prestigious Keshub Chandra Sen Prize. 

 
Dr. Nallamma  Williams 
LMS, LRCP, LRCS and 

LFPSG. Dr. Curr's 

associate in the McLeod 

H ospital. 
(Source: Life & Light) 

 

 
Vembadi Girls 'High School, Jafnf  a, Sri Lanka.  (Source:  Vembadi Girls ' High School website) 
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Meanwhile, there was a growing awareness 

among civilians about the medical needs of Indian 

and Sri Lankan women, with many women 

reluctant to consult male doctors. By the 1870s, 

changes were beginning to happen in the medical 

universities across British India and Ceylon. 

Madras Medical College made history by opening 

its doors to women in 1875 (see Annie Wardlaw 

Jagannadham), followed by Calcutta Medical 

College in 1883 (see Kadambini Ganguli), and 

later in 1892 Ceylon Medical College followed 

suit (see Dr Alice de Boer). 

 
Despite Ceylon Medical College opening its 

doors to women from 1892, the enrolment of 

women was low. The affluent few, sent their 

children to India for further qualifications. A privilege preserved mostly for sons; however, a few 

daughters were able to access higher education in Calcutta, Madras and even Singapore university 

for medicine. Nallamma was admitted to Madras Medical College in 1904, where she completed 

her medical studies and graduated with her Licentiate of Medicine and Surgery in 1909. 
 

Following her time in Madras, Nallamma pursued further medical studies in Britain-an 

extraordinary step for a Ceylonese woman at the time. Only the most prosperous families could 

afford to send their sons abroad for such qualifications, and daughters were sent even more rarely. 

Nallamma was one of those rare exceptions. In September 1909, she departed from the port of 

Colombo and set sail for Britain. By October, she had enrolled at the Edinburgh School of 

Medicine for Women (University of Edinburgh), at a time when the women's suffrage movement 

was gaining momentum across the country. One wonders what Nallamma might have 

witnessed-and how her time in Scotland may have shaped the course of her life. 
 

 

 

Clinical manual compiled for the use of students in the 

Madras Medical College, 1883 (Source:  Wei/come 

Collection) 

 

 

Edinburgh women s suffrage procession, 10 October 1909. (Source: Ellen Gorrie s photographic album, 

National Library of Scotland) 
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After two years in Edinburgh, Nallamma was awarded her Triple Qualification, and  was 

admitted as a Licentiate of the Royal College of Physicians (Edinburgh), Royal College of 

Surgeons (Edinburgh) and the Faculty of Physicians and Surgeons (Glasgow). She then journeyed 

to Coombe Hospital in Dublin, where she completed a special course of practical work for 3 

months. Having gained her desirable British qualifications, Nallamma boarded the Hitachi Maru 

steamship for Ceylon. 
 

 

On the evening of May 31st 1911, Nallamma's train steamed across the Northern Province, 

drawing closer to the familiar rhythms of home as it approached Jaffna Railway Station. The 

platform was alive with excitement-friends, family, and prominent members of Jaffna society 

had gathered to celebrate her return. Dr. Nallamma was garlanded and presented with bouquets 

of flowers and a purse. Among the crowd stood Dr. Isabella Curr, a Scottish missionary doctor 

and obstetrician, who welcomed the newly qualified physician with a posting at Inuvil Hospital. 

Celebrations continued into the night with speeches, music and refreshments. In the months that 

followed, tributes extended to her alma mater, Vembadi Girls' High School, and the Ceylon Tamil 

Union-moments that echoed with both personal and collective pride. 
 

 

 

 

 

 

 

Front page of Dr. Nallamma s Triple 

Qualification Course Schedule (Royal 

College of Surgeons of Edinburgh) 

 

 
Dr Nallamma Williams entry on the 

Licentiate Register (Royal College of 

Physicians of Edinburgh) 
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Dr. Nallamma Murugesu's commitment to her people extended far beyond the clinic walls. 

At a time when few women-especially Tamil women-entered the medical profession, she not 

only trained as a doctor but dedicated herself to improving the health and living conditions of 

the poor, particularly among plantation and urban workers. Alongside her husband, plantation 

trade unionist Satyavagiswara Aiyar, she worked to uplift marginalized communities. But her 

activism went beyond medicine. With progressive Tamil women like journalist Mangalammal 

Masilamany and writer Meenachi Ammal Natesa Aiyar, she challenged conservative ideologies 

that confined women to the domestic sphere. Her work reflected a growing feminist awakening 

in early 20th-century Sri Lanka, where educated women increasingly demanded access to 

education, employment, political representation, and the right to vote. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
New Maternity Wa rd  of McLeod Hospital, Inuvil, Ceylon (Source: Life and Light 1915, Vol.XLV, 6) 

 
Doctors and Nurses of the Mcleod Hospital.  On Dr. Curr's right sits Dr. Murugesu, and Miss 

Muttupillai.  (Source: Life and Light 1915, VoLXLV) 
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Nallamma became a prominent voice in Sri Lanka's early suffrage movement. In 1919, at the 

first session of the Ceylon National Congress, she proposed a resolution calling for women's 

right to vote• placing her among the country's earliest advocates for gender equality in 

Ceylonese politics. The motion passed, but not without opposition. Conservative leaders like Sir 

Ponnambalam Ramanathan claimed women's participation would threaten the sanctity of the 

home, likening female suffrage to "casting pearls before swine". Such rhetoric aimed to keep 

women out of politics under the guise of protecting tradition. Nallamma, however, was 

undeterred.  She insisted that Ceylonese women had long fought for their rights and didn't need 

to "smash windows or break chairs" to prove their political worth. 

 

In 1927, weeks after the arrival of the Donoughmore Commiss ion  on Ceylon's 

constitutional reform, the Women's Franchise Union (WFU) was founded.  Dr Nallamma, 

alongside Mrs.  George de Silva and Mrs.  Gunasekara, were elected as the secretaires. At 

its inaugural meeting, she forcefully rebutted claims that women were unfit for politics, 

mockingly referring to critics as "jealous husbands" and urging men to honour past promises 

to support women's right to vote.  Thanks to efforts by women like Nallamma, in 1931 

Ceylon became the first British colony to achieve universal suffrage - securing the vote 

for all adults, regardless of gender or class. 
 

Throughout her life, Nallamma demonstrated an incredible reserve of strength, 

compassion, and generosity.  She wielded her professional independence to care and 

advocate for those marginalised in society, on the basis of gender and class.  This year will 

mark the 94" anniversary of the universal franchise in Sri Lanka. 
 

 

 

 

 
The delegation o f  the Women’s Franchise Union to the Donoughmore Commission. 
Seated ( from left to right):  Sumana G u n a w a r d e n a , Dr Mary Rutnam, Mrs. E.R.  

Tambimuttu, Nellie Gunasekera .  Standing ( from left to right):  Noelle de Fonseka, Miss 

I. Hornby, Dr Nallamma Satyavagiswara Aiyar, Yvonne Sri Pathmanathan, Agnes de 

Silva, Caroline Goones inha  a n d  Mrs.  Lionel de Silva. (M.  de Alwis & Jayawardena 

(2001), Casting Pearls:  The Women’s  Franchise Movement in Sri Lanka, Colombo:  

Social Scientists ‘Association) 
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Postscript 

Little is known of these unsung pioneers in medicine.  They are absent from our 

textbooks, overlooked in museums, and largely written out of our national histories.  This 

erasure matters -it shapes how today's women doctors see themselves and their place in 

history.  The forgotten lives of women like Dr. Nallamma remind us of the tenacity, 

creativity and resilience it took to break barriers.  I feel deeply honoured to have uncovered 

part of her story. As with the other early South Asian doctors I’ve written about, I know 

I’ve only scratched the surface.  I welcome any further information, documents, or 

photographs.  Last month, I travelled to Glasgow to retrace their footsteps -it was 

profoundly moving to see and touch the very books they signed over a century ago.  It felt 

like reaching across time.  I hope to continue this journey in Sri Lanka, and to learn more 

about the remarkable life of Dr. Nallamma. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Sources used in writing this post: 

•   De Alwis, M.  and Jayawardena, K. (2001).  Casting pearls:  The women's franchise 

movements in Sri Lanka.  Sri Lanka:  Social Scientists' Association. 
•   Jayawardena, K. (1986) Feminism and Nationalism in  the Third World.   

London and New Delhi:  Zed Books Ltd. 
•   Jayawardena, K.  (2014).  The white woman's other burden:  Western women and South 

Asia during British rule. New York and London:  Routledge. 
•   Kirubamune, S .   (1997).  'Early footfalls in the groves of academe:  Women at university 

college (1921-42)', The Sri Lanka Journal of the Humanities, xxiii (l & 2), pp.  28-64. 
•   Kumanan, T. And Sreeharan, N.  (2021).  'Introduction of Western  

 

 
Theeba researching Dr Nal/amma William’s  entry on the Licentiate Register of the Royal College 

of Physicians and Surgeons of Glasgow. image right: No 3, Fingal Place, Edinburgh, Scotland, 2024 
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Medicine into Northern Sri Lanka:  from Massachusetts to  Manipay', Royal  
College of Physicians Library, Archive and Museum blog. 

•   Scott, T.B.  (1915).  'Two Christian hospitals in Ceylon', Life and Light,  
XLV (6), pp.  261-267. 

•  Unknown (1911).  'Dr. Nallamma Murugesu', The Morning Star, 71(22),  
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Poems 
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Mrs. Gunadevi Rajaratnam 

 

 

 

Jaffna My Jaffna 
 

All I could see from where I am now, 

Jaffna my birth place, 

Core of my heart. 

So, I took my thoughts six decades back, 

And saw the beauty of my beloved land. 

Dear Jaffna, It is beyond words 

Your  natural beauty, 

Paddy fields in the villages, 

Peasants’ beautiful huts, 

Surrounded by great palmyra trees, 

Fruits, fresh vegetables, 

Especially Jaffna murunga, 

Oh, what about tobacco, 

will anyone ever forget these? 

I could touch them with my hand , though 

You are miles and miles away from me, 

But your beauty and glory, 

Never left my thoughts, 

Clock tower in the heart of the city 

Schools built by the missionaries, 

Fantastic Cashurina beach in Karainagar 

Keerimalai pond- public bath in Sri Lanka, 

Not hot spring but divine water, 

Marvellous holiday resorts, 

Religious festivals, 

Famous Tholakatti Nelli crush, 

Managed by Catholic nuns, 

Cement Factory in Kankesanturai, 

Point Pedro Light House, 

Always attracted the organisers, 

Of the school picnics. 

Jaffna Public Library, great in Asia, 

Well-built Dutch Fort, 

Beautify the land in every respect, 

Unity among people, 

Above cast, race and religion, 

Rare sight these days, 

Oh, Jaffna what a life you offered!!! 

These were the things that bind me, 

I could not forget any of them, 

I may not see you again, 

My love is yours for evermore. 

 

Vembadi, my Alma Mater 
 

On day one, I stepped into school tearfully, 

In school uniform, clutching my bag nervously. 

Miss Barker appeared! I gazed  at her fearfully, 

Her foreign face scared the native lass 

tremendously! 

 

Miss Barker, the disciplinarian, and her walk daily 

From Lower to Upper School, we’ll never forget. 

The great lady, with her methodical ways, 

Our last foreign head, guided our school skillfully! 

 

We  learnt to read, write and count effortlessly, 

But faced tests and exams anxiously. 

We took part in sports and games snappily; 

At break times I ran out with friends happily! 

 

Miss Mabel Thambiah, our first national Principal, 

Succeeded Miss Barker calmly and unflappably. 

She steered the school at all times marvelously, 

Specially in the turbulent takeover years! 

 

Our teachers worked so painstakingly! 

With improved knowledge and manners, we prayed 

daily. 

The years flew by, our schooling ended quietly, 

And I stepped out, at seventeen, gallantly! 
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Jaffna Odiyal Kool 
 

Beautiful ”Kool” 

Call it Jaffna Soup, broth or stew. 

Signature dish of Jaffna district, 

Relished by everyone in the peninsula. 

 

Tamarind based Kool, 

With seafood items, 

Fish, shrimp, squid and crab, 

Add taste beyond words. 

 

Incorporates various spices, 

With long bean, jack fruit seeds, manioca 

O what a taste it gives, 

When odiyal flour thickens it. 

 

Mouth waters at the sight of 

The fantastic odiyal kool, 

Tastes better when you drink, 

From a folded jack leaf. 

 

Kool is an enjoyment at family gatherings, 

In most of the Jaffna homes. 

Without the traditional kool party, 

Family gatherings seldom disperse. 

 

Ode To the Palmyrah Palm 
 

O dear palmyrah, 

Native of my mother land, 

Known as Katpaha Viruksha, 

Celestial tree of my birth place 

 

Highly respected in northern Sri Lanka, 

Your majestic height makes you, 

Tall among the palms, able to 

Withstand drought and grow strong! 

 

Throughout the year, 

You make us happy with your produce. 

Thus, you boost our economy, 

And support both land and community. 

 

Edible fruit, fresh juice, fermented drinks, 

Syrup, Jaggery, tender fruit nungu and 

Boiled tubers are a few of your gifts 

To the community of your chosen land. 

 

Well thatched roofs made with your leaves 

Beautify the village cottages. 

They also help to erect boundary walls 

To safeguard property. 

 

Manuscripts are wonderful books. 

Salute to palmyrah leaves for 

Preserving and restoring the writings 

Of great people from ancient times. 

 

Your planks are used to build houses, 

Household furniture and utensils. 

Every part of you is useful 

Great is your service to humanity. 

 

You are the only palm tree 

That helps people the whole year through! 

Your products are innumerable, 

You serve the poor and the rich! 

 

How nice it would be, 

If man gave his best to others, 

And expected nothing in return 

Like you, dear Palmyrah! 
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Grave 

 
Grave Situations can create great alarm, 

Grave doubts could arise to overcome 

situations, 

Grave moments could lead to life and death 

condition, 

Grave matters get high priority in all important 

places. 

 

If you are in grave danger your safety is 

threatened, 

If you have grave personality you will be 

solemn and dignified, 

If you are laden with grave responsibilities, do 

it well, 

If you face with grave decision in time of crisis 

manage it well. 

 

All end up in the Grave in the graveyard one 

day, 

Before we enter the final grave so many graves 

are there to face, 

Grave is the great resting place and unavoidable 

place, 

Cradle to the grave is definite, so accept the 

other graves boldly. 

 

Goes around, Comes Around 

 
What you do to others good or bad, 

Someday the same will unfold, unto you. 

When you give respect, you get respect, 

If you offend someone, expect retribution. 

 

If you let your light shine for others, 

It will also light your way tremendously. 

The evils you did, and the lies you spoke, 

Will visit you one day and knock at your door. 

 

What we plant, grow around us, 

Man will reap what he sows. 

Our deeds have boomerang effect, 

The thoughts and actions sent out will come 

back. 

 

You can’t run away from evil and good deeds, 

The universe is based on a fair exchange. 

You will only get what you give others, 

Always be good to everyone. 

 

The good fortune and happiness you give 

others, 

Reflect back in magnanimous way in your life. 

Problems or successes, are results of our own 

actions, 

Therefore, do good things, good things will 

happen. 

 

Life is an echo, it always gets back to you, 

Learn to see good in every person, 

Treat others as you wish to be treated, 

It will make you to reap the most reward in all 

areas of life. 
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தவம்படி மகளிர்! வானம்பாடி! 
 

 தவத்தியர் ரட்ணறகாபால் கெயபூரணம்பாலா  

(பதைய மாணவி ஒருவரின் வாழ்க்தகத் துதண) 
                           

ைகளிர் ைாண்புை வவட்மக      தகாண்டீர், 
ைங்மகயர் ைகிமைகள் வபாற்ைி வாழ்வரீ்; 
ைண் பயனுை வழிவமககள்      தைய்வரீ்— 
ைாதரவை! வாழுைின், வாழுைின் என்ைரீ்! 

 
வதைம் திைம்பட திட்டங்கள் தீட்டுவரீ், 
வதைிப் பட்டங்கள் பதவிகள் தபற்ைரீ்; 

வதகமும் தினம்வதாறும் திகழப் வபைரீ், 
வதடிய தைல்வங்கள் தைழித்வத வாழ்வரீ்! 

 
வானமும் வைப்படும் வண்மைகள் பூண்டீர், 

வாராதமவ கூட வந்திடக் காண்பரீ்; 
வாழ்வின் வழிதயங்கும் களிதகாண்டு  ஆடுவரீ், 

வாைல்கள் வதாறும் வகாலைாய் நின்ைரீ்! 
 

பமழய ைாைவிகள் ைங்கைாய் கூடியரீ், 
பதுங்கிப் புலம்பும் பல்லவிகள் நீக்கியரீ்; 

பசுமையும் புதுமையும் பாங்குடன் வளர்த்தீர், 
பன்தனடுங்காலம் பண்ைிமை பரப்புவரீ்! 

 
கல்லூரிக் கமதகள் நிமனவுகமள ைீட்டீர், 
கனவுகள் ைீளக் மகவகார்த்துக் தகாண்டீர்; 
கல்வியில் வவம்படி வைம்பட உதவுவரீ்— 
கண்ைியம் வபைி களிப்புை வாழ்வரீ்! 

. 
வவற்றுமை வளர்க்கும் விவாதங்கள் தவிர்த்தீர், 

வவண்டிவயார்க்தகல்லாம்      வவண்டியது தைய்தீர்; 
வவரூன்ைி விருட்ைதைன      விளங்கித் திகழ்வரீ்; 

வவம்படி ைகளிதரன உலகைிய வாழீர்! 
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அம்பிவக 

 

ேின்னக் கருங்குருவி 
 

மாலையில் வரும் என நிலனக்கிறேன் 

காலையில் பேந்திடும் றபாலும் 

சான்ோக அதன் எச்சங்கள் 

எமது பூம்பாத்திகள் மீது 

றகாைங்கள் வலைந்திருக்கும் 

ஏறனா நான் றகாபித்ததில்லை 

காைணம் கருங்குருவி 
எம்மிடம் ககாண்டாடிய நம்பிக்லக 

 

கண்ணால் காணாத கருங்குருவிலயக் 

காணும் ஆவல் கபருகிற்று 

பின் எப்படிக் கருலம புரிந்தது? 

என் மகள் கண்டுள்ளாள் ஒருநாள் 

கண் உருட்டி அவள் பிடித்த அபிநயம் 

கருங்குருவி அழுந்திப் பதிந்தது 

என் மனதில்.... 

 

புைர் கபாழுதிைிருந்து 

அந்தி சாயும் வலை 

சக்கைமும் இேக்லகயும் கட்டி 

பேக்கும் வாழ்க்லகயிறை 

ஏது றநைம் கருங்குருவிக்குக் காத்திருக்க? 

 
 

ஆனாலும் ஆலச வளர்ந்தது 

நிலேவும் அலடந்தது - ஆம்.... 

ஆசுவாசமாய் ஒருநாள் நான் 

வடீ்டில் ஓய்வு எடுத்தால்.... 

புரிந்தது றபாை வருலக தந்து 

புத்தக ைாக்லக மீது ஒய்யாைமாக அமர்ந்து 

ககாண்லடலய ஆட்டியது 

என் சின்னக் கருங்குருவி! 
 

தனிபம 

 
இளலமயான ஆைம்பம் 

துணிறவாடு சுதந்திைம் 

காட்டாற்ேின் றவகம் 

பயமற்ே சுதந்திைம் 

 

இப்றபா சக்கை வண்டியிறை 

யாருமில்லை அருகிறை 

கமல்ை மலேயும் உைகிற்கு 

வார்த்லதகளும் சளப்பைாக 

ஏமாற்ேப்பட்டு, சிலதந்து, 

அப்படிறய உலடந்து றபாய்.... 

பிளவுண்டு சிதிைமாக... 

 

என்றோ பிரிந்த பிள்லளகள் 

என் மனதிலும் எனது பிள்லளப் பைாயம் 

இப்றபா நிலனவுகள் 

கட்டுண்டு நாற் சுவருக்குள் 

மனதிறை கபரும் வைி 
பலையலவ பதித்தது 

உடல் முழுவதும் பைவி 
அல்றைாை கல்றைாைம் 

விட்டுச் கசல்வது என்னறவா 

சீைாகாத் துயறை 

 

சக்கைத்தில் தட்டுண்ட 

மாத்திலைக் குப்பி 
என்றோ அேிந்த 

சுதந்திைமும் எளிலமயும் 

மனக் கண் முன்றன……. 

கமல்ைக் கட்டில் ஏேி 
கமன் தலையலணயில் 

தலை பதித்து 

ஆழ்ந்து உேங்க 

ஆயத்தமாறனன்! 
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To ponder 
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Knowing Yet Forgetting (Even If I Know, Even If I Forget) 
Dr. Sailajah Janarthanan 

 

This evening, Guru Sami walked beneath the ancestral trees of his suburban 

home, his feet dragging softly along the ground, his eyes flickering with 

confusion. Once a man renowned for his sharp memory and wisdom, he now 

struggled to recall even simple things. Yet he found comfort in the gentle 

rustling of the coconut palms and the fragrance of jasmine drifting in the 

evening breeze. 

 

Many years ago, he had been a highly respected schoolteacher in his village, 

celebrated for his knowledge of history, literature, and philosophy. The village children would sit 

around him in a circle, listening intently as he narrated stories of ancient kings, brave warriors, and the 

rise of Tamil civilization. But that was long ago. 

 

“Appa, did you take your medicine?” his daughter Selvi asked as she approached him. She noticed 

how his face looked as though it were lost in a world of its own, his eyes scanning the horizon blankly. 

 

“Medicine? Oh yes, my daughter. But I was thinking about the stories of kings… do you remember 

them?” His voice faltered as he looked into her eyes, as if seeking reassurance that his memories had 

not completely faded. 

 

Selvi gently held his hand. The lines on her face carried both love and sorrow. She 

 

knew this was now her life: caring for a man who had once been her pillar, but who now needed 

her in ways she had never expected. 

 

“Appa, kings were brave, but you are still brave,” she said softly, smiling through her tears. “You 

taught me everything. Now it’s time for me to take care of you.” 

 

Her words seemed to spark a flicker of recognition in his eyes. For a moment, he smiled. 

“I have a brave daughter,” he murmured, pride filling his voice. Then he grew quiet  

again, his mind retreating into the fog that seemed to close in on him more with each passing day. 

 

That evening, as the sun began to set, Selvi helped her father sit in the old wooden rocking chair 

that had belonged to their family for generations. It creaked under his weight, but it brought him 

comfort. As she sat beside him, she remembered the stories he once told—how his voice would rise 

and fall with excitement as he painted vivid pictures of the past. 

 

Now, however, the stories came only in fragments. Dementia—like a thief—had stolen her father’s 

once-sharp mind, slowly taking his memories piece by piece. It was a cruel illness, one that even the 

rich heritage of Tamil culture could not shield him from. 

 

In the evenings, Selvi would sit beside him, trying to fill in the gaps of his fading memories, 

reminding him of his youth and the greatness he once achieved. But deep inside, she knew she could 

never fully bring back what was slipping away. 

 

“Appa,” she whispered one night as he drifted into sleep, “even if you forget everything, please 

remember this one thing: you are loved. Always.” 
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As the stars began to twinkle above the small village, Selvi held her father’s hand tightly. No matter 

what dementia took from him—even if he could no longer remember it—she knew her love would 

remain constant in his heart. 

This story touches on themes of family, love, and loss, and resonates with the emotional struggles 

many face when a loved one is affected by dementia. The setting in a traditional Sri Lankan village 

adds depth to the emotional journey, where culture and traditions of caregiving, memory, and respect 

for elders remain central. 

 

Dementia in Sri Lanka: An Overview  

In Sri Lanka, especially as the population ages, dementia is becoming an increasing concern. It 

affects not only those diagnosed but also their families and caregivers. Below is an overview of 

dementia in Sri Lanka, including symptoms, challenges, and possible solutions. 

 

Signs and Symptoms of Dementia 

Dementia is a general term for a decline in cognitive ability, affecting memory, reasoning, 

communication, and daily functioning. The most common form is Alzheimer’s disease, but other types 

include vascular dementia, Lewy body dementia, and frontotemporal dementia. 

 

Common symptoms include: 

1.  Memory loss – Inability to remember recent events, appointments, or people. 

2.  Disorientation – Getting lost in familiar places or failing to recognize familiar people. 

3.  Language difficulties – Trouble finding the right words or understanding conversations. 

4.  Impaired judgment and reasoning – Poor decision-making in social or financial matters. 

5.  Mood and personality changes – Depression, anxiety, irritability, or sudden personality shifts    

     (becoming suspicious or fearful). 

6.  Difficulty with daily tasks – Struggling with cooking, managing finances, or basic household  

     chores. 

7.  Inability to plan or solve problems – Difficulty performing tasks involving multiple 

     steps (e.g., following a recipe). 

 

Challenges in Sri Lanka 

1. Lack of awareness – Dementia is still under-recognized and often mistaken as a normal part of  

aging. 

2.  Stigma – Social stigma around mental health and cognitive decline discourages seeking help. 

3.  Limited medical resources – Rural areas often lack specialists, memory clinics, and diagnostic         

     facilities.  

4.  Shortage of trained caregivers – Families bear most of the burden without proper training or  

     support. 

5.  Financial strain – Long-term care is costly, and unpaid family caregiving creates emotional and  

     financial pressure. 

6.  Cultural expectations – Families are expected to care for elders at home, increasing stress on  

     working family members. 

7.  Limited access to medication – Dementia medications may be scarce or unaffordable for low- 

     income families. 

 

Available Resources 

●    Memory clinics and hospitals: National Hospital Colombo, Kandy General Hospital 

● Sri Lanka Alzheimer’s Foundation (SLAF): Provides education, caregiver training, early  

diagnosis guidance, legal advice, and community support 

●    Support groups: Available mainly in Colombo and other urban areas 
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●    NGOs and community services: HelpAge Sri Lanka, National Council for Elders 

● Government initiatives: Free health screenings and funding for elder care services 

 

How to Care for a Person with Dementia 

1.  Create a safe and structured environment 

2.  Manage medications carefully 

3.  Encourage mental stimulation 

4.  Practice compassionate communication 

5.  Ensure proper nutrition and hydration 

6.  Provide emotional support 

7.  Care for the caregiver through rest, support groups, and professional help 

 

Caregiver Challenges 

●   Emotional stress 

●   Physical strain 

●   Financial burden 

●   Social isolation 

●   Lack of professional training  

 

Solutions for Caregiver Well-being 

●   Respite care 

●   Education and training 

●   Counselling and support groups 

●   Government and NGO assistance 

●   Professional caregiving services 

 

Conclusion 

 

Dementia is a growing challenge in Sri Lanka. While resources exist, greater awareness, access, 

and support are needed. Caregivers play a vital role and must also be supported. By improving 

education, resource accessibility, and community involvement, Sri Lanka can better meet the needs of 

people with dementia and their families. 
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Blood and Blood Donation 

Dr. Sivatharsini Sivasubramaniam Sairam  

Medical Officer, Blood Bank, Colombo South Teaching Hospital 

 

Blood is a vital part of our body. It consists of plasma and cells (red cells, white cells, and platelets). 

According to our religion, the best donation is “food donation.” Next to that is “blood donation” I 

would say. Blood donation is beneficial for both the parties – the donator and the receiver. That is, 

through blood donation, the donator’s blood is renewed and a life is saved. Red cells have a 

lifespan of 120 days (4 months); therefore, we can donate blood every four months. United our 

community stands strong. 

In Sri Lanka, the majority of Sinhalese people donate blood regularly every four months. However, 

among Tamil-speaking people (Tamils/Muslims), only a few donate due to unnecessary myths. This 

article aims to address these myths and encourage more people to donate blood. 

There is no evidence that body weight increases or decreases after blood donation. This is a 

frequently asked question among the younger generation. 

 

Eligibility for Blood Donation 

You are eligible to donate blood if you: 

• Are aged 18–50 years (up to 55 years for first-time donors) 

• Weigh more than 50 kg 

• Have completed 4 months since the last blood donation 

(Platelet apheresis donors can donate every 2 weeks) 

• Have hemoglobin >12.5 g/dL 

• Are healthy (no diabetes, hypertension, heart or kidney disease, stroke, cancer; not 

pregnant or breastfeeding within one year; avoid donation during heavy menstruation) 

• Have completed at least 3 months after foreign travel 

(3 years if travel was to malaria-endemic countries such as India, Indonesia, Malaysia,  or 

African countries like Angola, Conco and Kenya) 

• Have no risk behaviors 

 

Risk Behaviors 

• Multiple sexual partners 

• Male-to-male sexual activity 

• Engaging in prostitution 

• Risky sexual behavior within the last 1 year 

• Use of injected drugs not prescribed by a qualified medical practitioner 

❖ A valid ID (NIC/Driving License/Passport) is mandatory. Donor booklet is preferable. 
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Before Donating Blood 

• Have a main meal within 4 hours 

• Drink plenty of fluids; avoid alcohol 

• Have at least 6 hours of sleep the previous night 

• Wear comfortable clothing 

After Donating Blood 

• Rest for at least 20 minutes 

• Have a drink and snack provided 

• Drink plenty of fluids over the next 4 hours 

• Keep the plaster for about 12 hours 

• Avoid heavy work or lifting with the donation arm 

Donor Selection Process 

The purpose of donor selection is to ensure safety for both donor and recipient. 

Steps include: 

1. Donor registration 

2. Pre-donation information 

3. Donor questionnaire 

4. Donor interview and counselling 

5. Health and risk assessment 

6. Informed consent 

Donor Registration 

All prospective donors meeting general criteria should be registered, even if later deferred. 

Required details include name, date of birth, gender, and contact details. A unique Donor 

Identification Number (DIN) is assigned. 

Pre-Donation Information 

Information is provided through campaigns or at the donation site. This helps donors decide 

whether to self-defer. 

Objectives: 

• Increase awareness 

• Build trust in Blood Transfusion Services 

• Encourage self-deferral in case of infection or high-risk behavior 

Donor Questionnaire 

Each donor completes a questionnaire related to eligibility criteria. 

Donor Interview and Counselling 

Conducted confidentially with a medical officer to assess: 

• General health 

• Medical history 

• Risk of transfusion-transmitted infections (TTI) 
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Stages of Counselling 

• Pre-donation information 

• Pre-donation counselling 

• Counselling during donation 

• Post-donation counselling 

Health and Risk Assessment 

The process includes: 

• Blood pressure, pulse, weight, height 

• Hemoglobin level 

• Inspection of venipuncture site 

• Assessment for pallor, jaundice, dyspnea, intoxication 

• Mobility and ability to consent 

Informed Consent 

“Informed consent is a voluntary agreement by the donor for blood donation, testing, and use of 

blood for transfusion, quality assurance, or research.” 

It confirms that the donor: 

• Understands the questionnaire 

• Provides accurate information 

• Is willing to donate 

• Understands risks and possible adverse reactions 

• Accepts implications of test results 

Consent must be documented. 

Steps in Obtaining Consent 

• Ensure privacy and confidentiality 

• Follow NBTS guidelines 

• Provide clear explanation of procedures and risks 

• Allow time for decision-making 

• Clarify doubts and confirm understanding 

• Document consent 

Post-Donation Counselling Objectives 

• Inform donors of abnormal or reactive test results 

• Provide guidance on infections, transmission, and treatment 

• Arrange referral for care if needed 

• Inform about deferral from future donation 

• Educate donors with rare blood groups 

Blood Donation Methods 

• Mobile donation camps 

• In-house collection (National Blood Centre or hospital blood banks) 
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Statistics 

Approximately 450,000 blood units are collected annually. Most collections are from mobile 

campaigns. Sri Lanka achieved 100% voluntary non-remunerated blood donation in 2014. 

Organizing a Mobile Blood Donation Camp 

Key components: 

• Venue, date, time 

• Publicity 

• Donor recruitment 

• Equipment and staff 

• Storage and transportation 

NBTS provides: 

• Staff 

• Equipment 

• Documentation 

• Emergency management 

• Transport 

Venue Requirements 

• Permanent building (no temporary shelters) 

• Good ventilation and lighting 

• Clean, spacious environment 

• Easily accessible with parking 

• Sanitary facilities available 

• Running water and proper waste disposal 

Date and Time 

• Weekdays: minimum 50 donors 

• Public holidays/weekends: minimum 100 donors 

• Time: 9.00 am – 3.00 pm 

Publicity 

• Posters, banners, social media 

• Mass media (TV, radio) 

• Public announcements 

• House-to-house campaigns 

Donor Recruitment 

• Personal contact (family, workplace, institutions) 

• Emails, letters, phone calls 

• Awareness campaigns 

Equipment and Human Resources 

A mobile team includes: 

• 1 medical officer 
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• 4 collectors 

• 2 public health inspectors 

• 2 nursing officers 

• 1 driver 

Refreshments 

• Light snacks and fluids 

• King coconut is ideal 

• Avoid heavy meals 

• Ensure hygiene 

Gifts 
• No valuable gifts 
• Small souvenirs optional 

Storage and Transportation 

• Maintain cold chain 

• Use cool boxes with ice packs 

• Ensure proper tracking 

Conclusion 

Blood is irreplaceable and essential for life. It is the same across all communities and symbolizes 

unity and humanity. 

Instead of spending on celebrations, organizing or participating in blood donation is a meaningful 

act of service. 

Let us unite and donate blood! Save lives!! Save our country!!! 
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<oj;Jj; jkpo;g; ngz;zpak; - Njhw;wKk; njhlu;r;rpAk; 

thdjp fhz;Bgd; 

gj;njhd;gjhk; E}w;whz;bd; Kw;gFjpapy; cyfshtpa uPjpapy; 
Kisnfhz;l ngz;zpa - ngz;tpLjiy - ngz;Kw;Nghf;Fr; rpe;jidfs; 
r%f ,aq;fpaypy; ngUk; khw;wq;fis tpistpj;jJ. r%f> nghUshjhuh 
murpay;> gz;ghl;Lj;jsq;fs; khWgl;l ,aq;Ftpirfshy; Gjpa gupkhzk; 
va;Jtjw;Fk; mjw;Fg; ngz;fspd; gq;fspg;gpd; ,d;wpaikahik 
XusNtDk; czug;gLtjw;Fk; ngz;zpar; rpe;jidfs; fhj;jpukhd 

gq;fspg;ig toq;fpaikia vtUk; kWj;Jtpl KbahJ. ru;tNjr muq;fpy; ngz;fspd; 
jiyikj;Jtk; > Jiwrhu; Mw;Wiffspd; ntspg;ghL> njhopy;rhu; epGzj;Jtk; ,tw;iw 
tuyhw;wpD}lhf Muha;fpd;wNghJ ngz;fs; fle;Jte;jJ Kl;fs; nrwpe;j fuLKulhd ghij 
vd;gJ Gydhfpd;wJ. 

 
,f;fl;Liu> <oj;Jj; jkpo;g; gpuNjrq;fspy; tho;e;j ngz;fspd; tho;tpaypy; fhydpj;Jt 

rpj;jhe;jq;fs; Vw;gLj;jpa khw;wq;fspd; tpisTfs; vt;thW ngz;fis etPdkathf;fw; 
#oYf;F ,l;Lr; nrd;wd vd;gijAk; Rje;jpuj;jpd; gpd;du; Vw;gl;l murpay;> r%f khw;wq;fs; 
ngz;fs; kj;jpapy; vj;jF vOr;rpfSf;F tpj;jpl;ld vd;gijAk; tpgupg;gjhf mikfpd;wJ. 

 
mwpKfk;  
 
gpjhtop mjpfhur; r%ff; fl;likg;gpDs; jha;topr; r%ff; fl;likg;G ,iaGWk; nghOJ 

Mz;kfd; nghUsPl;LgtdhfTk; ngz; FLk;g epu;thfk; vDk; ghupa nghWg;igr; Rke;jtshfTk; 
tpsq;fpAs;sdu;. FLk;g myfpy; gpujhd ghj;jpukhd ngz;> Kf;fpa tplaq;fspy; - 
epfo;Tfspd;NghJ KbntLf;Fk; gpujhdpahfTk; nraw;gl;bUf;fpd;whs;. ngz;zpd; cly; 
ciog;Gk; csKjpu;r;rpAk; FLk;gf; fl;Lf;Nfhg;igg; Ngz cjtpaJ. mJkl;Lkd;wp 
gps;isfspd; mwpT Nkk;ghl;Lf;F toprikj;jtshfTk; mts; tpsq;fpapUf;fpwhs;. 

 
RanghUshjhuf; fl;likg;igf; nfhz;bUe;j r%f #oypy; jd;dpiy Nkk;ghl;Lj; jpwd;fspd; 

fhtpfshfTk; ngz;fs; nraw;gl;bUf;fpwhu;fs;. ngl;b> flfk;> ghapioj;jy;> $il> fapW 
gpd;Djy;> ijay; Kjyhd njhopy;rhu; jpwd;fSk; kUj;Jtk;> Nrhjplk; rhu; nrad;Kiw 
mwpTk; ngz;fs; top flj;jg;gl;ld. r%f tpOkpak;> mwk;rhu; nra;iffs; ahTk; Kiwrhuh 
Kiwapy; ngz;fspdhy; mLj;jLj;j jiyKiwapduplk; ifaspf;fg;gl;ld. 

FLk;gj;jiytpahf tpsq;Fk; ngz; tptrhak; my;yJ kPd;gpbj;JiwapNy nghUis <l;bf; 
nfhLg;gjpy; gq;fhspahfr; nraw;gl;bUf;fpwhs;. Njhl;lr; nra;iffspy; ngz;fSf;F Kf;fpa 
gq;fpUe;jJ. kPd;gpbj;JiwapYk; nghUis re;ijg;gLj;Jtjpy; Kjd;iktfpj;jts; ngz;Nz. 
19k; E}w;whz;bd; ,Wjpapy; 20 Mk; E}w;whz;bd; Kw;gFjpapy; ty;ntl;bj;Jiw rpd;dj;jq;fk; 
vd;gtu; jkpofj;Jldhd gha;f;fg;gw; Nghf;Ftuj;jpy; <Lgl;bUe;jhu; vd;gJ tuyhW. 

 
,J jtpu Nfhapw;gz;ghl;bD}lhf Nkw;fpsk;Gk; ngz;fspd; ,ir> eld mwpif 

jdpj;Jtkhdit. mur tk;rj;Jg; ngz;fSf;F ngUk;Gytu;fshy; fy;tpA+l;lg;gl;bUf;f 
Ntz;Lk;. kw;iwa kl;lq;fspy; njhopy;rhu; fy;tp mDgtuPjpahfTk; guk;giu %ykhfTk; 
ngwg;gl;bUf;f Ntz;Lk;. nghJthf ngz;fsplk; Mf;fj;jpwd;. rpe;jdhrf;jp> KbntLf;Fe;jpwd;> 
$l;LwT Kjyhdit ,ay;ghfNt mike;J fple;jd.  

 
INuhg;gpau; tUifAk; etPdkathf;fKk; 
 
INuhg;gpau; tUiff;F Kd;du; <oj;Jj; jkpo;r; #oypy; kl;Lkd;wp Vida gpuNjrq;fspYk; 

Kiwrhuhf; fy;tp KiwikA+lhf mwpT flj;jg;gl;L te;Js;sJ. INuhg;gpau;fshd 
Nghj;Jf;Nfau; tUifAld; - mjhtJ 16k; E}w;whz;lstpy; ,yq;ifapy; kuG - 
etPdj;Jtj;Jf;fpilapyhd Nghuhl;lq;fshy; rKjha khw;wk; gbg;gbahf epfothuk;gpj;jJ. 
INuhg;gpa ehLfspy; Vw;gl;l mwptpay; tsu;r;rpapd; tpisthf rpe;jid khw;wk; 
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Vw;glj;njhlq;fNt fw;Nwhu; Fohk; cUthdJ. ngz;fSf;fhd vOj;jwpT> fy;tpawptpd; 
Kf;fpaj;JtKk; czug;gl;lJ. Nghu;j;JNfaj; jpUr;rigfspd; Kjd; Nehf;fk; kjg;gug;GifNa. 
jkJ rkaj;ijg; Gupe;J nfhs;tjw;Fupa mbg;gil mwpitg; ngwitg;gij ,yf;fhff; nfhz;L 
mj;jpUr;rigfs; nraw;gl;ld. jpl;lkplg;gl;lKiwapy; fy;tpf;$lq;fs; thapyhf 
Ntjhfkf;fy;tp toq;fg;gl;lNghjpYk; ngz;fSf;fhd fy;tpA+l;ly; njhlu;ghf ngUk; rpuj;ij 
vLf;fg;gltpy;iy. ,q;F fhzg;gl;l ,Wf;fkhd r%fr;#oy; ,jw;Fg; ngUe;jilahf 
,Ue;jpUf;fyhk;. 

 
aho;g;ghzj;ij Mz;l filrp kd;ddhd guuh[Nrfudpd; Gjy;tpau; ,Utu; kjk; khw;wg;gl;L 

nlhdh kupah> nlhdh ,rngy;yh vDk; ngau;fSld; NfhthTf;F mDg;gg;gl;L> fj;Njhypf;f 
epWtdkhd kfpf; fy;Y}upapy; fy;tp Gfl;lg;gl;ldu;. Kjd;Kjypy; fy;tpapd; nghUl;L ntspehL 
nrd;w aho;g;ghzj;Jg; ngz;fshf ,tu;fs; ,Ue;jpUf;fyhk; vd;Wk; ,tu;fNs 
fd;dpah];jpupfshfp GJiknra;j KjyhtJ ,yq;ifg; ngz;fSkhtu; vd;Wk; ts;spehafp 
,uhkypq;fk; aho;g;ghzj;Jr; r%fj;jpw; ngz;fy;tp Xu; Ma;T E}ypy; Rl;bAs;shu;. 

 
Nghj;Jf;Nfau; Ml;rp> ngz;fy;tpia Cf;Ftpf;fhj NghjpYk; fz;%bj;jdkhd %lg;gof;f 

tof;fq;fspypUe;J tpLgLtjw;Fk; Nkiyehl;L ehfupfq;fis cs;thq;Ftjw;Fk; Nghj;Jf;Nfa 
nkhopr; nrhw;Gof;fj;Jf;fhshfTk; XusNtDk; tha;g;gspj;jJ. ,q;Fjhd; 
etPdkathf;fj;Jf;fhd fhy;Nfhs; ,lg;gl;lJ. 

 
Nghu;j;Jf;Nfauhy; eilKiwg; gLj;jg;gl;l tud;Kiwahd ghlrhiy Kiwik xy;yhye;ju; 

Ml;rpapy; tpupthf;fkile;jJ. fl;lhaf;fy;tp Kiwik mwpKfg;gLj;jg;gl;lJ. vdpDk; ngz; 
fy;tpf;fhd jPtpu Kaw;rpfs; vitAk; ,f;fhyg; gFjpapy; Kd;ndLf;fg;gltpy;iy. ghuk;gupag; 
NgZifAld; ,Ue;j jkpo;r; #oypy; ngz;fis tPl;iltpl;Lf; fpsg;GtNj ngUQ;rthyhf 
,Ue;jpUf;ff;$Lk;. mNjrkak; rPu;jpUe;jpa fpwp];jtg; rkaj;ijg; gug;Gtjpy; Mu;tk; fhl;ba 
rigfs;> xU ngz;Zf;F Qhd];jhdj;NjhL Fwpj;jsT Njhj;jpug; ghly;fisg; ghlTk; rkag; 
gpukhzq;fis mwpaTk; tha;g;gspf;FKfkhf Njthyaq;fspYk; tPLfspYk; fy;tp 
toq;fg;gl;bUf;f Ntz;Lk;. kjkhw;wk; ngz;fs; kj;jpapy; ngUk; topg;Gzu;it Vw;gLj;jhj 
NghjpYk; fpwp];jt r%fj;Jldhd Clhl;lk; mtu;fsJ r%fg; gof;ftof;fq;fspy; XusNtDk; 
khw;wq;fis Vw;gLj;jpapUf;ff;$Lk;. 

 
RNjrpag; ngz;fspy; cau;FLk;gj;Jg; ngz;fs; tPl;bypUe;jgb fy;tpawpitg; ngw;wtu;fshf 

,Ue;jpUf;f Ntz;Lk;. Vida kl;lj;Jg; ngz;fs; fy;tp gw;wpa tpopg;Gzu;T mw;wtu;fshfNt 
,Ue;jpUf;fpwhu;fs;. 

 
gpupj;jhdpau; Ml;rp 
 
gpupj;jhdpahtpy; Vw;gl;l ifj;njhopw;Gul;rpAk; rka kWkyu;r;rpAk; mwptpay; fz;L 

gpbg;GfSk; Gjpa ehLfisf; fz;liltjw;Fk; mtw;iwf; FbNaw;w ehLfshf;fp Ml;rp 
Guptjw;Fk; topNfhypd. fpwp];jt kjj;ijg; gug;GtNjhL Ntiyj;Njaf; fy;tp Kiwikia 
,q;F GFj;Jtjw;Fk; ,yq;if muR mDkjpaspj;jJ. ,yz;ld; rkaj;J}Jf;FO 1804) 
ghg;jprr; rkaj; J}Jf;FO (1812) nt];ypad; nkjb];j rkaj;J}Jf;FO (1814) jpUr;rigr; 
rkaj; J}Jf; FOr;rq;fk; (1818) mnkupf;fd; rkaj; J}Jf;FO (181) Kjyhd rkaf; FOf;fs; 
,yq;if te;J Nru;e;jd. ,r;rigfshy; jhgpf;fg;gl;l fy;tpf; $lq;fs; kjkhw;wk; nra;tjw;fhd 
fUtpfshfNt ngUk;ghYk; nrayhw;wpd. 

 
ngz;fs; gbf;Fk; kuG mw;wpUe;j mf;fhyr; #oypy; msntl;bapYk; cLg;gpl;bapYk; jkpio 

vOj thrpf;fj; njupe;j ,Ungz;fs; ,Ue;jjhf mnkupf;fd; rkaj; J}Jf;FOtpd; ghjpupahu; 
tz. nkapf; ( Rev.Meig ) Fwpg;gpl;Ls;shu;. 

 
aho;g;ghzj;jpy; kl;Lk; gzpGupa vd;w mDg;gg;gl;l mnkupf;fd; rkaf;FO fpuhkpa kl;lj;jpy; 

kf;fNshL kpf neUf;fkhfg; gofp kjkhw;wj;jpw;Fj; Njitahd rfy cj;jpfisAk; jpwk;gl 
Kd;ndLj;jJ. ,jdhNyNa gpw;fhyj;jpy; ru;tNjr uPjpapy; rpwe;J tpsq;fpa fy;tpkhd;fisAk; 
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Gyikahsu;fisAk; cj;jpNahfj;ju;fisAk; ,g;gpuNjrk; ifaspj;jJ. ,r;rkaf; FO ,d;Dk; 
xUgb NkNy ngz;fSf;fhd fy;tp toq;fypy; kpf Kidg;Gld; nrayhw;wpaJ. 
,r;rkaf;FOitr; Nru;e;j mk;ikahu;fs; xd;W$b> mikj;j khju; rq;fk;> tpd;rpNyh 
mk;ikahu; jiyikapy; ngz;fSf;Ff; fy;tp Gfl;Ltjw;fhd nraw;ghLfis kpFe;j 
rthy;fspd; kj;jpapy; Kd;ndLj;jJ. 

 
tpLjpg; ghlrhiyfs; 
 
gpupj;jhdpahu; Ml;rpf;fhyj;jpy; gy;NtW rkaf; FOf;fshy; mwpKfg;gLj;jg;gl;l 

fy;tpKiwik fhydpj;Jt khw;wq;fSf;F ,iaGilajhfTk; mk;khw;wq;fSf;F Ntz;ba 
fUj;J epiyiaf; fl;bnaOg;GtjhfTk; mike;jNjhL gpupj;jhdpau; epu;thfj;Jf;F Ntz;ba 
cj;jpNahfj;ju;fis cUthf;Fk; ,yf;iff; nfhz;ljhfTk; mike;jpUe;jJ. 
(Nguhrpupau;.fh.rptj;jk;gp> KfTiu> aho;g;ghzj;Jr; r%fj;jpw; ngz;fy;tp - Xu; Ma;T) 

 
ngz;fSf;fhd fy;tpapd; %yk; xU FLk;gj;jpid fpwp];jtkakhfg; NgZtJ rhj;jpak; 

epiwe;jJ vd;w fUj;Jepiyapd; mbg;gilapy; fpwp];jt rkaf;FOf;fs; ngz;fSf;fhd 
fy;Y}upfis mikg;gjpYk; tpLjpg; ghlrhiyfis Cf;Ftpg;gjpYk; Mu;tq;fhl;bd. 

 
1823 Mk; Mz;lstpy; mnkupf;fd; rkaf;FOtpdupd; Ie;J tpLjpg; ghlrhiyfs; 

aho;g;ghzj;jpy; ,aq;fpd. ngz;fSf;fhd ghlrhiyfs; Fwpg;ghf tpLjpAld; $ba 
ghlrhiyfs; ngz;fspd; Kd;Ndw;wj;jpw;Fg; ngUe;Jiz Gupe;jNjhL r%f etPdkag;ghl;Lf;F 
Vw;Gilj;jhd fy;tpj;jpl;lq;fisg; nghUj;jkhd Kiwapy; eilKiwg;gLj;jpAk; te;jd. 

 
tlGyj;Jg; ngz;fspd; fy;tp tpUj;jpf;Fg; Ngu;rpty; ghjpupahu; Mw;wpa gzp msg;gupaJ. 

Kg;NgUk; ghlrhiyfspd; Kjy;tuhf kl;Lkd;wp tpLjp Nkw;ghu;itahsuhfTk; mtu; 
nraw;gl;lhu;. ngupa ghlrhiyfSf;F toq;F ghlrhiyfshf Mq;fhq;Nf rpWrpW 
ghlrhiyfisAk; mikj;Jg; Ngh\pj;jhu;. INuhg;gpa fy;tpj;jpl;l mDgtg; ngWNgwhf 
ml;rufzpjk;> Nfj;jpufzpjk;> nka;apay;> xOf;ftpay;> yj;jPd;> ,yf;fzk;> rl;lk;> murpay; 
ghlq;fs; ,q;F fw;gpf;fg;gLtjw;fhd Vw;ghLfisr; nra;jik fy;tpg;Gyj;jpy; ngU khw;wk; 
epfo;tjw;F VJthdJ. 

 
1828k; Mk; Mz;L Ntk;gb tstpy; ehd;F tifg;ghlrhiyfs; ,aq;fpd. Nkdpiy Mq;fpyg; 

ngz;fs; ghlrhiy> fPo;epiy Mq;fpyg; ngz;fs; ghlrhiy> Nkdpiyg; ngz;fs; 
jkpo;g;ghlrhiy> fPo;epiyg; ngz;fs; ghlrhiy vd;gdNt mit. ,e;ehd;F ghlrhiyfspYk; 
200 ngz;fs; gbj;jjhfg; gjpTfSs. 1838Mk; Mz;L mwpf;ifapd;gb> Nkdpiy Mq;fpyg; 
ngz;fs; ghlrhiyapy; Mq;fpyk;> jkpo;> yj;jPd;> rl;lnewpf;Nfhl;ghLfs;> Nfj;jpufzpjk;> 
murpay;> nghUshjhuk; Kjyhdit fw;gpf;fg;gl;ld. (,e;j Mq;fpyg; ghlrhiyNa ,d;iwa 
Ntk;gb kfspu; fy;Y}up) 

 
Nkw;Fwpj;j ehd;F ghlrhiyfspYk; r%f cau;Tf;;fhd nray;fs;> mwpnewprhu; gapw;rpfs;> 

gz;ghL> gof;ftof;fq;fs;> mofpay; vy;yhk; fw;Wf; nfhLf;fg;gl;ld. tpupe;j ghlj;jpl;lq;fSk; 
fw;gpj;jy; mZFKiwfSk; ngz;fisg; Gjpa nry;newpapy; ,l;Lr;nrd;wd. ,q;F gapd;w 
,UE}W ngz;fs; r%fkhw;wr; rpe;jidfis ntspg;gLj;Jgtu;fshf rhjPaj;jpd; gpbapypUe;J 
tpLgl;ltu;fshf ntspte;jdu;.  

 
`upaw; tpd;rpNyh mk;ikahu; jiyikapy; cLtpypy; Muk;gpf;fg;gl;l tpLjpg;ghlrhiyapy; 

,ize;J nfhz;l itutp ts;spak;ik> itutp rpd;dhr;rp ,UtUk; KiwNa ngw;rp> nghkNuha; 
vdg; ngau; khw;wk; ngw;W gpd;du; Mrpupau;fshfTk; ntspte;jik ngz;fSf;fhd Gjpa 
mj;jpahaj;jpd; njhlf;fg;Gs;spahf mike;jJ. 

 
1824Mk; Mz;by; cLtpy; ngz;ghlrhiyapy; fy;tp gapd;w Kjy; njhFjp khztu; 

ghlrhiyapypUe;J ntspNawp jhk; ngw;w fy;tpawpitr; r%fj;jpw;Fg; gug;g tpioe;jdu;. 
(itutpapd; kfs; ts;spak;ik) `upal; epA+nty; mk;GNwh]; 1828Mk; Mz;L aho;g;ghzj;jpy; 
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ngz;fs; ghlrhiy xd;iw epWtpf; fy;tp Nghjpj;jhu;. ,tuJ rNfhjupfSk; Mrpupau;fshfpg; 
gzpGupe;jdu;. (`upal; yptp]; irkd;> fj;jpwpd; bk;kpf;wprhuh) 

 
tPl;Lf;Fs; Klq;fpf;fple;j ngz;fs; r%fk;> fy;tpapd; nghUl;L ntspNa te;jjhYk;> 

tpLjpfspy; ClhbajhYk; fy;tpr; Rw;Wyhf;fs; %yk; mDgt mwpit <l;bajhYk; r%f 
khw;wr; rf;jpahf cUntLj;jJ. Foe;ijfisg; guhkupg;gJ> rikg;gJ> FLk;gj;ij epu;tfpg;gJ 
vd;wpUe;j ngz;fs; tho;f;ifnewp Gjpa ghijapy; jlk;gjpf;fj; njhlq;fpaJ. tpLjpg; 
ghlrhiyfspy; fy;tpgapd;w ngz;fs; Mrpupau; gapw;rp ngw;W fpuhkpa kl;lq;fspy; fw;gpf;fTk;> 
fy;tp tpopg;Gzu;it Vw;gLj;jTk; njhlq;fpdu;. vyd; Kj;jk;kh> gpypg;G Nghjfupd; kfs; 
,UtUNk nkjb];j rkaf; FOtpd; KjyhtJ jkpo;g;ngz; Mrpupau;fshf ntspte;jtu;fs;. 

 
jpUkjp.`upal; tpd;rpNyh mk;ikahu; (cLtpy; ngz; ghlrhiy) nry;tp. vyp]h mf;epA 

(cLtpy; tpLjpg;ghlrhiy) #rd; `t;yz;l; (cLtpy; ngz;fs; tpLjpg;ghlrhiy) jpUkjp. 
GNshud;]; vNkwp (1913) nry;tp tPuh GNshuh fhy;ud; (1936) nry;tp - mau;rd; (Mq;fpyg; 
ghlrhiy 1894 - KjyhtJ mjpgu;) jpUkjp wpk;ku; (Trimmer) (tpLjpg;ghlrhiyfSf;F 
nghWg;ghdtu;) `upaw; uTz; rd;l; mk;ikahu; (cLg;gpl;b ngz;fs; ghlrhiy) tz.gPw;wu; 
Ngu;rpty; ghjpupahu;> jpUkjp Nku; fhu;l;lu; (Rz;bf;Fsp kfspu; fy;Y}up) Kjyhd gyu; fpwp];jt 
rkag; gug;Gifapd; nghUl;L fly;fle;J ,q;Fte;J gzpahw;wpapUg;gpDk; ngz;fy;tp kPjhd 
,tu;fsJ fuprid mstplw;fupaJ. ngz;fSf;F fy;tp tpopg;Gzu;it Vw;gLj;Jk; nghUl;L 
jkpo;nkhopiag; gapd;W RNjrpa kf;fNshL md;NghL Clhb gy vjpu;g;Gfisr; rk;ghjpj;j 
NghjpYk; kdk; jsuhJ ngz;fisf; fy;tpg;ghijf;F ,l;Lte;jtu;fs;. 

 
jkpo;g; ngz;fs;> fy;tp %yk; tpopg;Gzu;T ngw;wtu;fshf r%f rPu;j;jpUj;jthjpfshf 

Kw;Nghf;Fr; rpe;jid nfhz;ltu;fshf> jkpo;g; ngz; fy;tp kunghd;iw cUthf;fp 
itj;jtu;fshf r%fj;ij khw;wpaikf;Fk; ty;yik nfhz;ltu;fshfj; jlk;gjpg;gjw;F jpahf 
rpe;jidAld>; jk; eyd;fisj; Jwe;J>  RNjrg; ngz;fs; tho;tpy; xspNaw;wp itj;j 
,tu;fis> ,tu;fisg; Nghd;wtu;fis vk;kz; xUNghJk; kwthJ. 

 
irtj;jkpo;g; gz;ghl;Lr; #oy;top  
 
1931Mk; Mz;Ltiu irtg; ngz;fs; vtUk; Kiwrhu; fy;tpiag; ngw;wpUf;ftpy;iy. Mdhy; 

kjk;khwpg;Ngha; fy;tp fw;Nwhu; gyu; ,Ue;Js;sdu;. 
njy;ypg;gio> cLtpy;> gz;lj;jupg;G> gUj;jpj;Jiw Kjyhd fpuhkq;fs; fpwp];jt rkar; 

#oYf;F Ml;gl;Lf;nfhz;bUe;j rkaj;jpy; irtj; jkpo;g; gz;ghl;ilj; jk; capu; %r;nrdg; 
Ngzpf;fhj;J ,iykiwfhahf tho;e;j kf;fs; jk;kstpy; mwpitf;flj;Jk; nraw;ghLfspy; 
<Lgl;bUe;jdu;. GNyhypapy; tho;e;j ghwhr;rp vd;wiof;fg;gl;l ghu;tjpak;khs; ,jw;Nfhu; ey;y 
cjhuzk;. jkpo;> rk];fpUjk; Mfpa ,Unkhopg; Gyik tha;j;jtu;. FLk;g cwtpdu;fshd 
tpj;Jthd; rptghjRe;judhu;> kfhypq;frptk;. Gz;bju; jpUQhdrk;ge;ju; KjyhNdhupd; 
jkpo;g;Gyikf;F tpj;jpl;ltu; ,tNu.jpUkz ge;jj;ijg; Gwe;js;sp mf;fhyr; r%fr; #oypy; 
jdpj;j MSikahf kpspu;e;j mk;ikahu;> mLj;jLj;j jiyKiwapdu; GJtPr;rpy; 
gupzkpg;gjw;F toprikj;jtuhfp jkpo;g;ngz;fs; tuyhw;wpy; jdpj;jlk; gjpj;jhu;.   

 
kp\dupfspd; nry;thf;Ff;Fl;gl;L jkpo; kf;fs; kjkhwpr; nry;tJk; fpwp];jt tpLjpg; 

ghlrhiyfspy; jq;fpf; fy;tp fw;gJk; mtu;fsJ eilAil ghtidfis gof;ftof;fq;fisg; 
gpd;gw;WtJk; irtj; jkpo;g; gw;whsu;fisg; gjwitj;jJ cz;ikNa. 1848,y; aho; irg;gpufhr 
tpj;jpahrhiyiaAk; 1864,y; rpjk;guj;jpYk; ghlrhiyfisf; fl;Ltpj;j =y= MWKfehtyu; 
mtu;fs; ngz; fy;tpf;F vJtpj gpuahirAk; vLf;ftpy;iy. 1880fspd; gpd;dNu irtg; ngz; 
ghlrhiy Njit vd;w fUj;J NkNyhq;fj; njhlq;fpaJ. 

 
,jd;tpisthf 1931Mk; Mz;L Nru;.nghd; ,uhkehjd; mtu;fshy; kUjdhu; klj;jpy; 

,uhkehjd; kfspu; fy;Y}up mikf;fg;gl;lJ. tpLjpAld; $ba ,r;irtj; jkpo;g; ngz; 
ghlrhiyapy; gapd;w ngz;fs; eil cil ghtidfspy; gz;ghL fhj;J> irtg; 
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gof;ftof;fq;fisf; filg;gpbj;J ey;y FLg;gg; ngz;kzpfshfTk; rpwe;j Mrpupau;fshfTk; 
ntspte;jdu;. 

 
,uhkehjd; Mrpupau; fyhrhiyapd; gapw;wg;gl;l Mrpupauhf ntspte;j gz;bij> 

rptj;jkpo;nry;tp jq;fk;kh mg;ghf;Fl;b Mrpupag; gzpf;F mg;ghy; Myankhd;iw 
r%fepWtdkhf;fp ngz;jiyikj;Jtj;Jf;F vLj;Jf;fhl;lhf tpsq;fpatu;. irtj; jkpo;g; 
gz;ghL fhj;J> jd; epu;thf MSikahy; Myaj;ij mwg;gzpr;rhiyahf;fp irtj;Jf;Nf 
Gjpa ghij rikj;jtu; mk;ikahu;.aho;g;ghzj;J kugpy; Mz;fSf;Nf cupanjdf; 
fUjg;gl;Lte;j Nfhapy;kzpak; gjtpia Vw;W > xU Nfhapy; vd;gJ r%f Nkk;ghl;Lf;fhd 
epWtdk; vd;gijAk; mJ ‘ gq;Fnfhs;sy;’  Kiwikapy; mika Ntz;Lk; vd;gijAk; 
vLj;Jf;fhl;ba ngUkhl;b ,tnud;W Nguhrpupau; fh.rptj;jk;gp mtu;fs; Fwpg;gpl;Ls;shu;. 
jkpopYk; irtj;jpYk; ,tUf;fpUe;j Mo;e;j Gyik> nrhw;nghopthw;We; jpwd;> ,irQhdk; 
Kjthdit rhjhuz kf;fsplj;jpy; caupa rka jj;Jtq;fis vspa Kiwapy; 
vLj;Jiug;gjw;F tha;g;ghaike;jd.  

 
,tu; topapy;  rk];fpUjj;jpYk; jkpopYk; ghz;bj;jpak; kpf;f jpUkjp tre;jh itj;jpaehjd; 

mk;ikahUk; kpfr;rpwe;j nrhw;nghopthsuhf kpspu;e;jtu;.gz;bju; guk;giutop epd;W jkpopd; 
nrOikia mLj;j jiyKiwf;Ff; ifaspj;jtu;fshf gUj;jpj;Jiw gj;khrpdp 
mk;khs;>neLe;jPT gz;bij rj;jpaNjtp Jiurpq;fk;>gz;bij guNk];tup ,sKUfdhu; 
KjyhNdhu; khepyk; gaDw tho;e;jtu;fs;. 

 
cau;fy;tp tha;g;Gfs;> Mrpupau; gapw;rpnewpfs; 
 
ngz;fSf;fhd fy;tpj;Njit> mjpfupf;f mjpfupf;f ngz;fs; ghlrhiyfSf;fhd 

Mrpupau;fisj; njhlu;e;J ngWtjpy; ghlrhiyfs; rpf;fy;fis vjpu;nfhz;ld. 
NkiyehLfspypUe;J Mrpupau;fisj; jUtpg;gjpy; Vw;gl;l ngUQ;nryT khw;Wtopia 
ehlitj;jJ. tl;Lf;Nfhl;il nrkpdupapy; gbj;j jkpouhd ejhdpNay; iey;];> E}g]; 
nga;ypNahehjd; N`hku; MfpNahu; 1837,y; cLtpy; ngz;fs; ghlrhiyfSf;F Mrpupau;fshf 
epakpf;fg;gl;ldu;. jkpo;g; ngz;fs; Mrpupauhtjw;Fupa fsk; cjakhdJ.  ngz; 
Mrpupau;fSf;fhd gapw;rpfspd; mj;jpahtrpaKk; czug;gl;lJ. 

 
fpwp];jt rkaf;FOf;fspd; ghlrhiyfSf;fhd Mrpupau; gw;whf;Fiwia eptu;j;jpf;FKfkhf 

mq;F gbj;J ntspNawpa ngz;fs; jpwik mbg;gilapy; fPo;tFg;G Mrpupau;fshf 
mku;j;jg;gl;ldu;. Muk;gj;jpy; ghlrhiyfspNyNa Mrpupau; gapw;rp tFg;Gfs; elj;jg;gl;ld. 
,j;JiwkPJ ehl;lq;nfhz;l gyu; Mrpupau;fshf ntsptuj; njhlq;fpdu;. 

 
Mrpupau; gapw;rpf;fyhrhiy 20Mk; E}w;whz;bNyNa njhlq;fg;gl;lJ. 1910Mk; Mz;by; 

fhiuefupy; mUzhryk; cghj;jpahaupdhy; irt Mrpupa fyhrhiy jhgpf;fg;gl;lJ. ,e;J 
Nghu;l;; ,uhruj;jpdk; 1928,y; mur mq;fPfuhj;Jld; jpUney;Ntyp irthrpupa fyhrhiyia 
epWtpdhu;. ,uhkehjd; kfspu; fy;Y}up khztpaupd; nghUl;L 1928,y; xU Mrpupau; 
gapw;rpf;fyhrhiyAk; fw;gpj;jw; gapw;rpapd;nghUl;L Muk;gg; ghlrhiy xd;Wk; jhgpf;fg;gl;ld. 

 
Mq;fpyg; ghlrhiyfspy; Nky; tFg;gfspy; Nfk;gpwpl;[; [{dpau; guPl;ir Nfk;gpwpl;[; rPdpau; 

guPl;ir> fy;fj;jh GFKfg; guPl;irfs; elj;jg;gl;lNghJ ngz;fSf;fhd fy;tpj;jsk; NkYk; 
gue;J tpuptilaj; njhlq;fpaJ. 1901,y; Nfk;gpwpl;[; rPdpau; guPl;irapy; rpj;jpngw;w ey;yk;kh 
jk;G 1902,y; ,Ue;J Ntk;gbapy; Mrpupauhfg; gzpahw;w Muk;gpj;jhu;. Ntk;gb gioa khztu; 
rq;fj;jpd; jituhfTk; kf;fs; rPu;jpUj;jr; rq;fj;jtuhfTk; mtuhw;wpa r%fg; gzpfs; 
fhj;jpukhdit. 

 
fy;fj;jh GFKfg;guPl;irapy; rpj;jpngw;w Nkup Nghy; (aho; itj;jparhiy lhf;lu; Nghypd; 

kfs;) G+uzk; ,isajk;gp MfpNahu; rpwe;j Mrpupau;fshf Ntk;gbapy; gzpahw;wpatu;fs; 
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etPd fy;tpj;Jiw Kd;Ndhbfs; 
 
20Mk; E}w;whz;bd; ,uz;lhk; fhyhz;by; fy;tpahy; Kd;Ndwpa jkpo;g;ngz;fs ghlrhiy 

mjpgu;fshFk; tha;g;igg; ngw;wdu;.KjyhtJ jkpo;g;ngz; mjpguhf fpUigkyu; ;kjpahguzk;  
(1934 - 1971) cLg;gpl;b ngz;fs; ghlrhiyiag; nghWg;Ngw;whu;. cau;epiyf;fy;tp Kbj;jJk; 
kfufk Mq;fpy Mrpupau; gapw;rpf; fy;Y}upapy; Mrpupau; gapw;rpiag; G+u;j;jp nra;jhu;. kpfr; 
rpWtajpNyNa mjpguhfp jdJ MSikahy; ghlrhiyia tsu;j;jNjhL r%f mf;fiwAlDk; 
nrayhw;wpdhu;. gz;lj;jupg;G mnkupf;fkp\d; ngz;fs; tpLjpg;ghlrhiy mjpguhfTk; 
flikahw;wpdhu;. 40 tUl mjpgu; Nritahw;wpa Raeyk; Jwe;j Kd;Ndhb ,tu;. 

 
Ntk;gb ghlrhiy khztpahd jpUkjp ,uj;jpdh etuj;jpdk; ,uhkehjd; fy;Y}up 

cgmjpguhfTk; gpd; mjpguhfTk; flikahw;wpdhu;. 1944,y; murhq;f fy;tpr; NriTAs; 
cs;sPu;f;fg;gl;L> KjyhtJ ngz; tlkhepyf; fy;tpg; gzpg;ghsuhf cau;e;jhu;. mz;zhkiyg; 
gy;fiyf; fofj;jpy; ,yf;fpa KJfiykhzpg; gl;lj;Jf;fhf ,tuhy; Mq;fpyj;jpy; 
rku;g;gpf;fg;gl;l “ jpUthrfj;Jf;fhd Gjpa mZFKiw”  nj.ngh. kPdhl;rp> Re;judhu; Nghd;w 
mwpQu;fspd; ghuhl;ilg; ngw;wJ - yz;ld; gy;fiyf;foj;jpy; Gyikg;guprpy; ngw;W fy;tpapay; 
KJfiykhzpg;gl;lk;> fyhepjpg; gl;lq;fisg; ngw;whu;. irtrpj;jhe;jk;> jkpo;f;fyhrhuj;Jf;fhd 
,tuJ gzpfis nfsutpf;FKfkhf> jkpo;ehL ghujpjhrd; gy;fiyf;fofk; nfsut 
fyhepjpg;gl;lk; toq;fp kupahij nra;jJ. aho; gy;fiyf;fofk; ,yf;fpa fyhepjpg; gl;lk; 
toq;;fpf; nfsutpj;jJ. 

 
Rz;Lf;Fsp ngz;fs; tpLjpg;ghlrhiy KjyhtJ RNjr mjpgu; fyhepjp nry;tp ,thQ;rypd; 

Kj;jk;kh jpy;iyak;gyk; (1941 - 50).,tu; ,e;jpahtpy; myfghj; gy;fiyf;fofj;jpy; gp.v];.rp> 
vk;.v];.rp gl;lq;fs; ngw;wtu;. mnkupf;f nfhyk;;gpa gy;fiyf;fofj;jpy; vk;.V> vk;.v];.rp> 
gp.vr;.b. gl;lq;fisg; ngw;w kpfg;ngUk; fy;tpapayhsu;. ,e;jpaf;fly;fspy; RwhkPd; vd;w 
nghUspyhd ,tuJ fyhepjpg;gl;l Ma;T gy nkhopfspy; E}YUg;ngw;W gy;fiyf;fofq;fs; 
gytw;wpy; ghlE}yhf mq;fPfupf;fg;gl;lJ. 

 
cLtpy; ngz;fs; ghlrhiy mjpgu; nry;tp mupak; `l;rd; gukrhkp nkjb];j Ntk;gbg; 

ghlrhiyapd; KjyhtJ RNjr mjpgu; nry;tp Nkgy; jk;igah (1949 - 1971) gUj;jpj;Jiw 
nkjb];j ngz;fs; tpLjpg;ghlrhiy mjpgu; nry;tp Nwh];Nkup rpd;idah (1950 - 1966)> aho; 
fd;dpau;klg; ghlrhiy mjpgu; mUl; rNfhjup khu;l;bdh (1970 - 1976) nfhOk;G irtkq;ifau; 
fof mjpgu; ehfk;kh fhrpg;gps;is ahtUk; nghJey ehl;lkpf;f INuhg;gpa mjpgu; 
Mrpupau;fspd; MSikapd; nry;thf;Ff; Ml;gl;ltu;fs;. jkJ jdpj;jpwikahy; etPdj;Jt 
cyfpy; ngz;fs; gy;Jiwfspy; jkJ Mw;wy;fis ntspg;gLj;Jtjw;NfJthd Kiwapy; 
epu;thfj;ijAk; fw;gpj;jiyAk; Kd;ndLj;jtu;fs;> mjpgu;fNshL Mrpupau;fshfj; jkpo;g; 
ngz;kzpfs; gyu;> mug;;gzpg;Gld; $ba fy;tpr; Nritia jkpo;r; r%fj;jpw;F 
toq;fpapUf;fpwhu;fs;. jk;kpYk; jk;khzf;fu; cau;Tf;fha; fhynkyhk; cioj;j fy;tpg; 
gzpahsu;fs; Nrit vd;nwd;Wk; Nghw;ww;FupaJ. gpd;gw;ww;FupaJ. 

 
Mrpupau; fyhrhiy tpupTiuahsu;fshfTk; ngz;fs; jk; Nritia r%fj;Jf;F 

toq;fpAs;sdu;. ‘ Nru;e;J ghLNthk;’  rpWtu; ,yf;fpak;> ‘ nre;jkpo;g;gapw;rp khiy’   E}y;fspd; 
Mrpupau; nry;tp nrse;juk; re;jd eq;if fe;jg;G Nfhg;gha; kfspu; Mrpupau; fyhrhiyapy; 
gzpahw;wpatu;.kl;lf;fsg;igr; Nru;e;j rpwe;j Nkilg; Ngr;rhsuhd gz;bij jpUkjp fq;Nf];tup 
fe;ijah Midg;ge;jp Mrpupau; fyhrhiyapy; tpupTiuahsuhfg; gzpahw;wpatu;. ‘ murd; 
MizAk; Mlf nrse;jupAk;’  vd;w tuyhw;W E}ypd; MrpupaUkhthu;.  

 
etPd kUj;Jtj;Jiw Kd;Ndhbfs; 
 
fy;tpg; gzpf;fg;ghy; kUj;Jtg;gzp kPjhd <u;g;G ngz;fs; kj;jpapy; Vw;gl> khdpg;ghapy; 

fpwPd; nkNkhwpay; itj;jparhiyapd; epWTdu; itj;jpau; fpwPdpd; gq;fspg;G VJthaike;jJ. 
1899 ,y; fy;fj;jh GFKfg; guPl;irapy; Kjyhk; gpuptpy; Kjy; khztpahfr; rpj;jpngw;w 
kPj;jpwd; khztpahfpa ey;yk;kh tpy;ypak; KUNfR Ntk;gbapy; fw;gpj;J gpd; nrd;id 
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kUj;Jtf; fy;Y}upapy; kUj;Jt fy;tpiaj; njhlu;e;jhu;. ];nfhl;lhe;jpd; vbd;gNuh nrd;W 
NkYk; gyJiw epGzj;Jtj;ij ngw;whu;. 

 
vy;.Mu;.rP.gP.v];.> vy;.vk;.v];. (L.R.C.P.S., L.M.S) lhf;lUf;Fupa KOj; jifikfNshL 

KO ,yq;ifapYk; rpj;jpf;Fl;gl;ltuplk; ngw;w Kjw; ngz;kzp ey;yk;kh rj;jpathfP];tu; 
,tNu ,Ztpy; itj;jpauhff; flikahw;wpdhu;. gpd; nfhOk;gpYk; ePu;nfhOk;gpYk; ,tuJ 
Nrit gue;J tpupe;jJ. 

 
etPd r%f> murpay; nraw;ghl;lhsu;fs; 
 
jkpopd; etPdkathf;fj;Jf;F mr;R Clfk; kpfg;ngUk; gq;fspg;G ey;fpaJ. gj;jpupiffspd; 

tUif gilg;ghspfspd; cUthf;fk; jkpo;r; r%fj;ij ,d;ndhU jsj;jpy; gazpf;f itj;jJ. 
r%f> murpay;> nghUshjhu> cyfpay;rhu; tplaq;fs; r%fj;jpd; ,aq;F epiyapy; jhf;fk; 
nrYj;jpd. Fwpg;ghfg; gbj;j ngz;fs; r%f tpopg;Gzu;Tr; nraw;ghLfSf;fhd fUtpahf 
vOj;ijAk; gj;jpupifiaAk; ifapnyLj;jdu;. kf;fsplk; fUj;Jijr; Nru;g;gpg;gjw;F jkpo; 
nkhop vspikahf;fk; ngw;W ,q;F ifahsg;gl;lik Kf;fpa tplak;. 

 
19Mk; E}w;wz;bd; gpw;gFjpapy; tho;e;j aho;g;ghzj;ijr; Nru;e;j kq;fsk;khs; khrpyhkzp 

r%f> murpay; nraw;ghl;L Kd;Ndhbahff; nfhs;sg;gLfpwhu;. Kiwrhu; fy;tpiag; 
ngw;wikf;fhd rhd;Wfs; ,y;yhjNghjpYk; FLk;gr; #oy; ,tUf;F jkpo;> Mq;fpynkhopapy; 
GyikiaAk; gue;Jgl;l r%f murpay; mwpitAk; toq;fpAs;sJ. ,Ugjhk; E}w;whz;bd; 
Kw;gFjpapy; ngz;fs; fy;tp tha;g;gg; ngUfpapUe;jNghjpYk; ngz;fs; gw;wpa goikthjNk 
NkNyhq;fpf; fhzg;gl;lJ. ngz;fs; r%f> murpay; gzpfspy; <LgLtJ cfe;jjy;y vd;w 
fUj;J kpFe;jpUe;j #oypy; ngz;fspd; etPd Kd;Ndw;wj;Jf;fhf gj;jpupif ClfhTk; murpay; 
nraw;ghLfs;> rq;fq;fs; ClhfTk; Fuy;nfhLj;jtu; ,tu;. 1962,y; aho; tz;zhu;g;gz;izapy; 
jhgpf;fg;gl;l ngz;fs; Nrth rq;fk; gw;wp t.,uhkypq;fk; (1985) mtu;fs; Fwpg;G <z;L 
Nehf;fj;jf;fJ. Njrpa czu;Tngw;w ngz; tpLjiyia Nehf;fpa KjyhtJ rq;fk; ,Jntdf; 
Fwpg;gpl;Ls;shu;. ,yq;ifapd; Kjw; ngz; gj;jpupifahsUk; ,tNu. “ jkpo;kfs;”  vd;w ngaupy; 
1923Mk; Mz;L gj;jpupifia Muk;gpj;jhu;. ngz;fs; RahjPdkhdtu;fs; vd;gijf; 
Fwpf;FKfkhf “ ehkhu;f;Fk; Fbay;Nyhk;”  vd;w kFlthrj;ij ,g;gj;jpupif nfhz;bUe;jJ. 
ngz; tpLjiy> ngz;rkj;Jtk;> rPjdf;nfhLik> rhjPa vjpu;g;G> Ranjhopy; Cf;Ftpg;G Nghd;w 
nghJey rPu;jpUj;j mk;rq;fis cs;slf;fpajhf ,g;gj;jpupif ntspte;jJ. ngz;fSf;F 
murpay; cupikfs; Njit vd;gjpy; kpf cWjpNahL nraw;gl;ltu; ,tu;. jpUNfhzkiyapYk; 
ngz;fs; mikg;Gfspy; ngz;fs; Mw;wNtz;ba flikfs; gw;wp nrhw;nghopthw;wp 
tpopg;Gzu;it Vw;gLj;jpdhu;. ,e;jpahtpy; jq;fpapUe;j fhyj;jpy; khefurigj; Nju;jypy; vOk;G+u; 
njhFjpapy; fhq;fpu]; fl;rp rhu;gpy; Nghl;bapl;lhu;. 

 
,tuJ rkfhyj;jtuhd kPdhl;rpak;khs; eNlirau; kiyaf kf;fSf;fhfj; jd; tho;eis 

mu;gzpj;j r%fNrtfp. ,yq;iftho; ,e;jpau;fspd; Jd;gpay; epiyikiag; ghl;Lfs; %yk; 
ntspg;gLj;jp mtu;fsJ cupikf;fhfg; Nghuhlj; J}z;bdhu;. ngz;fy;tp Kd;Ndw;wk; ngz;fs; 
njhlu;ghd rl;l rPu;j;jpUj;jq;fs; Fwpj;j fy fl;Liufis Njrgf;jd; gj;jpupif - ];jpuPfs; 
gf;fk; vd;w gFjpapy; gpuRupj;jhu;. ngz;fs; thf;Fupik ,af;fj;Jf;F Mjutspj;Jr; 
nraw;gl;lhu;. ngz;fSf;F thf;Fupik Njitapy;iy vd;w Nru;.nghd; ,uhkehjid jdJ 
vOj;Jf;fshy; kpf td;ikahff; fz;bj;jhu;. fhe;jPa ,af;fr; nraw;ghLfSk;> ,e;jpahtpy; 
epfo;e;j Kw;Nghf;Fr; nraw;ghLfSk; ,tuJ jPu;f;fkhd murpay; nfhs;iffspy; nry;thf;Fr; 
nrYj;jpd. 

 
lhf;lu; ey;yk;kh rj;jpathfP];tu Iau;> Nerk; rutzKj;J> jpUkjp.<.Mk;.jk;gpKj;J> jpUkjp 

md;dkh Kj;ijah> guNk];tup fe;ijah> Nehgps; ,uh]rpq;fk;> neLe;jPT nry;yk;kh 
ehNfe;jpuu; KjyhNdhu; ,Ugjhk; E}w;whz;bd; Kd;diuf; fhyg;gFjpapy; r%f Kd;Ndw;wr; 
nraw;ghLfspYk; murpay;JiwapYk; cioj;jtu;fSl; rpyuhtu;. ,tu;fSs; Nerk; rutzKj;J 
,yq;ifr;rl;lrigf;F Kjd;Kjypy; epakpf;fg;gl;l ngz;zhthu;.1931 Kjy; 1947 Mk; 
Mz;Ltiu ,tu; nfhOk;G tlf;fpw;fhd mq;fj;jtuhapUe;jhu;. ngz;fs; njhlu;ghd 
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gpur;rpidfis Kd;dpWj;jp Kf;fpakhd gpNuuizfis rl;lrigapy; Kd;itj;jhu;.Fwpg;ghf 
Mrpupau;fshfg; gzpGupAk; ngz;fs; jpUkzk; Kbj;jJk; fl;lha Xa;Tngw Ntz;Lk; vd;W 
fy;tpj;jpizf;fsk; MNyhrid Kd;itj;j epiyapy; mj;jPu;khdk; khztpfspd; 
fy;tpeyidg;ghjpf;Fk;  vd;gijr; Rl;bf;fhl;b mt;thNyhridia epuhfupf;fr;nra;jhu;. 

 
fpof;fpy; jpUkjp <. Mu;. jk;gpKj;J ngz;fs; thf;Fupikr; rq;fk; epWtg;gl;lNghJ mjd; 

cgjiytuhfr; nraw;gl;ltu;.ehl;bd; [dehafj;ij jdpj;J Mz;fNs epu;zapg;gnjd;gij 
kWjypj;Jg; ngz;fSf;fpUf;Fk; thf;Fupikia epiyehl;lg; Nghuhbatu;. 

 
1980 Kjy; 1988 tiu gl;bUg;Gj;njhFjpg; ghuhSkd;w cWg;gpduhfTk; kl;lf;fsg;G  khtl;l 

mikr;ruhfTk; msg;gupa gzpfshw;wpatu; jpUkjp nuq;fehafp gj;kehjd;. jpUkjp 
,uh[kNdhfup GNye;jpud;1989 Mk; Mz;L eilngw;w nghJj;Nju;jypy; td;dp khtl;l 
Ntl;ghsuhfg; Nghl;bapl;L ntw;wpngw;W ghuhSkd;wj;Jf;Fj; njupthdhu;. fy;tp ,uh[hq;f 
mikr;ruhfTk; gzpaw;wpdhu;. 

 
1920 ,isQu; fhq;fpu]pd; Njhw;wk;> r%f mirtpaf;fj;jpy; ngUk; khw;wq;fis 

Vw;gLj;jpaJ. midtUf;Fk; fy;tp rkge;jpNghrdk; Kjyhd rPu;j;jpUj;jf; fUj;Jfs; 
nkhopngau;g;G %yk; ngwg;gl;l gue;j thrpg;Gj; jsk; jkpopd; Gjpa gha;r;rYf;F cukpl;ld. 
,lJrhup mikg;Gfs; ngz;fspd; murpay; gpuNtrj;ij Cf;Ftpj;jik ghujp ngupahu; jpuhtpl 
,af;ff; fUj;Jepiyfs; ngz;fs; khw;Wr; rpe;jid nfhz;ltu;fshf ,aq;Ftjw;Fupa 
mbg;gilia Cl;bd. Nrh\yprg; Gul;rp> gpnuQ;Rg; Gul;rp> cyfpay; tuyhw;wpT rkj;Jtf; 
fUj;Jfs; gutyhf;fk; ngWtjw;F VJthapd. cyf muq;fpy; ngz; tpLjiy ,af;fq;fs;> 
Nghuhl;lq;fs;> ngz;fs; gw;wpa rpj;jhe;jj;ijg; Gul;bg; Nghl;ld. 

 
1947> 48 Mk; Mz;Lfspy; kdpj cupik rhrdj;jpd; cUthf;fKk; 1979 Mk; Mz;L 

ngz;fs; Mz;lhfg; gpufldg;gLj;jg;gl;lJk; gbg;gbahf <oj;jpYk; ngz;;epiyr; rpe;jid 
cUthf;fk; Nfhl;ghL uPjpahf tYg;ngw Muk;gpf;fpd;wJ. njhlu;r;rpahd r%f> murpay;> 
gz;ghl;L newpepd;W r%f Xl;lj;Jld; te;j jiyKiw jhafk;> Njrpak;> tpLjiy vDk; 
ePNuhl;lj;Jf;Fs; te;J Nru;fpwJ. 1979 -80 Mk; Mz;Lfspy; Njrpa tpLjiyg; Nghuhl;lj;jpy; 
<LgLk; nghJntspiag; gy;fiyf;fofk; cUthf;fpaJ. Ghlrhiy kl;lk;tiu ,J 
flj;jg;gl;lJ. jkpoupd; Raepu;za cupikia ntd;nwLg;gjw;F Mz;fNshL ngz;fSk; 
Nghuhl Ntz;ba #oy; ,q;F fUf;nfhz;lJ. ngz;Nghuhspfspd; ,izT> jiyikj;Jtk;> 
jw;nfhilahspfs;> rku;f;fsq;fs; ahTk; ru;tNjrj;jpd; ftdj;ij <u;j;jd. ve;jg; Nghuhl;lj;jpd; 
%yk; jkf;Fupa cupikfis epiyehl;lg; Nghuhbdhu;fNsh mitahtw;iwAk; mila 
Kbahjtu;fshf> jkpo;r; r%fj;jpy; ,d;W xLf;fg;gl;ltu;fshf ,k;kwg;ngz;fs; 
mlq;fpapUg;gJ ,Ugj;Njhuhk; E}w;whz;bd; ngz;zpar; rpe;jidfisf; Nfs;tpf;Fl;gLj;jp 
epw;fpwJ. 

 
etPd gilg;ghspfs; 
 
gj;njhd;gjhk; E}w;whz;Ltiu ,yf;fpag;gug;gpy; rkar;rhu;Ng ngupJk; NkNyhq;fp 

epd;wJ.fhydpj;Jtj;jpd; tpistpdhy; r%f> murpay;> nghUshjhu> gz;ghl;Lj;jsq;fs; 
etPdkathf;fj;Jf;Fl;gl;ld. Kd; Rl;bathW Nkiyj;Njaf; fy;tp Kiwik> ciueil 
tsu;r;rp> mr;rpae;jpu tUif> nghJj;njhlu;G rhjdq;fspd; vOr;rp Kjyhdit ,Ugjhk; 
E}w;whz;bd; Kw;gFjpapy; gilg;ghspfs; Njhw;Wtha;f;F tpj;jpl;ld. ehty;> rpWfij> ftpij> 
gj;jpupif Mf;fq;fs;>thndhypg; gilg;Gfs; Clhf ngz; MSikfs; jkpo;nkhopiag; Gjpa 
gupzhkj;Jf;F ,l;Lr;nrd;wdu;. 

 
nehWq;Fz;l ,Ujak; (1914) ehtiyg; gilj;jjd; %yk; kq;fs ehafk; jk;igah <oj;J 

Kjw;ngz; ehtyhrpupia vDk; rpwg;Gf;Fupatuhdhu;.ehtypd; cUtKk; cs;slf;fKk; mf;fhy 
fpwp];jt #oYf;Fk; RNjrpar; #oYf;Fkpilapyhd Kuiz ntspg;gLj;Jtdthaike;jd. 
jkpo;g; gj;jpupiffspd; tUif vOj;Jj;Jiw kPJ ehl;lq;nfhz;l gyUf;F 
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ce;Jrf;jpahaike;jJ. Nfhfpyk; Rg;igah> Nfhfpyh kNfe;jpud;> jhkiur; nry;tp vd;W 
ngz;gilg;ghspfs; Njhw;wk; nfhz;ldu;. 

 
tPuNfrupg; gj;jpupifapy; Muk;gfhyq;fspy; ,ize;Jnfhz;l jpUkjp md;dyl;Rkp 

,uh[Jiu> jpUkjp Nahfhk;gpif ghyre;jpud; MfpNahu; rhjhuz kf;fs; kl;lj;Jf;Fj; jkpio 
vLj;Jr;nrd;w Kd;Ndhbfs;. Kk;nkhopj;Nju;r;rp ngw;w jpUkjp Nahfh jpdgjp> rpe;jhkzp 
gj;jpupiffspYk; jdJ vOj;jhSikiag; gjpj;Js;shu;. 1970 fspy; ntspte;j rUq;fNy vd;w 
rpq;fsg; glj;jpw;F jkpopy; trdk;> ghly;fs; vOjpaik Fwpg;gplj;jf;fJ. 

 
,yq;if xypgug;Gf; $l;Lj;jhgdj;jpy; jkpo;r;Nritg; gzpg;ghsuhf ,Ue;J ngz;fs; 

mg;ghijapy; gazpg;gjw;fhd thapiyj; jpwe;J itj;jtu; jpUkjp nghd;kzp Fyrpq;fk;. 
 
1980 fspd; gpd; gy;fiyf;fofk; Kjy; ghlrhiytiu jkpo;g;ngz; r%fj;jpy; Vw;gl;l Njrpa 

tpLjiy Fwpj;j tpopg;Gzu;r;rp ngz;fis murpay; ePNuhl;lj;Js; cs;sPu;j;jik gw;wpf; 
Fwpg;gpl;Nlhk;.mNjNtis ngz;nkhoprhu;e;j gilg;G Kaw;rpfspy; <LglNtz;ba 
fhyr;#oikTk; ,tu;fSf;F te;jike;jJ. tpLjiyg;Nghuhl;lj;jpy; ,ize;J MAjNke;jpa 
ngz;fs; fuq;fs; vOj;jhAjj;ijAk; ifafg;gLj;jpd. Fwpg;ghf <oj;Jj; jkpo;f;ftpijg;Nghf;F 
,g;ngz;fspd; gpuf;iQG+u;tkhd vOj;Jfshy; GJtPr;Rg; ngw;wJ. Ngz;fSf;fhd jdp 
,jo;fspd; tUif> ngz; mikg;Gfs;> ngz;fs; gw;wpa Gjpa fUj;jpay;fs; ngz;fspd; Gjpa 
nkhopthu;g;Gf;Ff; fsk; rikj;jd. Njhz;Z}WfspypUe;J ngz; ftpQu;fs;>vOj;jhsu;fspd; 
ciog;G Mzhjpf;f nkhopg;gug;gpy; ngz;fisg; Ngrf;$ba nkhopia epiyepWj;Jtjhf 
mikfpwJ. Mopahs;> ikj;Nuap> rptukzp> Cu;trp vd;W ePSk; ftpQu;fs; ,Ugjhk; 
E}w;whz;bd; nkhop flj;jp Msikfshf tpsq;fpAs;sdu;. 

 
njhFg;Giu 
 
19Mk; E}w;whz;by; fpwp];jt rkaf; FOtpduhy; toq;fg;gl;l ngz; fy;tp tha;g;G 

xLq;fpf;fple;j ngz;fis tPupak;ngw;W vo itj;jJ. tpLjpAld; $ba ghlrhiy tha;g;G> 
mu;g;gzpg;G kpf;f mjpgu;fsp;d topelj;jy;> gue;Jgl;l ghlj;jpl;lk;> cyfpaywpT> Mq;fpyg; 
Gyik> Nkiyj;Nja mjpgu;> Mrpupau;fspd; MSik> Cf;Ftpg;G Kjyhd gy;NtW mk;rq;fs; 
jkpo;g; ngz;fsplk; cwq;fpf;fple;j fy;tp Nkhfj;ijj; jpwe;Jtpl mJ kiljpwe;j nts;skhf 
gy;NtWgl;l fy;tpj;Jiwfis ehbg; gazg;gl itj;jJ. 

 
,Ugjhk; E}w;whz;bd; eLf;$w;wpy; ngz;fSf;fhd cau;fy;tp tha;g;G> gy;fiyf;fof 

tha;g;Gfs; cs;ehl;bNy mjpfupf;fj;njhlq;fpaJ. Gbj;j ngz;r%fk; cau; gjtpfspy; 
mkuj;njhlq;fpaJ. JizNte;juhf. Nguhrpupauhf> murpay;thjpfshf> r%f 
nraw;ghl;lhsu;fshf ePjpauru;fshf>fiytpw;gd;du;fshf> Kaw;rpahz;ikahsu;fshf vd;W 
,d;W ngz;fs; tfpf;fhj  Jiwfs; ,y;iy vDkstpw;F <oj; jkpo;g;ngz;fs; Njrpa> ru;tNjr 
kl;lq;fspy; rhjid gilj;J tUfpwhu;fs;.   vdpDk; rhjPak;Nghy; Mz;> ngz; mrkj;Jtk; 
,d;Dk; fisag;glNtz;ba xd;whf ,Ug;gij kiwf;fNth kWf;fNth KbahJ. 

 
 

Crhj;Jiz 
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epNtjpdp> (2005 fhu;j;jpif) ngz;fs; fy;tp Ma;T epWtdk;> nfhOk;G 
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ஓர் இளம் தபண்ணின் நாட்குறிப்பு எவன இட்டுச் தசல்லும் பாவே 

அம்பிவக 

 
நூல்களும் ஆைான்கவள. கற்ேல் எவ்வளவு முதன்லமயானறதா அவ்வளவு முதன்லமயானவர்கள் 

ஆசான்கள். சிசுக்களாகவும் குைந்லதகளாகவும் நாம் கபறுவதும் கற்பதும் எமது முதல் 
ஆசான்களாகிய கபற்ோர்களிடமிருந்து தான். எமது உைகம் விரிய, எண்ணங்கள் வளை, எல்லைகள் 
பைவ நாறம கற்றுக் ககாள்ளத் தலைப்படுகிறோம். ஊர்களும் பாடசாலைகளும் ஆசிரியர்களும் 
மனிதர்களும் புத்தகங்களும் எனப் பைர் எமது அேிவிற்கும் அனுபவத்திற்கும் தீனி றபாடுகிோர்கள். 

அலவ கற்பித்த விடயங்கள் பாடப் புத்தகங்களில் இல்ைாதலவ; புள்ளிகள் கபற்றுத் தைம் 
இடப்படாதலவ; பரிசுகளுக்காக மனனம் கசய்யப்படாதலவ. சித்தத்தில் ஆைமாகப் பதிந்து என்றும் 
வைிகாட்டிகளாக உள்ளவ! அவற்ைில் நூல்கள் எதற்கும் குமையாத் தனியிடம் தபற்ைமைகின்ைன. 

அதிலும் அமவ யாரால், எப்வபாது, எதற்காக அைிமுகப்படுத்தப்படுகின்ைன என்பது தான் சூட்சுைவை. 

அதாவது தனிைனித விருத்தி, ைமூகைாக உயர்ந்து, வதைத்தில் நிமலக்க வழி தைய்யும் வநாக்கில் 

நூல்களும் வாைிப்பும் அமைந்து விட்டால் நடப்மப ஆள்வதற்கு விண் ஆளும் விஞ்ஞானம் 

வதமவயில்மல எனப் புரிந்து விடும்.  

 
தமலப்பு "ஓர் இளம் தபண்ைின் நாட்குைிப்பு எமன இட்டுச் தைல்லும் பாமத" ைில கைங்களுக்குள் என் 

மூமளயில் ைட்டுைல்ல விழித்திமரயிலும் பல நூல்கமளக் தகாைர்ந்து வைர்த்தது; வபராைிரியர் 

உைாகாந்தின் ஈழத்தின் வலி, அப்துல் ஹ்ைீடின் வானமலயில் ஒரு வழிப்வபாக்கன், அருந்ததி வராயின் 

God of Small Things, புண்ைியகாந்தி விஜயநாயகவின் Giraya, அவஷாக் ஃதபைியின் Serendipity, 

தஷஹான் கருைாதிலகவின் Seven Moons of Mali Almeida, வைாய் ரட்ைவவலின் Prisoner # 1056, 

ஸ்ரீைதி ைிவநந்தினி துமரைாைியின் My Diplomat இப்படித் தைிழும் ஆங்கிலமுைாக. அதில் குட்டிக் 

கமதயாக தைாைதைற் வைாகைின் The Luncheon வில்லியம் வவட்ஸ்வவத்தின் I Wandered as a Lonely 

Cloud எனும் அழகுக் கவிமதயும் எட்டிப் பார்த்தன.   

 

"ஓர் இளம்தபண்ைின் நாட்குைிப்மப" நான் ததரிந்ததடுக்கக் காரைம் அன்று உலகு தகர்த்த வபாரும் 

அவலங்களும் தாக்கமும் இன்றுவமர ஏவதா ஒருவமகயில் ததாடர்ந்த வண்ைம் தான் உள்ளது எனும் 

கைப்பான உண்மை ஆகும். இப்புத்தகம் எழுதப்பட்டு ஏைத்தாழ முக்கால் நூற்ைாண்மடக் கடந்த நிமலயில் 

ைனிதம் தடுைாைித்தான் பயைிக்கிைவதா எனவும் பிள்மளகளுக்குரிய நட்பான சூழமல நாம் 

முன்தனடுக்கிவைாைா என்பமதயும் ைற்வை ஆராயத் வதான்ைியது. நீங்கள் அமனவரும் இந்த வரலாற்று 

நிமனவுக்குைிப்மப நிச்ையம் வாைித்திருப்பரீ்கள் அல்லது ஏவதா ஒருவமகயில் அைிந்திருப்பரீ்கள். நான் 

கூைித் ததரிய ஏதுைில்மல. ஏதனனில் ஆன் ஃப்ராங்கின் நாட்குைிப்புப் பதிவுகள் எல்வலார் மூமளகளிலும் 

ஏவதா ஒரு வமகயில் பதிந்தமவவய. அவற்மை நான் அப்வபாது எப்படி வாைித்வதன் இப்வபாது எப்படிப் 

பார்க்கிவைன் எனப் பகிர்வதில் நிமைந்த ைகிழ்ச்ைி.  
 
ைாதாரைைாக வாைிப்பு என்ைால் இவலைான உைர்வு கிமடக்கும். உதாரைைாக, லன்ச்ைன் 

ைிறுகமதமய எனது தந்மத ைிலாகித்துப் வபைிப் பார்த்திருக்கிவைன், எனது பாடவிதானத்திலும் கலந்து, 

பின்னர் எனது ைகளும் அதமன அலை வவண்டிய தருைம் வந்த வபாது ைிகப் தபரிய ைந்வதாஷைாக 

உைர்ந்வதன். பலமுமை எனது ைாைவர்களுக்கு வாைித்துக் காண்பித்திருப்வபன். முதற் பந்திமய 

எப்வபாது வாைித்தாலும் அைிவுைார் நமகச்சுமவ இரைிக்காத ஒரு தருைம் ஏதும் அமைந்ததில்மல. 



 

Page | 84  
 

ஆனால் அப்படி அல்ல ஓர் இளம்தபண்ைின் நாட்குைிப்வபடு; அது எம் ைிந்மதமயக் குழப்பி விடும். 

ஒவ்தவாருமுமை வாைிக்கும் வபாதும் அச் ைிறு தபண்மை வாரி அமைத்துக் தகாள்ள வவண்டும் என்ை 

உைர்வு வைவலாங்காது வபானவதயில்மல.  

 
ைின்னப்தபண் ஆன் ஃப்ராங்கின் உள, உைர்வுப் பகிர்வாகவும் வரலாற்றுப் பதிவாகவும் படிப்பிமனயின் 

விமதயாகவும் வபார்க் வகாரங்களின் பிம்பைாகவும் அமைவதால் இளம்தபண்ைின் நாட்குைிப்பு பல 

ஆய்வாளர்களின் ஆய்வுப் தபாருளாகவும் அமைவதில் ஆச்ைரியம் ஏதுைில்மல. இன்மைய பல 

விடயதானங்களுடன் ஒத்துப் வபாவதுடன் ஆவைப்படுத்தலின் முக்கியத்துவத்மத தவளிப்படுத்தி 
நிற்கிைது. அதன் விரிவான பார்மவ சுவாரஸ்யம் தந்தாலும் புருவம் உயரவும் தநரிக்கவும் காரைைான 

பல விடயங்கமள தவளிப்படுத்துகிைது. வைலும், பனுவல் பகிரலுக்கு அப்பால் இங்கு வவறு ைில 

விடயங்கமளயும் கூட நான் ததாட்டுச் தைல்லலாம் என நிமனக்கிவைன். பனுவமலப் பகிர வவண்டும் 

எனும் தையன்முமையில் ஆழ்ந்த வபாது பகிர்வு ைட்டுைல்லாைல் வாைிப்பின் வமககமளயும் 

ைட்டங்கமளயும் எதிர்பார்ப்புகமளயும் பற்ைிக் கூட உங்களுடன் எனது கருத்மதப் பகிர்ந்து தகாள்ள 

விரும்புகிவைன்.  

 

1. இளம்தபண் ஆன் ஃப்ராங் 

1929 ம் ஆண்டு ஜூன் 12 ம் திகதி பிைந்த அனலீஸ் ைாரி ஃப்ராங்க் 1942 ம் ஆண்டு தனது 13வது பிைந்த நாள் 

பரிைாகக் கிமடத்த ைிவப்பு தவள்மள நிைக்கட்டம் வபாட்ட நாட்குைிப்வபட்டிவல தனது 

உள்ளக்கிமடக்மககமள வார்த்மதகளில் தவளிப்படுத்த ஆரம்பித்தார். டச்சு தைாழியில் 

எழுதப்பட்டாலும் ஆங்காங்கு வஜைன் ைற்றும் ஆங்கிலச் தைாற்கள் காைப்படுகின்ை மூலப் புத்தகைான 

Het Achterhuis - தஹற் ஆக்ற்வைஹுஏஸ் - ஆங்கிலத்தில் The Secret Annex, The Diary of a Young Girl 

எனும் தமலப்பில் 1947ம் ஆண்டு தவளியானது. தவளியிட்டவர் ஆன் ஃப்ராங்கின் குடும்பத்தில் வபாரின் 

தகாடும்பிடியிலிருந்து தப்பித்த ஒவர நபரான அவரது தந்மத ஒற்வைா ஃப்ராங். 70 க்கும் வைலான 

தைாழிகளில் தைாழிதபயர்க்கப்பட்ட இந்த ைரிமத அல்லது சுயைரிமதக் குைிப்புகளில் ஓர் 

இளம்தபண்ைின் உள, உடல், ைிந்தமன ைற்றும் உைர்வுகளின் பற்பரிைாைங்கமள நாம் காைலாம். 

ஆனால் எழுதிய ைின்னப் தபண் இத்தமன விைர்ைனங்கமளயும் பாராட்டுகமளயும் நிச்ையம் 

எதிர்பார்த்திருக்க ைாட்டார் என்பது முரண் நமக. ஓர் எழுத்தாளராக அல்லது ஊடகவியலாளராக வர 

விரும்பிய ஆனுக்குத் தனது திைமை குைித்துச் ைில ைந்வதகங்கள் இருந்த வபாதிலும் எழுத்து அவளது 

உயிர் மூச்ைாகவவ காைப்பட்டது. அவளது ைனமுதிர்ச்ைி ைற்வை வியப்பானது தான்; 165 வது குைிப்பில் 

உள்ள வார்த்மதகமளப் பாருங்கள்: 

 

"எனக்கு வயது பதினான்கு தான், ஆனாலும் என்ன வதமவ, யார் ைரி யார் பிமழ என்பது எனக்குத் 

ததரியும். எனக்கான கருத்துகள், தகாள்மககள், ைிந்தமனகமளக் தகாண்டவள் நான். பதின்ை வயதில் 

உள்ள ஒருவரிடைிருந்து இது வருவது ைற்று வியப்பாக இருக்கும் தான், ஆனால் நான் ைின்னதபண்ைாக 

இல்லாைல் முதிர்ந்த ஒருத்தியாகவவ உைர்கிவைன் - யாரது கட்டுப்பாட்டிற்கும் இல்லாத சுதந்திரப் 

தபண்."  

 
வஜைனியில் பிைந்த யூத இளம்தபண் ஆன் ஃப்ராங் ைற்வை வவறுபட்டவள் தான்! தனக்கான 

அமடயாளத்மத அந்த வயதிவலவய உைர்ந்த தபண். இவ்வளவு அருமையான தபண் இன்னமும் 

இருந்திருக்கக் கூடாதா எனப் பலமுமை நிமனத்ததுண்டு - வபராைிரியர் மகலாைபதி, வபராைிரியர் 
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துமரராஜா, எனது பாடைாமல கால நண்பி வைஜர் ஷ்ருதி, ஆங்கிலக் கவிஞர் வஜான் கீற்ஸ், நாடக வைமத 

வஷக்ஸ்பியர், இப்படிப் பலர் உள்ளனர் என் பட்டியலில். 

  

2. நாட்குறிப்பு - ஆவண இலக்கிய தநாக்கில் 

சுய விவரிப்பாக அமையும் இந்த நிமனவுக் குைிப்பு ஒரு சுய-ைிகிச்மையாக வநாக்கப்படுகிைது. அதாவது 

தனது கமத தவளிப்பாட்டின் ஊடாகத் தன்மனத் தாவன குைப்படுத்திக் தகாள்வது. ஆனின் கமதகள் 

உண்மையானமவ. 1930 களில் நாைிப்பமடகளின் ஆதிக்கம் ஐவராப்பாமவ தைல்லத் தின்ன, தநதலாந்தும் 

இமரயாகிப் வபான வபாது, ஆனும் அவரது குடும்பத்தவரும் உயிர் பிமழக்க ஆனின் தந்மத பைியாற்ைிய 

அலுவலகத்தில் அமை ஒன்ைிலிருந்த புத்தக அலுைாரியின் பின்னால் அமைந்திருந்த இரகைிய அமை 

ஒன்ைில் ஒளித்திருந்த காலத்தில் எழுதப்பட்ட குைிப்புகள் பலதும் வபைின. பாதுகாப்புப் தபாைிமுமை எனக் 

கூைலாம். தனது ஆதங்கங்கள், அனுபவங்கள், விருப்புகள் அமனத்மதயும் தவளிப்படுத்தியுள்ளார். அவர் 

கமத கூைக் வகட்டது கிற்ைி - தனது டயரிக்கு அவர் மவத்த தபயர். டச் எழுத்தாளர் Cissy van Marxveldt ன் 

ததாடரில் தான் இரைித்த பளிச்தைன்ை, களிப்புைிகு, வவடிக்மகக் கதாபாத்திரைான கிற்ைி தான் ஆனின் 

ைானைிக நட்பாகி, தைான்னததலாம் வகட்டது. ஜூமல 6 ம் திகதி தான் தபயர் மவக்கப்படது வபாலும். 

அன்மைய பதிவுகளிலிருந்து இருவரும் வபைிக் தகாண்டார்கள், அமத யாரும் அைிந்திருக்கவில்மல.  

 
இரகைிய அமையில் பதுங்கும் முன் கட்டிய தபாருட்களுள் முதலில் எடுத்து மவத்தது இந்த 

நாட்குைிப்மபத் தான். தனது பிைந்த நாள் பரிமை அவவள ததரிந்ததடுக்க முடிந்தது என ஜூன் 14ம் திகதிப் 

பதிவின் ஆரம்பத்திவலவய குைிப்பிட்டுள்ளாள். சுதந்திரைாக வளர்ந்துள்ளாள் என்பது புரிகிைது. அத்துடன் 

ைிக இரம்ைியைாக ஆரம்பித்துக் தகாள்கிைது அவளது பதிவுகள். பின்னாட்களில் எழப் வபாகும் 

பரிதாபங்களும் பரிதவிப்புகளும் ஏக்கங்களும் ஏதலிப்புகளும் கிஞ்ைிற்றும் ததரியாதப் பதின்ை வயது 

தபண் ஒருவரின் துள்ளலான நமடயும் பளபளப்பும் பதிவில் ததள்ளத் ததளிவாகப் பிரவாகம் 

தகாண்டுள்ளன:  

 

"ஆவை முக்கால் ைைிவமர எனது ஆவமல அடக்கிக் தகாள்ள வவண்டியிருந்தது. அதற்கு வைல் 

காத்திருக்க முடியாது எனும் நிமல வந்ததும் ைாப்பாட்டு வைமை அமைக்குப் வபாவனன். அங்கு மூர்ட்ஜி 
(பூமன) என் கால்களில் உரைி என்மன வரவவற்ைது," எனவும் 

 

"என் பரிசுப் தபாருட்களிவலவய ைிைந்ததான உன்மனத்தான் முதலில் பார்த்வதன். பிைகு ஒரு வராஜா 

பூங்தகாத்து, ைில தைம்பருத்திகள்," எனவும் 

 

"இன்று காமல குளிக்கும்வபாது ற்ைின் ற்ைின்னின் நாய் வபால ஒன்று என்னிடம் இருந்தால் எவ்வளவு 

நன்ைாக இருக்கும் என வயாைித்வதன்," எனவும் 

 
தைல்லும் பதிவுகள் அந்த இளம்தபண்ைின் ைதாரை ைந்வதாஷங்கமளயும் விருப்புகமளயும் நம் கண் 

முன்வன நிறுத்துகின்ைன. அப்படிவய ஒருபடி வைவல தைன்று, 

 

"எனக்கு எழுத வவண்டும் என்று வதான்றுகிைது. அமதவிட தபரிய விஷயம், என் தநஞ்ைிலிருந்து 

எல்லாம் வபாக வவண்டும் என்பது தான். காகிதம் ைனிதர்கமள விடப் தபாறுமையானது," எனவும் பதிந்து 

ஆச்ைரியப்படுத்துகிைாள் ஆன்.  

இது ைட்டுைல்லாைல் தான் தனிவய இல்மல தனது தபற்ைாரும் ைவகாதரியும் முப்பது நண்பிகளும் சூழ 

உள்ளதாகவும் தன்மன எந்வநரமும் புகழ ஒரு கூட்டம் உண்டு என்றும் வைதழழுந்த வாரியாகப் பார்த்தால் 



 

Page | 86  
 

எல்லாம் இருப்பது வபாலத் வதான்றும், ஆனால் அது உண்மையில்மல, ஏவதா ஒன்று காைாதது வபால 

உள்ளது எனவும் அதனால் தான் தன் உள்ளத்தில் உள்ளமத மடரியில் எழுத ஆரம்பிப்பதாகவும் ஜூன் 

20ம் திகதி குைிப்பிட்டுள்ளாள். பதின்ை வயதினருக்வக உரிய அங்கலாய்ப்பாக இது அமைகிைது. 

ைவகாதரிமயப் பார்த்துப் தபாைாமை, தாயாருடனான முரண்பாடுகள், பறீ்ைருடனான காதல் எனச் 

தைல்லும் பதிவுகள் ைாதாரைவை. அைாதரைம் என்னதவன்ைால் வபார் பற்ைியும் புகலிடம் பற்ைியும் பைி 
வபான சுதந்திரம் பற்ைியும் வபசுகிைாள் ஆன். தைக்கிருந்த பல்வவறு ஒடுக்குதல்கள் ைற்றும் தமடகள் 

பற்ைிப் பதிவிடுகிைாள், உதாரைத்திற்கு, யூதர்கள் இரவில் நடைாட முடியாது, ைஞ்ைள் நட்ைத்திரம் 

அைியவவண்டும், ட்ராைில் பயைிக்க முடியாது வபான்ைமவ.  

 
ஜூமல 6 ம் திகதி தனிச் ைிமைகள் பற்ைியும் அகதி முகாம்கள் பற்ைியும் அச்ைம் ததரிவித்து, ஃப்ராங் 

ைற்றும் வான் குடும்பத்தினர் தைாத்தம் ஏழு வபர் ைமைந்திருக்க முடிவு தைய்த பதிவு வருகிைது. அன்மைய 

பதிவுகளில் "நிமனவுகள் எனக்கு உமடகமள விட ைதிப்பு வாய்ந்தமவ" எனும் வரிமயப் வபாகிை 

வபாக்கில் எழுதிச் தைல்கிைாள் அந்த இளம்தபண். தனக்கு முக்கிைானமத எடுக்கும் இளம்தபண்ைின் 

தன்னிமல விளக்கம். அதமன நாட்குைிப்பிடம் தைால்வதில் அத்தமன திருப்தி அவளுக்கு. 1944 ைாச் 16 ம் 

திகதி ஆனின் குைிப்பு இப்படி அமைகிைது: "எனது எண்ைங்கமள, உைர்வுகமள வார்த்மதகளில் வடிக்க 

முடிந்தது தான் ைிக அருமையான விடயம்; இல்லாவிட்டால் அப்படிவய மூச்சுத்திைைியிருப்வபன்." 

இன்வனார் இடத்தில், "இப் பரிமைத் தந்தமைக்காக, என்மனயும் எனது எழுத்துத் திைமைமயயும் 

வளர்த்துக் தகாள்ளவும் என் ைனக்கிமடக்மககமள தவளிப்படுத்துவமதச் ைாத்தியைாக்கியமைக்காகவும் 

இமைவனுக்கு நன்ைிக்கடனுள்ளவளாகிவைன்," எனப் பதிந்துள்ளாள். ஈர் வருடங்கள் அந்த 

இளப்தபண்மைத் தக்க மவத்தது கிற்ைி தான். தனது உைர்வுகளின் வடிகாலாக நாட்குைிப்மப 

உபவயாகித்தது ைைவயாைிதம் ைிக்கது. மகது தைய்யப்படும் வமர ஏவதா ஓர் எதிர்பார்ப்புடன் பதிவுகள் 

ததாடர்ந்துள்ளன. இறுதியாக அவள் எழுதிய தினம் 1944 ம் ஆண்டு ஓகஸ்ற் 1 ம் திகதி. ஜூமல 21 ம் திகதி 
தனது நாட் பதிவில் தன்மன எல்வலாரும் முன்னுக்குப் பின் முரண் ஆனவள் (Little bundle of 

confrontations!) என விளிக்கிைார்கள் எனத் தான் எழுதியமத விளக்கியபடி ஆரம்பிக்கிைது இப் பதிவு. 

வைவலாட்டைாக ைிரித்துப் பைந்து திரியும் வண்ைத்துப் பூச்ைி வபான்ைவளது இன்வனார் பக்கம் ஆழைானது 

என்கிைாள். பதின்ை வயதிற்வக உரிய ஆர்வங்கள் தகாண்டவமள யாரும் தமலயில் தூக்கி மவக்க 

ைாட்டார்கள், அந்த ஆனுக்கு அது பிரச்ைிமனயும் இல்மல; ஆனால் ஆனின் ஆழ்ைனது உமடந்து வபாகக் 

கூடியது, ைிகவும் தைன்மையானது என விளக்குவதுடன் ஆனின் பதிவுகள் நிமைவுறுகின்ைன. அன்வை 

அவள் மகது தைய்யப்படுகிைாள் எனப் பின்னாளில் நான் அைிந்து தகாண்ட வபாது என் இதயம் நின்று தான் 

துடித்தது - skipped a beat. அதுவமர பயைித்த கிற்ைியும் இல்மல என்பது ைனக் கவமலமய வைலும் 

சுமையாக்கியது.  

 

1945 ைாச்..... ஆனும் இல்மல, கிற்ைியும் இல்மல....... 

1942 ஜூனிலிருந்து 1944 ஓகஸ்ற் வமர ஆன் ைமைந்து வாழ்ந்த வபாது கிற்ைி தான் அவளுக்கு 

எல்லாவை. நாைிப்பமடகளிடைிருந்து ஒளிந்து வாழ்ந்த குடும்பத்தவரின் நிலமை, தினம் நடந்தமவ, அதில் 

தனது கடந்த காலம் ைற்றும் எதிர்கால நம்பிக்மக பற்ைி எல்லாம் பதிவிட்டுக் தகாள்கிைாள் ஆன். யூத 

இனைாக இருந்தமைக்காக ைட்டுவை புைந்தள்ளப்பட்டமை, கல்விமயத் ததாடர முடியாமை, பைிக் 

தகாடுமை, நாைிப்பமடகள் அண்ைிக்கும்வபாது ஏற்படும் கலவரம், இனப்படுதகாமல என ஈர் வருடப் 

பதிவுகமள உலகத்தினர் வாைித்து அைிந்து தகாள்மகயில் அந்த இளம்தபண் உயிவராடு இல்மல. வமத 

முகாைில் வநாய்வாய்ப்பட்டு ைரைித்தார். இன்னரீ் வாரங்கள் வபாராடியிருந்தால் பிரித்தானியப் பமடகள் 

அவமளயும் காப்பாற்ைியிருக்கும். அவளால் ைரைத்மத தவல்ல முடியவில்மல. ஆனால் அவளது 
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வார்த்மதகள் எப்படி இருந்தன ததரியுைா? "ைரைத்தின் பின்னரும் வாழ்ந்து தகாண்வட இருக்க 

விரும்புகிவைன்." வாழ்கிைாள் தான்! - நாட்குைிப்பாக.  

 
இந்த இனிய ஜவீன் 1945 ம் ஆண்டு ஃதபப்ருவரி அல்லது ைாச் ைாதம் வபர்கன்-தபல்ைனில் கண்ட ைனிதப் 

புமதகுழிகளில் ஒன்ைாக இருந்திருக்கலாம். அவள் மகது தைய்யப்பட்ட பின்னர் ைிமதவுகளுக்கு 

இமடயில் அவளது நாட்குைிப்வபடு கண்தடடுக்கப்பட்டுப் பின்னர் அவளது தந்மதயிடம் 

மகயளிக்கப்பட்டது. அக் கனவானின் ைனநிமலமய நாம் அமனவரும் புரிந்து தகாள்ளலாம், ஏதனனில் 

நாம் கடந்து வந்த பாமத அப்படி. வரலாறுகள் ைீள்பமவ என்பமதக் வகட்பமத விடப் பார்ப்பது ைிகக் 

தகாடுமை. எனது காலத்திலும் வபாரின் வகாரப் பிடிகள், தபடியங்களின் ைன்னதம், பமடயினரின் 

வமதகள் எனப் பல தைாப்தங்கமள இழந்த ஆன்கமளக் கண்டவர்கள் நாம். இப்வபாது நாம் ைற்று 

ஆசுவாதைாக இருக்க, ஆன்களின் பாமத தான் ைாைிப் வபாயுள்ளது - பாலஸ்தீனம்.  

 

3. எவன இட்டுச் தசல்லும் பாவே - அன்றும் இன்றும் 

 
ஆக, அன்றும் இன்றும் நிலமைகள் ைாைவில்மல, தளங்கள் தான் ைாைியுள்ளன. ைனித வரலாறு 

ஆரம்பித்ததிலிருந்து முரண்பாடுகள் இருந்துள்ளன தான். ஆரம்பத்தில் தைது இருப்மபத் தக்க மவக்க 

ஆரம்பித்த குழுச் ைண்மடகள் நாளமடய அதிகாரம் ைற்றும் தைல்வாக்கிற்காகப் வபார்களாக உருைாைின. 

அதிலும் கடந்த நூறு வருடங்கமள எடுத்துக் தகாண்டால் நாடுகள் அழிவதும் இனங்கள் 

அழிக்கப்படுவதும் ஒரு ைீரான நிகழ்வாகவவ வபாய்க் தகாண்டிருப்பமத அவதானிக்கலாம். இன, ைத, 

அரைியல் தமலவர்கள் வரலாற்மைப் படிப்பதில்மலயா? ைமூகத்தின் கண்ைாடியாக அமையும் 

இலக்கியங்கமள வாைிப்பதில்மலயா? அதில் ைிகுந்து கிடக்கும் ரைங்களும் அமவ தரும் வலிகளும் 

புரிவதில்மலயா? இந்த வநரத்தில் எம் புலத்மதச் வைர்ந்த வபராைிரியர் சுவரஷ் கனகராஜா ஆங்கிலத்தில் 

எழுதிய கவிமத ஞாபகத்தில் வருகிைது. தான் தனது ைகமள மைக்கிளில் முன்னால் மவத்துக் தகாண்டு, 

தபடமல ைிதித்துக் தகாண்டு தைல்மகயில் கண்ட ைரை வடீு பற்ைி எழுதுகிைார். 90 களின் 

யாழ்ப்பாைத்தின் ைாதாரை வதாற்ைம். அவதவபால The Man He Killed கவிமதயில் களத்தில் எதிரும் 

புதிருைாக இருக்கும் பமட வரீர்கள் ைதுக்கமடயில் ைந்தித்திருந்தால் நிமலமையும் உைர்வும் வவறு என 

வர்ைிக்கிைார் ததாைஸ் ஹாடி. தமலவர்கள் வகுக்கப் பலி ஆவது யாவரா என்பது தான் அடிக்வகாட்டு வரி. 

தமலவர்களது ைவனாநிமலகள் ததாடர்கின்ைன, ைாைாதிருப்பமவ ைக்களது அவலங்கள் ைட்டுவை. 

அத்துடன் தமலவர்கள் வகுக்கும் திட்டங்களும் தான்! எத்தமன நாட்குைிப்புகள், கவிமதகள், கமதகள், 

நாடகங்கள், கடிதங்கள் என எது வந்தாலும் குழந்மதகளது வாழ்வவா ைனநிமலவயா ைக்களது 

அவலங்கவளா நீவராமையான வாழ்வவா அவர்களுக்கு ஒரு தபாருட்வட அல்ல. ஒலிவர் ட்விஸ்ற் முதல் 

பாலஸ்தினியக் கவிமதகள் வமர முற்றுப் புள்ளிகள் மவக்கப்படாத வரலாமை முன்தனடுக்கிைது 

ைனிதகுலம். இனத்தாலும் ைதத்தாலும் தைாழியாலும் வகந்திரத்தாலும் பிளவுபட்வட இருப்பது எைது 

ைாபக்வகடு. அத்வதாடு ைனித வவறுபாட்மட தவறும் தைலனின் நிைப்தபாருட்கள் தீர்ைானிக்கலாைா? 

வஹாவைா வைப்பியன் வைப்பியன்கள் ஒவர வமக தான். இருக்கும் இடங்கள் ைட்டுவை வவறுபட்டுக் 

தகாள்கின்ைன. ஆனாலும் பலவற்ைிற்காகப் வபார்கள் ஓய்வவதயில்ல. ஐவராப்பா, வியற்நாம், 

பாலஸ்தீனம், ததன்னாப்ரிக்கா, ஈழம், ருவண்டா, ைிரியா, உக்மரன் எனத் ததாடர்வது இன்று ைீண்டும் 

பாலஸ்தீனத்தில் நிமல தகாண்டுள்ளது. ததன்னாபிரிக்காவின் தநல்ைன் ைண்வடலாவும் ஈழத்தின் 

பாலகுைாரும் பாலஸ்தீனத்தின் யாைிர் அரஃபாத்தும் கியூபாவின் வை குவவராவும் என அமைந்த எனது 

ைிறுபராயத்திற்கும் தற்காலத்திற்கும் உள்ள ததாடர்புகமளப் பார்க்கிவைன் - படிப்பிமனகள்.  
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அன்று இலங்மகயின் வடபுலத்தில் நவாலித் வதவாலயக் குண்டு தவடிப்பில் தகால்லப்பட்ட நூற்றுக் 

கைக்கானவர்கள் தைய்த பாவம் தான் இன்று பாலஸ்தீனத்திலும் தைய்யப்பட்டதா? தடாக்டர் ஓ வக 

குைநாதன் எழுதிய வபார்வலி உயிர்வரிகள் கவிமதகமள ஆங்கிலத்தில் தைாழி தபயர்க்க வநர்ந்தது. 

குழந்மதகளின் உயிரும் ைமதயும் குருதியும் வைர்ந்து கட்டப்படும் புதிய வதைம், ததாட்டில் சூப்பி குட்டி 

தபாம்மை நாமளய நூதனைாமலயில் நிமனவுச் ைின்னங்கள், பிைந்தின்னிக் கழுகுகளும் ஊமளயிடும் 

நரிகளும் உரிமை தகாண்டாடும் குழந்மதகள் எனச் தைல்லும் குட்டிக் கவிமதகள் தந்த ைன அதிர்வு 

ைரைம் வமர ைைக்க முடியாதமவ. காரைம் அமத வநரிலும் பார்த்தவள் நான். எதற்காக இந்த இழப்பு. 

ஒலிவர்களும் ஆன்களும் க்ைிஷாந்திகளும் பாலச்ைந்திரன்களும் ைீண்டும் வருகிைார்கள், தபயர்களில் 

தான் வவறுபாடு. இமதச் ைாதிக்கும் தமலவர்கள் தம் வாழ்வு பற்ைி என்ன நிமனக்கிைார்கள்? நிச்ையைற்ை 

குறுகிய வாழ்வில் கருமையும் அன்பும் வைவலாங்க இருக்கும் பாமத ைிக அற்புதைாக இருக்கும் எனும் 

சூட்சுைத்மத இன, ைத, அரைியல் தமலவர்கள் புரிந்து தகாள்ளும் நாள் விமரவில் வர வவண்டும். 

குமைந்தது நாமளய தமலவர்களான இன்மைய ைிைார்களுக்கு வாழ்வின் யதார்த்தங்கமளயும் 

அவற்மைச் ைிமதக்கும் அவலங்கமளயும் புரிய மவக்கும் கல்விக் கட்டமைப்புக்குள் இளம்தபண்ைின் 

நாட்குைிப்வபடு வபான்ை ஆக்கங்களும் அது தவளிப்படுத்தும் உள, உைர்வு ஆழங்கள் வபான்ை 

விடயங்களும் கட்டாயம் இமைக்கப்பட வவண்டும். படிப்பிமனயாக விளக்கப்பட வவண்டும்.  

 

4. படிப்பிவன - சமூக விஞ்ஞானியின் பார்வவயில் 

ைனமதக் கைிய மவக்கும் பதிவுகள் நிமைந்த இந்த இளம்தபண்ைின் நாட்குைிப்வபடு எைக்கு விட்டுச் 

தைன்ை படிப்பிமன பற்ைி வாைிப்பாளர் அைிந்து கவமலமய தவளிப்படுத்துவதும் ைாைவர்கள் 

பாடப்புத்தகைாகப் பார்த்துப் பதில் தயாரிப்பதும் இலக்கிய ஆர்வலர்கள் அக்குவவறு ஆைிவவைாக 

விைர்ைிப்பதும் ஆய்வாளர்கள் உளவியல் வகாட்பாடுகளுடன் ைல்லாடுவதும் நாம் அைிந்தமவவய. 

அதற்கும் வைலாக இது ஓர் ஆவைம் எனும் வமகயில் அதிலுள்ள விடயங்கள் எவ்வளவு தூரம் உலகத் 

தமலவர்கள் ைீதும் புத்திஜவீிகள் ைீதும் தாக்கம் தகாண்டுள்ளன என்பமதப் பார்த்தால் பூஜ்ஜியைாகவவ 

அமைகிைது. ைாதாரை வாைிப்பிற்கும் அப்பால், ஆய்வுகளுக்கும் வைலாக இதமன ஏன் தகாண்டு தைல்லக் 

கூடாது எனும் வகள்விவய என் பார்மவயில் வைவலாங்கி நிற்கிைது. படம் பார் பாடம் படி என்ைது என் 

பிள்மளப்பராயம். இவ்வளவு ஆழைான பாடம் படிப்பிமனயாக ைாை வவண்டிய கட்டாயத்தில் 

உலகுள்ளது. அதற்கு நாம் அமனவரும் முடிந்தளவில் தையற்பாடுகமள முன்தனடுக்க வவண்டும். 

அதாவது, ைமைந்த விஞ்ஞானி ைாண்புைிகு அப்துல் கலாம் அவர்கள் கூைியது வபால எைது கிராைங்கமள 

நாம் கவனித்துக் தகாண்டால் வதைம் நன்ைாகிக் தகாள்ளும். அந்த வமகயில் ைமூக விஞ்ஞானிகளின் 

காலம் இது. ைமூக, தபாருளாதார, காலநிமல, ைனிதவியல் நலனுக்குத் தமலவர்கள் இனித் 

வதமவயில்மல, நாவை வபாதும் என்றும் எடுத்துக் தகாள்ளலாம். இனி ஒரு விதி தைய்வவாம். தனி 
ஒருவனுக்கு உைவிமல எனில் தஜகத்திமன அழிக்கும் தரௌத்திரம் கற்பித்த பாரதிமயப் படிக்கிவைாம், 

தகாண்டாடுகிவைாம்; தையலிலும் காட்டுவவாவை. தபாைிகள் பலதாகட்டும். அந்த அக்கினிக் குஞ்சுகமளக் 

மகயாலாகத் தமலமைப் தபாந்துகளில் மவப்வபாம்!  

 

5. பகிர்வு - முடிவுவரயாக 

எல்மல தாண்டி விட்வடவனா ததரியவில்மல. ஆனாலும் பகிரும் உரிமை உள்ளது என நம்புகிவைன். 

பனுவமலப் பகிர்வதற்கும் வைலாகச் தைன்ைதன் காரைம் ைமூகத்தின் ைீது நான் தகாண்டிருக்கும் வபரன்பு. 

வாைிப்வபா, ஒன்றுகூடல்கவளா, கற்ைவலா, கற்பித்தவலா, தைாழிதபயர்ப்புப் பைிவயா எதுதவனினும் 

மையப்புள்ளி ைமூகைாக அமைய, அங்கு ைக்களின், குைிப்பாக விளிம்பு நிமல ைக்களின் நலனும் 

எதிர்காலமும் பற்ைிய ைிந்தமன இன்ைியமையாததாக அமைவமதத் தவிர்க்க முடியவில்மல. அந்த 
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வமகயில், எனது உண்மையான பகிர்மவ முன்மவக்கிவைன். கற்வைாருக்கும் ைமூக 

தையற்பாட்டாளர்களுக்குைான வநரம் இது. அவர்களது தையற்திட்டங்கள் இன்மைய இளம் ைந்ததியினமர 

வநாக்கிய தையற்பாடுகமளக் தகாண்டதாக அமைந்தால் ைிைப்பு. தையற்திட்டங்களுக்குத் 

வதமவயானமவ ஆதார அடிப்பமடயிலான ஆய்வுகளில் உள்ள முடிவுகளும் பரிந்துமரப்புகளும் தான். 

ஆழைான வாைிப்பும் அமத விளங்கிக் தகாண்டு தையற்படக் கூடிய திைன்களும் வதமவப்படும் 

கட்டத்திற்குள் தைல்ல வவண்டிய வதமவ இங்கு எழுகிைது. இங்கு வாைிப்பின் வமககள், ைட்டங்கள், 

எதிர்பார்ப்புகள் என வாைிப்பின் முக்கியத்துவத்மத முன்மவக்க விரும்புகிவைன். இதில் தான் நான் 

அைிமுகத்தில் கூைிய யாரால் எப்வபாது வாைிப்பு அைிமுகப்படுத்தப்படுகிைது எனும் விடயம் வந்து 

வைர்கிைது. எனது ைாைவி ஒருவர் பூவனயில் பல்கமலக்கழகம் ஒன்ைில் இறுதி ஆண்டில் இருக்கிைார். 

ைின்னஞ்ைிறு வயது முதல் வாைிப்மபப் பழக்கைாகக் தகாண்ட தபண். இப் பகிரலுக்காக அவரது கருத்மதக் 

வகட்ட வபாது தன்மன இனங்காணும் பயைத்தில் முக்கிய பங்கு வகித்ததாகக் கூைினார். வைலும், "நான் 

வதடும் ஆத்ைார்த்தமதப் புத்தகங்கள் தந்தன. உத்வவகம் தகாடுத்தன. ைனித அனுபவங்களின் 

ைிக்கல்கமளப் புரிய மவத்தன. எனது வபாக்கிமனப் புடம் வபாடும் கருவிகள் அமவ," எனக் குைிப்பிட்டார். 

ைிகவும் ைிைப்பான, அைிவான தபண். வவறு ஒரு கருத்துப் பதிந்த ஐக்கிய இராச்ைியத்தில் வாழும் நண்பி 
ஒருவர், "தீவிர வாைிப்பாளராக இருந்வதன். இப்வபா வநரம் தான் பிரச்ைிமன. ஆனாலும் முடிந்தளவு 

வாைிக்கிவைன். குைிப்பாக, ைரிமதகளும் சுயைரிமதகளும். என் பிள்மளகளுக்கு இரவு வநரத்தில் 

நித்திமரக்கு முன்பாக வாைித்ததுண்டு," எனக் கூைினார். இவரும் ஆழைான, அர்த்தமுள்ள வபாக்கிமனக் 

தகாண்டவர்கள் - ஈர் இடத்திலும் நான் பார்த்தமவ அவர்களின் முதிர்ச்ைியான வபாக்கு, நிமைந்த 

ைனப்பாங்கு, ஆழ்ந்த அைிவு தரும் நிம்ைதியான வாழ்க்மக. ஆக, வாைிப்பின் வமககள் வாைிப்பின் 

ைட்டங்கமளத் தீர்ைானிக்கின்ைன. அந்த ைட்டங்கள் எைது வதமவகமள நிமைவு தைய்கின்ைன. 

ைிறுவயதிலிருந்து வாைிப்மபப் பழக்கைாகக் தகாண்டிருக்கும் ஒருவர் இயல்பாகவவ ஆராயும் 

ைனநிமலமயக் தகாண்டிருப்பதுடன் தீர்ைானங்களின் வபாது ஆதாரங்கமளத் வதடிச் தைல்வார். ஆதார 

அடிப்பமடயிலான ஆய்விலிருந்து எழும் தீர்ைானம் எடுக்கும் திைன் (decision making skills based on 

evidence proved researches) தான் எைது இன்மைய வதமவ ஆகும். அதற்கு அடிப்பமடயானமவ 

ஆழைான வாைிப்பும் கிரகித்தலும். அவற்மைச் ைிறுவயதிலிருந்து அைிவுறுத்த வவண்டும். நல் 

இலக்கியங்கள், எளிமையான ஆக்கங்கள், தரைான ஆவைங்கள் ஆகியமவ இதற்கு உதவியாக 

அமையும். அதில் இளங்வகாவடிகள், பாரதியார், வைாைசுந்தரப்புலவர், ைாட்டின் விக்கிரைைிங்க, நாவலர், 

வரால் டால், வஜ வக வராலிங், எனிட் ப்ளற்ைன் என ஆரம்பித்து ஆன் ஃப்ராங், தஷல்லி, பாரதிதாைன், 

ச்ைீன்வா எச்ைிதபய், சுஜாதா, லக்தாை விக்ரைைிங்க, ஷ்யாம் தைல்வதுமர, டான் ப்தரௌண் என வளர்ந்து 

தைக்வகாவ், டி எச் வலாைன்ஸ், வடால்ஸ் ற்வைாய், ைிவத்தம்பி, மகலாைபதி, வஜம்ஸ் தஜாய்ஸ், 

தஜயவைாஹன் எனப் பயைிக்கும் வாைிப்புப் பழக்கத்மத இயற்மகயாக முன்தனடுப்பதாகப் 

பாடத்திட்டங்கள் அமைய வவண்டும். தபற்ைாருக்கும் ஆைிரியருக்கும் அது குைித்த விழிப்புைர்வு இருக்க 

வவண்டும். அதாவது எதிர்கால முகாமையாளர்கமள ைிைப்பாக உருவாக்கினால் தமலமைகள் தாவை 

நன்ைாக ைாைிக் தகாள்ளும். வைமடகளிலும் வைமைகளிலும் முன்மவக்கப்படும் ஆக்கங்களும் 

அைிவுமரகளும் தவறும் வார்த்மதகளாகவும் கடதாைிகளாவும் ைட்டும் நின்று விடாது காத்திரைான 

நீண்ட கால வநாக்கிலான திட்டங்கள் வகுக்கப்பட்டு, வநர்மையான அமுலாக்கங்களில் முடியவும் ைரிநிகர் 

ைைானைாக வாழவும் வழி ைமைப்வபாம்! இளம்தபண்களுக்வகா அன்ைி இளம்மபயன்களுக்வகா 

தபால்லாப்புகள் இல்லா வாழ்வு கிட்டினால் ஆன்களும் பாலச்ைந்திரன்களும் ஒலிவர்களும் உருவாக 

ைாட்டார்கள்! 
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History of our Alma Mater (Bird’s eye view) 

Mrs. Selvi Jeganathan & Mrs. Ambikai Forman 

The Peninsula in the northern region of Sri Lanka has the privilege to have Vembadi Girls’ High 

School that has a long rich and constructive history with outstanding achievements. It is one of the 

oldest schools in Sri Lanka, founded by British Methodist Missionaries – it is just behind a decade and 

two years less than a bicentric journey.  

 

Dr Thomas Coke, a British missionary and six young ministers left Great Britain from Portsmouth, 

and after a half year long treacherous sea journey and arrived in Ceylon at Galle, despite losing Dr 

Coke and Mrs. Ault, the wife of one of the missionaries on the way. These missionaries were sent to 

different parts of Ceylon including Jaffna, Batticaloa and Matara as a part of their objectives in 

colonization. The vital junctures are provided in a nutshell:  

 

1814 -  Rev. James Lynch and Rev. Thomas Hall Squance travelled for 10 days through forests to 

reach Jaffna and established ‘Wesleyan Methodist Mission’ on the 10th of August.  

1816 -  ‘Jaffna Wesleyan English school’ was founded, with Rev. James Lynch as Principal. It was 

originally located in the present Central College premises. 

1817 -  A Dutch building along Vembadi Road was purchased. 

1824 - The Dutch building was handed over to the Wesleyan Mission and the school moved to this 

premises known as ‘Vembadi Mission House’ (later known as Vembadi Veethi Mandabam and 

currently Kamaleswary Ponnampalam Block). These premises had a lot of Vembu (Margosa) 

trees and hence the name.  

1825 -  The records of Jaffna Wesleyan English School states that there were 40 girls in attendance. 

1834 -  The need for a separate girls’ school was recognized. The Jaffna Wesleyan English school was 

renamed ‘Jaffna Central School’ and a new ‘Girls’ School’ was started in the same premises. 

This Girls’ school was later renamed as Vembadi Girls’ High school in 1897. Rev. Dr. Peter 

Percival, the Chairman of the District and Principal was recognized as the founder of both 

Jaffna Central Boys School and Vembadi Girls’ High School. 

1938 -  The boarding school for females was established with 6 Tamil girls as boarders. Curriculum 

involved a Christian education which emphasized proficiency in book work and needle work. 

1868 -  The first classroom for the school was built. The Vembu (Margosa) trees were cut but the Girls’ 

School retained the name ‘Vembadi’ emphasizing the tradition of the indigenous tree.  

1880 -  The school had classes up to 8th standard. 

1894 -  A white school uniform was introduced for students and teachers. English class was formed to 

prepare students for the Cambridge local examination. 

1897 -  A separate High School was formed, named Vembadi Girls’ High School and the first 

principal, Ms. Ireson, assumed duties. 

1899 -  The school was elevated to collegiate status. The junior and senior Cambridge examinations 

were introduced and students attained academic distinctions. Some students went overseas for 

Higher education. Nallamma Tambu was the first successful candidate in the junior Cambridge 

examinations. Nallamma Williams Murugesu got through the Calcutta Entrance Examination 
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with First Class Honours topping the girls in India and Ceylon. She later became a doctor and 

also fought for female voting rights in Ceylon. 

1904 -  The first Old Girls Reunion was organized. 

1916 -  Old Girls Association was formed on the 13th of March. 

1920 - The first Head Girl - Jane Thamotharam was appointed. 

1921 -  The Third Jaffna Girl Guide Company was formed. 

1923 -  Ms. Scowcroft was appointed as the first Vice Principal.  

            - A Netball pitch was laid.  

            - Students took part in its first ever play - Shakespeare’s ‘Taming of the shrew”. This was  

            the first of many successful dramas that the school has produced. 

1924 -  The school was made into a secondary school 

            - First Prize giving was held 

            - House system was introduced with 3 houses named after 3 past principals  

            - Lythe (Purple), Creedy (Green) and Hornsby (Red) 

            - The first inter-house netball matches were played 

            - Motto for the school “Dare to do right” 

1925 -  First school magazine - ‘Torch Bearer’ was published. 

            - The Literary Association was formed. 

            - The Junior Girl Scouts (The Brownie Pack) was formed. 

1926 -  First inter-school netball match was played against Chundikuli Girls’ College. 

1927 -  The school Crest was unveiled. 

1937 -  Colombo Branch of the Old Girls Association was started. 

1938 -  Centenary Celebrations were held. 

1939 -  Scowcroft Hall was built. One of the plaques mentions - Old Girls’ Association, Colombo 

Branch.  

1943 - The school council was revived and school officers were given more responsibilities and    

control. 

1947 - First inter-house Physical Training (PT) competition was held. 

1948 - School elevated to a Grade II school. 

1949 - Scowcroft (Blue) was introduced as the fourth house. 

           -The first native principal, Ms. Mabel Thambiah, was appointed. 

1950 - University entrance class in Arts stream was started. 

           - Parents-Teachers’ Association inaugural meeting held. 

1952 - Vembadi was elevated to a Grade I school. 

           - First Native Lower School supervisor, Ms. Vadivelu, was appointed.  

1954 - First Advanced Level Union Dinner held. 

1955 -  Prefects start to take oath in a solemn installation ceremony. 

           - University entrance class in Science stream was started 

           - A new building for science laboratories, home science laboratories, geography classrooms  

           and the library was built. 
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1960 - The National Education Bill was passed and Vembadi became a ‘Director Managed School’. 

1962 - Vembadi was recognized as “All Island Girls’ school” in the North. 

           - Ireson Block was converted into the Principal’s bungalow. 

           - Inauguration of Hindu Association - Saraswathy Pooja was celebrated for the first time. 

1968 - The school's Western Music Band formed and won at the National competition. 

1970 - The Mabel Thambiah Block was built, with the assembly hall, classrooms and laboratories.  

1972 - The primary section of the school was terminated. 

           - Pre-vocational subjects were introduced into the curriculum. 

1973 - Saraswathy Block with classrooms and Chemistry Laboratory was opened. 

1974 - Vembadi Veethi Mandabam was renovated. 

1976 - The Eastern Music Band was formed.  

           - Western and Eastern music bands participated in the opening ceremony of Non-Aligned  

           Summit Conference represented by world leaders. 

1981 - Informal education unit teaching stenography for school leavers was introduced. 

1983 -  Prize giving ceremonies were reinstated. 

1984 -  Became the first Girls’ National school in the Northern Region. 

1986 -  Saw the beginning of difficult years for school due to the shelling and bombing in Jaffna.   

            - School buildings were damaged but Vembadi bravely decided to remain and function. 

 1988 - The three-story ‘Ariyamalar Rajaratnam Block’ with classrooms was opened. 

            - Damaged buildings were renovated; laboratories and library received new equipment  

            and books. 

            - 150th Anniversary celebrations were held. 

1995 -  Vembadi came to a standstill for the first time in its history, due to the Mass exodus of people 

from Jaffna. 

1996 -  Vembadi functions temporarily in Chavakacheri Ladies’ College from February to May and 

returned back to the Vembadi premises. 

            -Vembadi buildings were damaged and lost furniture, equipment, priceless literature and     

            photographic records.  

1997 -  The Mabel Thambiah Block Hall was renovated. 

1999 - Damaged Vembadi Veethi Mandabam was reconstructed as a three-storey building and      

renamed the Kamaleswary Ponnampalam block. 

2000 -  A basketball court was constructed. 

2003 -  Rev. Peter Percival block was built, housing the library, the general science laboratory, and 

Learning Resource Centre.  

2005 -  A beautiful Saraswathy statue was erected. 

2012 -  Three computer laboratories were constructed with the support of the Old Girls Associations. 

2013 -  175th Anniversary celebrations and Rev. Peter Percival Statue unveiled. It was sculptured  

            by the Art and Design teachers of the school. 

            - The technology stream of education was introduced. 
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         Important people who managed Vembadi before it became Vembadi Girls’ High School 

 

Founder                                    

Rev. Dr Peter Percival             1834 

Mrs. Percival - Performing Principal   1835 

Miss Twiddy - Girls’ Boarding School Principal         1839 

 

Performing   principals                         

Mrs. Percival                           1841 

Mrs. Kilner                               1861 

Miss Maria Cartwright            1869 

Miss Penny                 1875 

Mrs. Kilner                                             1882 

Miss Merrikin                                     1887 

Miss Annie Stephenson                                                                 1889 

Mrs. Trimmer - Performing - Boarding school Principal 1902 

  

Principals of Vembadi Girls’ High School 

Miss E.P. Ireson                        1897 

Miss Lily Hall (Performing)     1901 

Miss Mallinson                                            1902 

Miss Ruth Mosscrop                                                                      1903 

Miss Watson (Performing)                          1905 

Miss C.B Hornsby                                            1908 

Miss E.A. Lythe                                            1915 

Miss M. Creedy                                              1920 

Miss M.M. Murgatroyd - Boarding School Principal       1921 

Miss M. Pickard                1923 

Miss E.M. Wilson         1927 

Miss E. Scowcroft                             1928 

Miss M.P. Dore                                          1933 

Miss M.B. Barker                                          1940 

Miss Mabel Thambiah - First National Principal    1949                                   

Miss Padmasany Arumugam                      1971 

Mrs. Ariyamalar Rajaratnam                     1981 

Miss Rajeswary Rajaratnam                                     1989 

Mrs. S. Skandaraj                                              1993 

Mrs. Kamaleswary Ponnampalam                      1996 

Mrs. Venuka Shanmugaratnam                   2012 

Mrs. Rajini Muthukumaran                                2020 

Miss Grace Devadayalini Thevarajah           2025   

 

Name of the Houses Colour          Motto         Year 

 

LYTHE                       Purple           Up and On           1924 

CREEDY                          Green           I Can     1924 

HORNSBY                       Red              Keep Smiling       1924 

SCOWCROFT                 Blue              Aim High         1949 

THAMBIAH                    Orange          Play the Game  1988 
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வில்லு பாட்டு (2026) 
 

ஆக்கம் - ேிருமேி ஜயந்ேி மதேந்ரா & ேிருமேி அம்பிவக ஃதபாமன் 
 
குரு: தந்தனத்வதாம் என்று தைால்லிவய, வில்லினில் பாட, வில்லினில் பாட,  

எல்தலாரும்: ஆைாம்  

 

குரு: அருள் தந்திடுவாய் கமலைகவள  

எல்தலாரும்: அருள் தந்திடுவாய் கமலைகவள! 

 

குரு: ைான்வைார்கள் ைமப முன்வன, ைந்தங்கள் பாடிச் ைரித்திரங்கள் கூை வந்வதாம்,  

 

எல்தலாரும்: ஆைாம், கூை வந்வதாம்! 

 
சடீர் 1: ைரித்திரவைா??? படிக்கிை காலத்திவலவய ைரித்திரம் எண்டா எனக்குக் தகாஞ்ைம் அப்பிடி, இப்பிடித் 

தான்; அப்ப நான் வபாகட்வட? 

  

குரு: ஐவயா தபாறுங்வகா, ைரித்திரம் எண்டா, உலக ைரித்திரம் இல்ல; எங்கட தகாழும்புக் கிமள பமழய 
ைாைவிகள் ைங்கத்திண்ட ைரித்திரம் பிள்மள.  

 

எல்தலாரும்: அட அடடா!!! அப்பிடிவய?  

 

சடீர் 2: அப்ப நல்லது நல்லது. முன்னவரிண்ட வாழ்க்மக தைால்லிச் தைன்ை வைதியல்வலா!  

 

எல்தலாரும்: ைிைப்பு! ைகிழ்ச்ைி!   
 

சடீர் 3: அப்ப நாங்கள் ைின்னவரும் உங்கவளாட வைந்து தகாள்ளிைம்! 

 

சடீர் 4:  வில்தலடுத்துப் பாடப் வபாைம்!! பல்சுமவக் கமத தைால்லி வில்தலடுத்துப் பாடப் வபாைம்!!! 

 

சடீர் 5: ைிரைின் வைவலாங்கிக் கரங்கள் குவித்து இங்வக வந்தனங்கள் தைய்வவாம்! 

 

எல்தலாரும்: வந்தனம், வந்தனம், வந்தனம்! தந்தனத்தாவன, தந்தனத்தாவன, தந்தாவன! 

 

குரு: கமத எண்வடான்ன தந்தனத்தாவன வபாடுைியள். இப்ப வகளுங்வகா.   
 
பாட்டு: கமத வகளு, கமத வகளு, PPA ன் கமத வகளு. கட்டுக் கமத இல்ல, ஒட்டுக் கமத இல்ல, 
காத்திரக் கமத இது, எங்கட PPA ன்ட கமத இது!  
 
குரு: வவம்படிக்கு வயது 188; எல்லாருக்கும் ததரியும்.  

 

பாட்டு: ஒரு வபவர வரலாறு, அது தாவன வவம்படி, வவம்படி...., ஒரு வபவர வரலாறு, அது தாவன வவம்படி, 

வவம்படி....  
குரு: எங்கட ைங்கத்திண்ட அடி முடி வதடக் தகாஞ்ைம் கஷ்டப்பட்டிட்டம். எண்டாலும் விைாரித்துப் 

பாத்ததில எங்கட ைங்கம் எங்களுக்கு வயது கிட்டத்தட்ட 88. 

 
 

சடீர் 6: தைய்யாவவா? எண்ட தகாலர் இன்னும் உயந்திட்டிது. ைிங்கப் தபண்கள் நாங்கள் வலுவாத் தான் 

வபாைம். 
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பாட்டு: ைிங்கப் தபண்கவள, ைிங்கப் தபண்கவள அத்துமை ைிைப்பும் உங்களுக்வக, நூற்ைாண்மட வநாக்கிப், 

வபாகப் வபாைம்....... அகிலவை உங்கமள வைங்கிடுவை! ைிங்கப் தபண்கவள, ைிங்கப் தபண்கவள 

அத்துமை ைிைப்பும் உங்களுக்வக! 
 

சடீர் 7: என்ன? இது என்ன? எனக்குத் ததரியாத விஷயம் இது. 

 

சடீர் 8: Scowcroft அம்மையார் கட்டின Hall; வவம்படிக்கு நாங்கள் வபாவனான்ன வலது பக்கத்தில 

இருக்கிை தபன்னம்தபரிய, பமழய கட்டிடம்.  

 

சடீர் 9: அதில அவட தாய் தகப்பண்ட உபயம் எண்டு கல்தவட்டாப் வபாட்டிருக்கினம். பக்கத்தில எங்கட 

ைங்கத்திண்ட வபரும் இன்தனாரு கல்தவட்டாக இருக்கு.  

 

சடீர் 10: இந்தக் கட்டத்துக்கு அடிக்கல் நாட்டியிருக்கினம் 1939 ல்.  

 

சடீர் 11: அப்ப அங்க பிடிச்ைிருக்கிைஙீ்கள் தபாயிண்ட. தவரி கூல்! அவ எங்கட அதிபரா இருந்தவ தாவன? 

 

குரு: ைரியாச் தைான்னஙீ்கள். தகட்டிக்காரி,  

 

சடீர் 12: ைட்டிச் வைாறு ைாப்பிட ... 

 

சடீர் 11: இல்மலயில்ல, நான் ஸ்கூள்லயும் தகட்டிக்காரி தான். 

 

குரு: நாங்கள் விஷயத்துக்கு வருவம். எங்கட தகாழும்புக் கிமள பல காலங்களாக இயங்குகிைது. 

இமடயில தடுைாற்ைங்கள் வந்தாலும், எங்கட வகள்ஸ், அமத விடாைக் தகாண்டு வபானமவ. 1978 

வருஷம் இராைகிருஷ்ை வதீியில Brighton Hotel இருந்தது. Owner திரு அரியரத்னம். 

 

சடீர்: ஓ... Pilot Premnath படம் எடுத்தவர் தாவன? ைிவாஜியும் எங்கட ைாலினி ஃதபான்வைகாவும் நடிச்ைமவ. 

 

பாட்டு: இலங்மகயின் இளம் குயில் ைிவாஜிவயாடு இமை பாடியவத..... ைலங்மகயின் ஒலி எனும் ைங்கீதம் 

நமடயானவத....., இலங்மகயின் இளம் குயில் ைிவாஜிவயாடு இமை பாடியவத..... 

 

குரு: காணும்  காணும்; flow விடுபடுது. அந்த அரியரத்னம் Central College ன் பமழய ைாைவர்.. அவரிட 

Hotel ல் தான் வவம்படி ஒன்று கூடல் நடந்தது. திருைதி ஆனந்த நாயகம், திருைதி ராைி ரத்தினம் 'He 

Comes from Jaffna' என்ை நாடகத்மத நடித்தது எனக்கு இன்னமும் நல்ல ஞாபகம். 

 

சடீர் 1: இருக்காதா பின்ன... உங்கட ைாைியல்வல.... 

 

பாட்டு: ஞாபகம் வருவத, ஞாபகம் வருவத, ஞாபகம் வருவத, முதல் முதலாக நான் இமைந்த வவம்படி வட 

ஞாபகம் வருவத..... தபாக்கிஷைாக நான் நிமனக்கும் வவம்படி வட ஞாபகம் வருவத..... 
 

குரு: இமடயில தகாஞ்ைம் பக்கங்கள் காைாைல் வபானது தகாஞ்ைம் கவமல. உத்துரவும் (d)தக்குைவும் 

தைய்திகளில் அடிபட்ட காலங்கள் அமவ. நாங்கள் தகாஞ்ைம் withdraw பண்ைி, பிைகு முன்வனைிப் 

பாய்ச்ைல் தான். 1990 களில ைிங்கப் தபண் வைந்தி ராஜரட்ைம், புதுமைப் தபண் ைிவாம்பிமக 

தபான்னம்பலம் வபான்ை பமழய ைாைவிகள் ைிைப்பாகச் தையலாற்ைினமவ. என்ன தைய்தமவ எண்டு 

தைால்லுங்வகா பாப்பம். 

 

சடீர் 2: எனக்குத் ததரியும், எனக்குத் ததரியும். நான் தைால்லவவ? ஆனா காதுக்க தான் தைால்லுவன்; நல்ல 

தமலவிகளாக இருந்த எண்டு எண்ட அக்கா எனக்குச் தைான்னவ.  

 

குரு: அவட அக்கா ைட்டுைில்ல, எங்களுக்கும் அவர்களிண்ட தமலமைத்துவம் நன்ைாக விளங்கியது. 
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வைாதமனகளும் நிரம்பிய காலைது எண்டு தான் நான் தைால்லுவன். 

 

பாட்டு: வைாதமன வைல் வைாதமன நிமைந்ததடா ைாைி, வவதமன தான் வாழ்க்மக என்ைால் தாங்காது 

OGA…. 

 

குரு: நிப்பாட்டுங்வகா பிள்மள... வவம்படி girls க்கு எதுவுவை வைாதமன இல்மல, ைிரிச்ைபடிவய எமதயும் 

எதிர்தகாள்வினம். தடுைாைின OGA ஐ ஒரு ைில பமழய ைாைவிகள் மக தகாடுத்துத் தூக்கி விட்டினம்.  

 

பாட்டு: அட நண்பிவய மகயத் தட்டு, புது நம்பிக்மகவயாட மகயத் தட்டு, தகாழும்பு OGA ஐத் தூக்கி விடு.  

 

எல்தலாரும்: இப்பிடித் தாவன? 

 

குரு: அவத தான், அப்பிடித் தான். வைந்தியும் ைகுந்தலாவும் தீயா வவமல தைய்தமவ. தபாைி பைக்க வவமல 

தைய்தமவ. வடீு வடீாய்ப் வபாய் lunch ticket வித்து, ஆக்கமள ஒண்டு வைத்து, ைங்கம் நிைிர்ந்தது. அதுக்குப் 

பிைகு என்ன வநர் தகாண்ட பார்மவயும் திைிர்ந்த ஞானச் தைருக்கும் எண்டு சும்ைா தஜக தஜக எண்டு 

அலுவல் ததாடருது, இப்ப ைட்டும். 

 

எல்தலாரும்: எங்கட seniors கலக்கல் தகட்டிக்காரர் தான்.  

 

சடீர் 3: தைால்லவவ goose bumbs குருவவ.  

 

பாட்டு: என்னதவன்று தைால்வதம்ைா, எங்கட ைீனிய்ஸ் ைக்திமய... தைால்ல வார்த்மத இல்மலயம்ைா, 

எங்கட ைீனியஸ் பலத்மத.... என்னதவன்று தைால்வதம்ைா, எங்கட ைீனிய்ஸ் ைக்திமய... தைால்ல 

வார்த்மத இல்மலயம்ைா, எங்கட ைீனியஸ் பலத்மத.... 

 

குரு: இப்பிடிவய தமலவிகள் ஆள் ைாைி ைாைி batton எடுத்து Ex Co ஓட ஓடியபடிவய இருக்கினம், வவகம் 

கூடுவத ஒழியக் குமைவயல்ல கண்டியவளா. ைங்கத்திண்ட உறுப்பினர் எண்ைிக்மகயும் கூடிக் தகாண்வட 

வபானது தான் இன்னும் ைிைப்பு. ஒவர ைகிழ்ச்ைி... 
 

பாட்டு: ஹப்பி, என்றுவை ஹப்பி..... வகாமட ைமழ வைகத்மதக் கண்டு, ஆடும் ையில் வபால் ஹப்பி, 
ஆடி வரும் வதாமகமயக் மகயில் எடுத்துக் தகாள்ள ஹப்பி, என்றுவை ஹப்பி..... 
 

குரு: அந்த ைகிழ்ச்ைிவயாட கைலா தம்மபயா தமலவியாகி, யாப்பு எல்லாம் ைீராக எழுதி, இன்தனாருபடி 

வைல வபாய் ைங்கத்மத உறுதிப்படுத்தினா. 

 

சடீர் 4: என்ன யாப்வபா? Constitution தாவன?  

 

குரு: ஓம். அவவவாட உறுதுமையா வதவி பாலசுப்ரைைியம், ைகுந்தலா கிருபா நிண்டமவ 

 

சடீர் 5: அவர்கவளாட அம்ஸா ஸ்ரீகாந்தா, ைத்யபாைா வைாைசுந்தரம்  

 

குரு: அவயிண்ட தபயரக் வகட்வடாண்ை ஒரு பாட்டு வருது 

 

பாட்டு: இந்தப் புன்னமக என்ன விமல, எங்கட இதயம் தைான்ன விமல, அம்ஸா, பாைா உங்கட 
புன்னமக என்ன விமல? எங்கட இதயம் தைான்ன விமல.... 
 

சடீர் 6: கைலா ைிஸ்ஸிண்ட தையலாளர் ஜயந்தி ைவகந்திராமவ விட்டிட்டீங்கள்... 

 

சடீர் 7: அதாவன... அவ எங்கடய விட ையக்கும் புன்னமக அழகி.... ைல்லிமக அழகி... 
 
பாட்டு: ைல்லிமக எங்கள் ைனங்கள் ையங்கும் தஜயந்தி ைவகந்திராவின் புன்னமக....... 
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குரு: ைரி ைரி, காணும். Miss அைிர்தலிங்கம், பிைகு Mrs தம்மபயா ஆனவ. எல்வலாரும் பமழய 

ைாைவிகள் ைட்டுைில்ல, எங்கட ஆைிரியர்களும் கூட. என்ன ஆளுமை, என்ன ைிடுக்கு, என்ன அழகு, 

என்ன கட்டுப்பாடு.... அமவவயாட தகாழும்புப் பமழய ைாைவிகளும் வைந்து தகாள்ள, ஒவர அைர்க்களம் 

தான்.  

 

அடம்பன் தகாடி திரண்டாவல ைிடுக்கு,  

இது நாங்கள் அத்தமன அன்னக்தகாடிகளும் வைந்தாச் தைால்லவவ வவணும்!  

வவம்படிக் கீதம் வளர்த்த அழகு அன்னப் தபண்கள்.... 
பாட்டு: அவதா அந்த பைமவ வபாலப் பைக்க வவண்டும், இவதா இந்த அமலகள் வபால ைிதக்க வவண்டும், 

ஒவர வானிவல, ஒவர ைண்ைிவல, ஒவர கீதம் வவம்படி கீதம் பாடுவவாம்.... உரக்கப் பாடுவவாம்..... 

 

சடீர் 8: வவை வரலாறும் தைால்லுங்வகாவன்... 

 

குரு: ம்ம்ம்ம், கூட்டங்கள் கிரைைாக நடந்தன 

எல்தலாரும்: ைரி 

 

குரு: அப்ப Frances Road, CSI church ல தான் கூட்டங்கள் நடக்கும். பாைமும் வநைமும் கூடிய பமழய 

ைாைவிகள் ைிைப்பாக தையற்பட்டனர். இங்க வந்து வைந்தா எங்கட தமலவி ரஞ்ைி துமரைிங்கம்.  

 

பாட்டு: ஆகா தைல்ல நட, தைல்ல நட, வைனி என்னாகும், முல்மல ைலர்ப்பாதம் வநாகும், உந்தன் ைின்ன 

இமட வமளந்தாடும்.... வண்னச் ைிங்காரம் குமைந்து விடும், ஆகா தைல்ல நட, தைல்ல நட ரஞ்ைி 
துமரைிங்கம்.... 

 

குரு: Computers குடுத்திச்ைினம் அப்பவவ. இந்த இடத்தில இன்தனாரு ஆள் ஞாபகம் வாைா. 

 

சடீர் 9: நான் தைால்லிைன், நான் தைால்லிைன்... அது உங்கட அக்கா தஜயதிலகராைி தஜயகுலராஜா.  

 

குரு: ஓவைாம், எல்வலாரும் வைந்து நிமையக் குடுத்திச்ைினம். 

 

பாட்டு: தகாடுத்தததல்லாம் தகாடுத்தார், அமவ யாருக்காகக் தகாடுத்தார், தகாடுத்தததல்லாம் 

தகாடுத்தார், அமவ வவம்படிக்காகக் தகாடுத்தார். 

 

குரு: அப்பிடிவய அடுத்த தமலவி மவத்திய கலாநிதி பிவரைினி. அவட Committee யும் ைமளத்த ஆக்கள் 

இல்மல. லிவபற்ைி தியட்டிரில படம் screen பண்ைி fund raise பண்ைினமவ. 
 
 

பாட்டு: பிவரைினிக்தகன்ன அழகிய ைனம், தகாைிற்ைிக்தகன்ன இளகிய குைம், வைந்து அள்ளிக் 

தகாடுத்திச்ைினம், வவம்படிக்கு..... பிவரைினிக்தகன்ன அழகிய ைனம், தகாைிற்ைிக்தகன்ன இளகிய குைம், 

வைந்து அள்ளிக் தகாடுத்திச்ைினம், வவம்படிக்கு.....  

 

சடீர் 10: அமவக்குப் பிைகு எந்த குழு கலக்கினது? 

 

குரு: எங்கட ஸ்ைாற் வக்கீலம்ைா நளினி கவைஷவயாகம். முயற்ைிகள் எல்லாம் அந்த ைாதிரி இருந்தது. 

entertainment க்கு  நளினிண்ட வடீ்ட நடன ைிகாைைிகள் practice தைய்தமத ைைக்கவவ ஏலாது.   

 

பாட்டு: கண்டாங்கி, கண்டாங்கி கட்டி வந்த தபண்கள், கண்டாவல கிறுக்காச்சு ைற்ைாக்களிண்ட ைனங்கள், 

அந்த டான்சுக்கு ைனம் தகாள்மளயடிச்சுப் வபானவத, அந்த moves க்கு மூமள freeze ைாப் வபானவத, தள்ளி 
நில்லுங்வகா.... 
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குரு: நளினியின் காலத்தில Computers குடுத்தவ.  

 

சடீர் 11: அவக்குப் பிைகு? 

 

குரு: விைலா கிருஷ்னபிள்மள; பிைகு, குைவதவி ராஜரட்ைம். குைம் அக்காண்ட காலத்தில PT Squad 

costume குடுத்தனாங்கள். இமவயிண்ட காலத்தில எங்கட கூட்டங்கள், discussions எல்லாம் வவை 

தலதவல் கண்டியவளா. 

 

 

சடீர் 12: அப்ப பாட்டும் அந்த ைாதிரி எடுக்கிைது கஷ்டம் தான் என்ன? என்ன தைய்வம்? 

 

சடீர்: ஓவஹா... அப்ப அடுத்தது யார்? 

 

குரு: ஷாந்தி விவனாதன். அவட வடீ்டில தான் கூட்டங்கள் நடந்தது. ஒவ்தவாரு கூட்டமும் நிமைவாக 

இருக்கும். காத்திரைாக இருக்கும் ைட்டம் படிச்ைவ அல்வல. அப்ப எல்லாம் அந்தந்த ைாதிரித் தான். 

ைரவனமுத்து ground ைண்டபத்தில ஒன்று கூடல் வச்ைம், ட்ரிப் வபானம், யாப்மப ைாத்தி ஒரு குழு ரண்டு 

வருஷம் நிர்வகிக்க வழி தைய்தவ. scholarship திட்டம் தகாண்டு வந்தவ. இன்றுவமரக்கும் கிட்டத்தட்ட 
20 வருைைாகத் திட்டம் ததாடர்கிைது. நாங்கள் உதவி தைய்கிை பிள்மளயள் நல்ல ரிைல்ற்ஸ் 
எடுக்கினம். பல்கமலக்கழகம் வபாயினம். ஷாந்திண்ட அக்டிவிட்டீஸ் இப்பிடி அடுக்கிக் தகாண்வட 

வபாகலாம். ஒண்டுக்கும் பயப்பிட ைாட்டா.  

 

சடீர் 1: ஏதனண்டா ைரியானதத் தாவன தைய்யிைா. Dare to do right!  
 

பாட்டு: அச்ைம் அச்ைம் இல்மல, இது வவம்படி தந்த ைிந்தமன, இனிக் காலம் ைட்டும் ைாை வவண்டும், 

கட்டுப்பாடு ஏதுைில்மலவய, ஷாந்திக்கு அச்ைம் அச்ைம் இல்மல. 

 

சடீர் 2: ஓஓஓஓ. T shirts, mugs எண்டு ஒவர கலக்கல்ஸ் தான் எண்டும் வகள்விப்பட்டன் உண்மைவய? 

 

குரு: உண்மையிலும் உண்மை. அவக்குப் பிைகு.... பிைகு..... 

 

சடீர் 3: எங்கட தஜயந்தி ைவகந்திரா தமலவி ஆனா.  

 

பாட்டு: வந்தார் ைகா லக்ஷ்ைிவய, எங்கட OGA க்கு ஜயந்தி வந்தார் ைகா லக்ஷ்ைிவய... வந்தார் ைகா 
லக்ஷ்ைிவய, எங்கட OGA க்கு ஜயந்தி வந்தார் ைகா லக்ஷ்ைிவய...   
 

சடீர் 4: அப்ப தாவன வவம்படி தஹாஸ்டலுக்கு கட்டில் குடுத்தனஙீ்கள்.  

 

சடீர் 5: ஓம், ைங்கைாக வவம்படிக்குப் வபானம். அது ஒரு அட்தவன்ைர். Passyalla ல bus breakdown ஆக, 
இரவிரவா அங்க நிண்டு, கமளச்சுப் வபாய் நித்திமர தகாண்டு எழும்வபக்க விடிய 5 ைைி. ைதி 
வகாப்பிவயாட நிக்கிைா. அப்ப தான் மூமள தைய்து வவை வான் பிடிச்சு யாழ்ப்பாைம் வபானம் 
அதுக்குள்ள ைதிண்ட husband ஒரு ைைத்தியாலத்தில spot க்கு வந்து, எங்களுக்கும் ைாப்பாடு 
வாங்கித் தந்தது இன்தனாரு வில்லுப்பாட்டுக் கமத. Gosh, let me come to the story Guruji; 
இன்தனாரு ைிைப்புப் தபண் தைல்வி தஜகநாதன் ஓட வைந்து, Central College Colombo OBA ஓட இமைந்து 

Joint Christmas Carols ததாடங்கினவ.  

 
 

சடீர் 6: 18 வருஷம் ததாடர்ந்து நடக்கிது. இந்த டிதைம்பர் இரண்டாம் ஞாயிறு வந்தா 19 வருஷம். 
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பாட்டு: அன்தபன்ை ைமழயிவல, அகிலங்கள் நமனயவவ, அதிரூபன் வழி தைல்கிவைாம், வபார் தகாண்ட 

பூைியில் பூக்காடு காைவவ புகழ் மைந்தன் வதான்ைினாவன, அன்தபன்ை ைமழயிவல, அகிலங்கள் 

நமனயவவ, அதிரூபன் வழி தைல்கிவைாம் 

 

சடீர் 7: எங்கட தபாங்கல் தகாண்டாட்டங்கமள ைைந்திட்டீங்கள். 

 

குரு: ஓவைாம், உழவர் நடனம் தான் Cherry on Top. 
 

பாட்டு: நடனம் ஆடிவனாம், தவகு நாகரீகைாக தபாங்கலுக்கு விழா எடுத்து, நடனம் ஆடிவனாம்..... 

 

சடீர் 8: தைிழ் ைாமலகமள விட்டிட்டீங்கள். 

 

குரு: அப்ப தான் எங்கட நிகழ்ச்ைிகள் தவளி ைண்டபங்களில் நடக்க ஆரம்பிச்ைது. எங்கட 

கவியரங்கங்களும் விவாதங்களும் நடனங்களும் வபச்சுக்களும் குடுத்த ைாப்பாடும் இன்னும் வபசு 

தபாருள் தான். 

 

சடீர் 9: ைைக்க சுமவக்க எங்கட கூழ், வதாமைத் திருவிழா, அதில எங்கட லாபம், எங்கட தபாது வைமவ 
எண்டு திட்டங்களும் விமளவுகளும் விஸ்தரிச்சுக் தகாண்டு வபானது.  

 

குரு: உண்மை தான். அடுத்த தமலவி வைந்தா அரியைிங்கம். 

 

பாட்டு: வைந்த முல்மல வபாவல வந்து, வழி நடத்திய தவண்புைாவவ.... வைந்தா நீங்கள் வைந்த முல்மல 

வபாவல வந்து, வழி நடத்திய தவண்புைாவவ! 
 

சடீர் 10: எல்லாம் டிப் தடாப் ஆகக் தகாண்டு வபானவ. அவட Ex Co வும் அந்த ைாதிரி support 
பண்ைிச்ைினம். 

 

குரு: வைந்தாவிண்ட காலத்தில தான் எங்கட பள்ளிக்கூடத்திற்கு 175வது வருஷம் 
தகாண்டாடினாங்கள். எல்லாம் ைஞ்ைளாக அலங்கரிச்சு, விருதுகள் எல்லாம் குடுத்து, தபரிய 
விழாக்கள் தைய்தனாங்கள். ஸ்கூள் விைிற்றும் தைய்தனாங்கள். மூண்டு நாள் விழா அது. Band 
costume தகாடுத்தமவ 
 
அவக்கு அடுத்து வந்தவ வபராைிரிமய ஷாந்தி தைகராஜைிங்கம். விஷன், ைிஷன் ஓட அவட பயைம் சுப்பர்.  

 

சடீர் 11: அவட காலத்தில் school visit, தகாழும்வப கமதச்ை நாட்டியப் பிரவாகம் நடன நிகழ்ச்ைி, Sale, 
வாழ்வகத்துக்குக் குடுத்த ஐம்பதினாயிரம், outings எண்டு  ஒவர ஹப்பிைிங் தான். அவட tenures 
எல்லாைா 3.  
 

பாட்டு: அனுபவம் புதுமை அவளிடம் கண்வடாம், அந் நாளில் இல்லாத ைிைப்பான எண்ைங்கவள, 

லாலால, லாலால, லாலால, லாஆஆ, ஷாந்தி அனுபவம் புதுமை! 
 

குரு: பிைகு வந்தவ அம்பிமக ஃவபாைன். 
 

சடீர் 13: அப்ப கிட்டத்தட்ட ப்தரதைண்டுக்கு வந்திட்டம். 

 

பாட்டு: அம்பிமக வந்தா, ப்தராதஜக்மட தந்தா, ரிப்வபாட் வகக்க தான், கடுப்பு....., அம்பிமக வந்தா, 
ப்தராதஜக்மட தந்தா! ரிப்வபாட் வகக்க தான் கடுப்பு …. 
 

குரு: Music for Little Hearts, Friendly Netball Tournament, Food sale, Day Outing, Vembadi Day, ைற்ை OGAs 
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ஓட வைந்து தகாண்டாட்டங்கள் எண்டு எங்கட வட்டங்கள் இப்ப தகாஞ்ைம் தபரிைாக வந்திருக்கு. குடுத்தச் 
தைால்லிக் காட்டக் கூடாது தான். எண்டாலும், தைால்லிைன் லிற்ைிள் ஹாட்ஸுக்குக் குடுத்த 35 
லட்ைம், கிளிதநாச்ைி ைாற்றுத் திைனாளிகளுக்குக் குடுத்த ஒரு லட்ைம் எண்டு எங்கட 88 வருஷ 
பயைம் உண்மையில ைிைப்பானது! எல்லா Old girls ஸும் தாை support க்கு hats off. நன்ைி தைால்ல 
வார்த்மதகள் இல்மல.  
 
பாட்டு: என்னதவன்று தைால்வவாம் நாம்? எங்கட நன்ைிகமள? தைால்ல தைாழியில்மலவய எங்கட 
நன்ைி தைால்வதற்கு..., Old girls என்னதவன்று தைால்வவாம் நாம்? எங்கட நன்ைிகமள? தைால்ல 
தைாழியில்மலவய எங்கட நன்ைி தைால்வதற்கு 
  
குரு: இப்பிடிவய எங்கட வல்லமைமயச் தைால்லலாம் எண்டா வநரம் காைாது... அங்க பாருங்வகா.... 
வாசுகி ைைிக்கூட்மடப் பாக்கிைா.. 
 
பாட்டு: ஒரு நாள் வபாதுைா? இந்த ஒரு நாள் வபாதுைா வாசுகி? எங்கட OGA பற்ைிப் பாட இந்த ஒரு 
நாள் வபாதுைா? வாசுகி? 
 
குரு: ைரி, ைரி நிப்பாட்டுவம். ஆகப் பமை தட்டவும் கூடாது. தகாஞ்ைம் அடக்கியும் வாைிக்க வவணும் 
பிள்மளயள். அப்ப.... எைது அன்பு வவண்டுவகாளுக்கு இமைங்கி வருமக தந்த ைிைப்பு அதிதி 
அம்ைைி ருத்ராைி பாலசுப்ரைைியம் அவர்களுக்கு முதல் நன்ைிகமளத் ததரிவித்துக் தகாண்டு,  
 
எல்தலாரும்: நன்ைி, நன்ைி, நன்ைி 
 
குரு: வில்லுப் பாட்மடப் தபாறுமையாகக் வகட்ட அமனத்து ைான்வைாருக்கும் திருப்பவும் வைக்கம் 
தைால்லுவவை? 
 
சடீர்கள் எல்தலாரும்: தைால்லலாவை! 
பாட்டு: வைக்கம், பல முமை தைான்வனாம், ைமபயினர் முன்வன, ைிரங்கமளத் தாழ்த்தி! வைக்கம்!  
எல்தலாரும்: வாழ்க நிரந்தரம், வாழ்க நம் வவம்படி, வாழிய வாழியவவ... வானம் அளந்த 
அமனத்தும் தகாண்டு எம் வவம்படி வாழியவவ.... வாழ்க நிரந்தரம், வாழ்க நம் வவம்படி, வாழிய 
வாழியவவ... வானம் அளந்த அமனத்தும் தகாண்டு எம் வவம்படி வாழியவவ....   
  

 

 

Guru: Mrs. Jayanthi Mahendra 

Seedaas: 

   Mrs. Mathi Raveenrarajah   Mrs Sathyabama Somasundharam 

     Mrs. Shyamala Jeyakumar                 Mrs. Meera Ganeshan 

Mrs Vasantha Ariyasingam            Mrs Gayathri Ravikanth 

Mrs. Amizadevi Srikantha            Dr Sivatharshini Sairam 

   Mrs. Padhma Suntharesan   Mrs. Visahini Vijayarajah 

     Mrs Sugi Thevabalasingam                   Mrs. Ambikai Forman 
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Golden Old Third Eye Clicks 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

     

 
Staff Members 1980 
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Farewell to Ms. Mabel Thambiah 

 

Prefects 1965                                        Flag Hoisting 1960             Miss B. Rudrani Receiving 
the Champion Cup 
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Our seniors (1969) in actions! 

       

Old documents cherished by Rudrani Balasubramaniam and Nalini Ganeshayogan 
Renowned legal personalities in the commercial capital city of Lanka  
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Memories cherished at The Association………  

            

 

   

Led by: Mrs. Kamala Thambiah          Mrs. Ranji Thuraisingam Mrs Sivambikai Ponnambalam 

    

Led by: Dr Premini Ariyaratnam     Mrs. Gunadhevi Rajaratnam    Mrs. Nalini Kaneshayogan 

    

Led by: Mrs. Shanthi Vinothan          Mrs. Jayanthi Mahendra      Mrs. Vasantha Ariyasingam 
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            Celebration of 175th Anniversary of our Alma Mater             Visit to our Alma Mater 

 

     

        Led by: Prof. Dr. Shanthi Segarajasingam   Natya Pravaham  
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          Reunion Day, March 2022                    An event at Saiva Manigaiyar Vidyalayam 

 

        

     High Tea at Hotel Marino 2024          Cuisine for a cause – 2024            Day Out - 2023  

   

  Sale 2023 
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Led by: Mrs. Ambikai Forman 
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Aaraathanai for Late Miss Sarojini Tharmaligam 
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With VIPs 

 

  

          

              Kilmisha        Narththavi           Thashiha 

 

Akila Thirunayaki 

     

          Vasanthi Rajaratnam           Abirami Kailasapillai  Devi Kanag Balasubramanium 
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Friendship Through Sports 

2024 
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2025 
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Sisterhood amongst the OGAs in Colombo 

(Jaffna Holy Family Convent, Hindu Ladies’ College and Vembadi Girls High’ School) 

and the invitee schools for exhibition matches  

(Asian Grammar School, Gateway College International, Ramanathan Girls’ College and 

Saiva Mangaiyar Vidyalayam) 

    

Team Arora 
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Music For Little Hearts (February 28th, 2025) 

 

 

  

     

     

     

Humbled to have donated Rupees 3.5 million to The Little Hearts Project (2025, March) 
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Cuisine for a Cause 2025! 
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Support from the Media 
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Sisterhood 

 

          

            Unite Together 2025 - JOGA                    The Presidents Meet up with the President COGA      

and the Secretary UKOGA 

     

Uduvil Service 2025                        Convent OGA 

Christmas Celebration 2025 

    

Day out with the Netball players – 2025 (Laya Resort)  
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The magazines that are preserved by our Association 
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நன்ேி 
மனமார்ந்த நன்ேிகள்! 

பகீன் 2026 உருவாக்கத்தில் உதவிய அலனவருக்கும் எமது மனமார்ந்த நன்ேிகலளத் தாழ்லமயுடன் 

கதரிவித்துக் ககாள்கிறோம். உரிய றநைத்தில் தாங்கள் நல்கிய றசலவ தான் ஓைளவு காத்திைமாக இச் 

சஞ்சிலக கவளிவைக் காைணமாக அலமந்தது எனில் அது மிலகயாகாது. அடம்பன் ககாடியும் திைண்டால் 

தான் மிடுக்கு. நாம் ஒன்ேிலணந்து கசயற்பட்டதன் பைன் தான் பகீன் 2026.  

றவம்படி மகளிர் உயர்தை பாடசாலையின் பலைய மாணவிகள் நாம் அலனவரும் எப்றபாதும் 

மும்முைமாக ஏறதாகவாரு பணி கசய்து கிடப்பவர்களாகறவ உள்றளாம். எமது அனுபவங்களும் 

உணர்வுகளும் சாதனலனகளும் ஆளாளுக்கு றவோனலவ. எனினும் றவம்படி எனும் மந்திைச் 

கசால்ைால் ஒன்ேிலணந்து காணப்படுகிறோம். அதன் தாக்கம் இச் சஞ்சிலகயின் அலனத்து 

பக்கங்களிலும் கதளிவாகப் பதியப்பட்டுள்ளது. எமது சங்க அங்கத்தவர்கள் மட்டுமல்ைாது சறகாதை 

சங்கங்களின் அங்கத்தவர்களும் எம்றமாடு இலணந்து பணியாற்ேியது மகிழ்வானதும் கபருமிதமுமான 

விடயமாகும். ஆசிச் கசய்திகள் வைங்கிய அச் சங்கத் தலைவிகளுக்கும் ஆக்கங்கள் நல்கிய 
அலனத்து சிறைஷ்ட பலைய மாணவிகளுக்கும் எமது நன்ேிகள் உரித்தாகட்டும்.  

குேிப்பாக, எமது சிறைஷ்ட பலைய மாணவிகள் அன்புடனும் அர்ப்பணிப்புடனும் தமது நிலனவுகலளப் 

பகிர்ந்ததாகட்டும்; தமது சாதலனகலளப் பதிந்ததாகட்டும்; அலனத்துறம சிைாகிப்புக்கு உரித்தானலவ. 

அவர்கறளாடு இலளறயாரும் இலணந்து பதிந்துள்ள குேிப்புகள் அலனத்துறம ஈர் நூற்ோண்டுக்கு ஒரு 

தசாப்தம் பின்னுள்ள எம்முலடய பாடசாலையினதும் ஓர் நூற்ோண்டுக்கு ஒரு தசாப்தம் பின்னுள்ள 

எமது ககாழும்புக் கிலள சங்கத்தினதும் பல்றவறு லமல்கற்கலளப் பதிந்துள்ளன. வைைாற்றுக் 

குேிப்புகறளாடு சமூக கபாருளாதாை விடயங்களும் சஞ்சிலகக்கு ஆைம் றசர்க்கின்ேன. எழுத்றதாடு அக் 

காை நிகழ்வுகளின் நிைற்படங்களும் என வாசித்து முடிலகயில் நிச்சயம் ஏறதாறவார் இனிய அனுபவம் 

அலனவருக்கும் கிட்டும் எனும் நம்பிக்லகயுடன் மீண்டும் தாழ்லமயான நன்ேிகலள அலனவருக்கும் 

சம்ர்ப்பிக்கிறோம். 

விறசடமான நன்ேிகள் சங்கத்தின் கசயற்குழுவினருக்கு. எப்றபாதும் எதற்காகவும் எல்ைா வலகயிலும் 

நம்பிக்லகறயாடு பங்களிக்கும் எமது கசயற்குழுவினர் பாைாட்டுகளுக்கும் அப்பாற்பட்டவர்கள். எனினும் 

அவர்களுக்கு எமது மனமார்ந்த நன்ேிகள். 

அடுத்த பகீனில், இன்னும் சுவாைஸ்யமாகச் சந்திக்கும் வலை –  

ஆேிரியர் குழு – அம்பிபக ஃணபாமன், ேிவதர்ஷினி ோய்ராம், தயானந்தி பகனத் 
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கல்லூரிப்பா 
 

இராகம் – ஹம்சத்வனி                        தாளம் - ஆதி 

 

 
மன்னுபுகழ் பரவி ஒளியுறவவ 

மன்னவவன நினனப் பணிந்திடுவவாம் 
மனமமாழி மமய்யனத வளர்த்திடவவ 

தினமுவம சித்தினய அருளிடுவாய் 
 

உண்னமயிவே உளத்திண்னமயிவே 
வண்னமயிவே மதி நுண்னமயிவே 

தன் நேம் தவறா தனிப்மபரும் வவம்படி 
நன்னே மகளிர் கழகம் வளர்க 

 
மதாண்மடான்வற நமது இேட்சியமாம்  

மகாண்டனம் நட்பு கல்வி மெபம் 
கண்டனவம மசய்வவாம் பினழயதனன 
மகாண்டிவோவம அச்சம் எதுவரினும் 

 

உண்னமயிவே உளத்திண்னமயிவே 
வண்னமயிவே மதி நுண்னமயிவே 

தன் நேம் தவறா தனிப்மபரும் வவம்படி 
நன்னே மகளிர் கழகம் வளர்க 

 

- 

 

 

 

 

 

 


